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(Piáno roka 18&T.) 



1. 

Slunce polední hořelo na modroskvělé ob- 
loze; tichost byla po lesích, a jen uprostřed pa- 
seky, kdež několik dlouhokmených buků stálo, 
#bor lidu táborem leže, v líbezném stínu hlučný 
hovor vedl. 

Podivný a smíšený byl tento sbor asi patná- 
cti dusí, jakoby ho byl vítr se všech světa končin 
•svál; a jen osmahlé tváře, obnažené krky, za- 
prášené kabáty, smačkané suknice — vse plno 
divných a křiklavých barev — za obecné a hlavní 
známky oudů jeho považovati se mohly. 

Po pasece, na břehu malého potůčku, páslo 
se šest hubených koní; blíže pak u stromů stály 
tři nevelké vozy. Na jednom naloženo bylo ně- 
kolik prkenných truhlic a mezi ně ještě nastrkáno 
tak rozličného nářadí, že s jedné strany kotel, 
s druhé kopí, onde meč a jinde několik prapore- 
čků vykukovalo ; jiný menší vozík o dvou kolách 
z& sklad na denní potravu sloužil a třetí posléze 
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jenom sedadla v sobě choval, uchystaná pro slabé 
děti a umdlévající po cestách ženštiny. 

Z drahého vozu počali nyní hosté pod stin- 
nými buky velké plátěné uzly se žitným chlebem 
a nasoleným masem snášeti, přípravy činíce 
k oběda. Najednou ale, opodál mezi hustým prou- 
tím, žalostné volání povstalo. „Pochvato — po- 
moz — běda! Sloupe náš a skálo naše — pomoz!" 
Tak to na pasece zavznělo; ale veškerý zástup 
dal se po těch slovech do smíchu. Pocházeloť 
hořekování, pólo směšné a pólo smutné, od mu- 
žíka, jenžto se byl pasekou ke blízkému potůčku 
se žbánem pro vodu vydal, zamotav se ale ve 
vysokém proutí, na soudruhy své o pomoc volal. 
Pod buky vzchopila se na to veliká mužská po- 
stava, a třemi skoky u bědujícího mužíka se 
octnuvši, za páže jej uchopila, nohama okolo krku 
na týl si ho posadila, potom pak — nežli se opět 
k ostatním navrátila — zvolna jako hrdý vítěz 
kolem po pasece kráčela. 

I bylo divné podíváni na ty dvě osoby. Je- 
dna byla velikán zvýši dobrých sedmi českých 
střevíců, tělo plno silných kostí, svalů a tuhého 
masa; druhá pak sloula mužíkem sotva čtyry 
střevíce vysokým a dle té míry i slabými oudy 
obdařeným, a když nosiči svému, vidouc, že s ní 
po pasece šašky provádí, skokem na ramena se 
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postavila : obě — velikána totiž i mužíka — dle 
postavy a šata dobře rozeznati bylo. 

Masité líce, ploský nos, husté snědé kadeře, 
jakož i plátěná, kolem boku barevným pasem 
převázaná halena, široké nohavice a škorně ze 
tlusté kůže na velikánu ovšem o rodu slovanském 
svědčily; avšak s větší těží bylo rozhodnouti, 
z jakého kmene se kdy mužík menší ulomil. Byltě 
asi čtyřicetiletý, ačkoli by se podle čela i tváří 
skoro vráskovitých bylo mohlo souditi, že již asi 
šedesáte roků se strastmi života zápasí; jen 
tmavé oči jeho posavad jako mladickým ohněm 
hořely, a okolo rtů mu někdy veselé usmání nebo 
zašklebnutí pohrálo, dobře se shodující s podi- 
vným oděvem, v němžto se outlé jeho oudy po- 
hybovaly. Na hlavě totiž měl koženou karkuli, 
okolo níž navěšené rolničky řechtaly; od krku 
až po pás vězel v hnědé kazajce, jejíž dolejší 
díl pod červeným přepásáním do zelena padal; 
nohy až po kolena vězely v bílých plátěnkách se 
dlouhým třepením, lýtka byla obnažena, šlapadla 
pak ukryta v nízkém obuvu, okolo kotníků dvěma 
řemínky upevněném. 

Takto braly se obě postavy pasekou. Velikán 
začal skoky dělati, a mužík, pevnýma nohama na 
ramenou mu stoje, výskati; najednou ale oba se 
zarazili — velikán vpravo, mužík vlevo se ohlížel. 
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Po pravé sírane blížili se z lesní houštiny 
tři jezdcové, po levé přicházela pěší osoba se 
dvěma psy. 

„Dostaneme hosti!" zvolal mužík. „Chystejte 
se, holky ! mladá krev a silné hnáty k nám pu- 
tují." A na to, an se Pochvatá s ním již u buků 
byl octnul, mrštnýma nožkama, jako pírko, nosiči 
svému s týlu sletěv, se žbánem vody před dívku 
se postavil, jež tu ve trávě, od ostatních poně- 
kud vzdálena sedíc, na lůně a vedle sebe plno 
lesních kvítků měla, z nichž pěkné věnce splítala, 
a jimi potom, jako drahými řetězy a sponkami, 
něžné tílko, outlé ručinky, vnadnou šíji a plné 
boky si ovinovala. 

'„Boleslavko — kněžno — holubičko moje!" 
začal k ní mužík mluviti. „Nelíbí se ti, bílá pe- 
routka svoje napnouti a sladký zobáček v čerstvé 
vodince smočiti ? a 

Dívka ani slova neodpovídajíc, jen očí k ně- 
mu pozdvihla. Byloť to dvé velkých, černých 
a jako světlem luny zářících očí ; bylať to vesměs 
divná, bledá, předce však nevýslovně spanilá, 
významná tvář! 

I vzala dívka žbán a nahnuvši jej k malým 
ústům, se země se vzchopila a mužíkovi na hlavu 
věnec vtlačila. 
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„To mému slavíkovi!" byla první slova, ježto 
jí jako doznívání libých stran ze rtů splynula. 

V tom ale již oni tři jezdcové k zástupu při- 
byli. Všickni byli si podobni loveckým šatem, ale 
starší dva, nejmladšímu všelikou poctu prokazu- 
jíce, pouhými sluhami neb aspoň osobami menšího 
důstojenství býti se viděli. Pochvatá jim v ústrety 
vkročil, an s koní skočivše, upoceným běhounům 
uzdy popouštěli, aby se pásti mohli. 

Nejmladší z jezdců — stihlá, pěkná postava, 
stočených sice poněkud očí a zazrzavělýeh vlasů, 
jinak ale tvářnosti příjemné a způsobů velmi uhla- 
zených — jal se první mluviti. 

„Nebudeť snad proti právům hostinským, a 
řekl Pochvatovi 7- „že se pro líbezný chládek 
s vámi na jednom místě pozastavujem ? a 

„Áj, myť nemáme co mluviti, kde Pán Bůh, 
český kníže a moudré jeho rady poroučejí \ u usmál 
se potutelně Pochvatá, i sklonil se, jakoby v sku- 
tku před některou z těch osob stál, jež právě 
jmenoval. „Dějeť se zástupu našemu pocta ne- 
zasloužená, kdykoliv se k nám šlechetník při- 
tovaryší. u 

„Kam hodláte?" ptal se jezdec dále, a mezi 
sbor pokročiv, bystrým okem jej přebíhal. 

„Inu, s trochou odvážlivosti a se špetkou 
umění jdeme za božím chlebem," odpověděl ve* 
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líkán. „Jeť mezi nimi několik ohybových zadků, 
skákavých noh a odříkavých úst, a takž nám 
letos pan Jaromír k oslavení Přemyslovských 
svátků na Vyšehradě kousky naše prováděti 
dovolil. u 

„Toť tedy jedna cesta před seboa máme!" 
prohodil jezdez, a zpozorovav Boleslavka, chtivě 
k ní se přitočil. Soudruhové jeho přinesli veliké 
lahvice s libě páchnoucí medovinou, a nalévali ji 
mužům do prahnoucích hrdel; ženštinám pak lili 
sladká slova z lichotivých úst. 

V tom se na blízku psí štěkání ozvalo. Mu- 
žík, jejž byla dívka slavíkem nazvala, hbitě na 
buk vyskočil, a na dosti tenké větvi jako ve- 
verka se houpaje, do paseky . se díval, kdežto 
pěší osobu — jak se podobalo, statného jinocha 
spatřil, vedle něhož dva udýchaní velicí psové 
stáli. Příchozí byl čtvernohé soudruhy okřiknul, 
a sám kroky zastaviv, ze zdálí na podivný sbor 
pod buky s jakousi mužnou povážlivostí pohlížel, 
kteráž vysoko zrostlému mládenci dobře slušela. 

„Jen blíže, blíže — natáhni nohavice, paná- 
čku ! u jal se mužík na buku volati. „Zde nic ne- 
vykoukáš, cobysi dobrým nenazval. 44 A jinoch bral 
se neohroženě k zástupu; když pak již asi na de- 
set kroků k bukům byl došel, vymrštil se mužík 
s prohýbavého kmene do výšky, a v povětří dva 



kozelce udělav, rovnýma nohama před ním se po- 
stavil. 

Psi leknutím zaštěkali, a jinoch se usmál. 

„Blahoslavený den, kterýž tě z domu vyhnal, 
abys' potěšil plačících na poušti ! u šaškoval mužík, 
před jinochem hluboko se skláněje a k zástupu jej 
uváděje. — „I nezavrhuj přikročiti k nám opovrže- 
ným a douškem čerstvé medoviny spláknouti prach 
ve vyprahlém hrdle. a A jinochu se zalíbilo ve slo- 
vech dovádivého mužíka, i chutě vstoupil do chla- 
du dlouhokmených buků. Tam ale v tu chvíli ve- 
liké pohnutí povstalo. Jakoby totiž mezi kvítím 
byla hada nalezla, trhla sebou dívka Boleslavka, 
i vykřikla a poděšena vyskočivši, všechno kvítí 
a věnce nejmladšímu jezdci do tváře hodila. 

„Ostříž! ostříž!" úpěla po celém těle se tře- 
souc, a jako bázlivá holubice oběma rukama tvář 
si zakryla. 

„Aj, aj, a usmál se jezdec — „neměj vrkavé- 
ho holoubka za zlého ostříže — podívej se lépe!" 
A s těmi slovy chtěl zase dívku obejmouti. Ta 
však, sotva že še jí prsty jeho dotkly, znova se 
otřásla, o vyděšena: „Vlk — vlk!" volajíc, jino- 
chu právě příchozímu — jakoby se byla dávno 
tušeného ochránce dočkala — s jiskřícíma očima 
okolo všech ostatních letíc, se smíchem a pláčem 
okolo krku padla. 
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„Boleslavko, holubičko moje!" naříkal mužík, 
starostlivě okolo dívky se otáčeje. „Co se ti sta- 
lo? co tě poděsilo?" 

8 hlasitým smíchem přiblížil se dotíravý lo- 
vec řka: „Nebuď bláhová a lépe se podívej!" 

Ale dívka ještě bojácněji vinula se k jino- 
chu volajíc: „Zažeň vlka — zažeň vlka!" 

Na jinochu bylo patrno, že se v neobyčejné 
případnosti a na podivných rozpacích nalézá. Stalte 
tu s tváří panicky zardělou, a nevěda, co o dívce 
a co vůbec o věci mysliti, zapáleným okem brzo 
něžnou podobu ve své náručí, brzo roztouženého 
nápadníka jejího měřil. Ale úpěnlivé dívčí „Za- 
žeň!" k rozhodnému kroku jej pohnulo. 

„Zdá se mi" — promluvil k lovci milozvu- 
čným hlasem — „žebys lépe učinil, kdybys ruce 
nevztahoval po lam, kteráž pod střelu tvou nepa- 
tří. Na smrt polekaná hledá u mne pomoci, a jak- 
koliv jsem ještě jakživ ruku na tělo ženské ne- 
položil, tuto budu muset předce pevně v náruč 
sevříti, aby se jí prsty tvé nedotkly." 

„Hleď sebe sám, holobrádku!" zasmál se 
plným hrdlem jezdec, a jakoby si slov jinocho- 
vých ani nevšímal, znovu k dívce přikročil. Ale 
jinoch, v levici dívku drže, pravici ho za rameno 
popadl a silně jei odstrčil. 
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„Ha, padouchu!" zkřikl zahanbený lovec 
a sáhnul po zbrani. Jinoch ale rychle dívku do 
rukou mužíkových položiv, na krok ucouvna se- 
hnul se po holi, již byl před tím, dívku zachytiv, 
na zemi upustil, a šumíc točila se mu i hned 
ta dubová větev jako blesk nade hlavou. Psové 
začali strašlivě štěkati, druzí dva jezdci postavili 
se vedle prvního — - celý zástup 'se pobouřil. 

„Ani kroku ke mně!" zvolal jinoch, an je- 
zdec dlouhým nožem naň dotírati začal. „Chyť 
ho — nazad!" zkřikl pak na psy, a ti náhle 
pronikavě zakňučivše, hrozným skokem oběma 
druhým jezdcům k prsoum se vymrštili, dlouhé 
své tesáky do šatů jim zabodli, a pak se obě- 
ma přes ramena přehodivše, pozadu je k zemi 
strhli. 

„Hoho — noho!" zkřikl opět jinoch, a po- 
slušná zvířata, jako po dobře vykonané práci 
radostně skučíce, dlouhým skokem opět u něho 
se octnula. 

Ale při pádu obou jezdců povstal křik dětí 
a bědování ženských; mužští kleli, a jezdci sa- 
mi, an se jim kromě leknutí nic škodlivého nebylo 
přihodilo, pomstu křičeli; byla to podivná zmate- 
nice pod buky. 

„Ticho, ticho!" hřímal mezi to Pochvatá, na 
vše strany se otáčeje a rukama sem tam klátě. 
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I bylo viděti, že mu povstalý nešvár největších 
hořkosti působí. — „Na koně!" zkřiknul zrzavý 
na soudruhy své, zrakoma co jedovatými šipkami 
po jinochu i po dívce stříleje; a nežli několik 
okamžení uběhlo, již oba jezdci, kteří byli sílu 
a obratnost jinochových psů zkusili, opět na ose- 
dlaných koních seděli. Třetí pustil se zatím do 
tichého hovoru s Pochvatou. Byloť, jakoby jej 
káral, aneb něco nemožného na něm žádal; ne- 
boť velikán pořade ramenama krče, brzo na. dívku 
brzo na sebe a na celý zástup okazoval. 

„Jen dále!" pokynul nyní zrzavý na jezd- 
ce, aby totiž i s koněm třetím ku předu se hnuli, 
a sám šel pěšky za nimi. Pochvatá jej provázel. 
Oba mlčeli, ačkoliv se zdálo, jakoby si oba ještě 
něco říci měli a toliko, až kdo počne, čekali. 

„Ať se jako zimovaný šípek seschnu, 44 spu- 
stil konečně Pochvatá, potutelně se usmívaje — 
„dotknu-li se za celý týden žbánu, a to z pouhé 
lítosti, že nás, pane, tak brzy opouštíš. Tak mrzu- 
tého poledne jsem se nenadal \ u 

„Kdo jest ten kluk stěmi psy?" tázal se po 
nějakém pomlčení lovec, a tvář jeho škaredě se 
příčila. 

„I to všickni staří černí vědí, odkud mezi 
nás tak nenadále spadl! Přál bych, aby byl hodně 
vysoko viseti zůstal. u 
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„A čí ta poblázněná dívka ? u 

„Nás poklad, naše hvězda, naše kouzlo, panel 
Dcerou jé mužíka trpaslíka, jemuž natažený pro- 
vaz, jako tobě široká síň, dosti prostranným 
k tanci a na metání kozelců bývá, a kterýžto 
hezkou zásobu vtipných šprýmů mívá; my jsme 

v 

mu „Zertoni" přezděli, a lhal bych nechtěje říci, 
že pro své vlastnosti při našich hrách nejoblíbe- 
nejsím bývá." 

„Ale ta dívka? Hrozí se opravdu loktů muž- 
ských, jakož přede mnou činila?" 

Pochvatá krčil ramenama. „Boleslavka jest 
naše kněžna, jest naše spasení — pro ni se nám 
dobře vede. Já o ní neumím nic jiného povídati, 
a ty bys lépe byl učinil — nehorši se, pane a do- 
broditeli můj ! — kdybys nebyl ničeho s ní začínal. 
Bylať vedle ní jiná — holka jako květ, modrooká 
holka — k té si mohl přisednouti ! Já se těšil na 
dnešek jako na výroční svátek — a tu to máme I 
teď se mrzutě rozcházíme!" 

„Nerozbazuj tolik slov nadarmo l u zaškaredil 
se lovec, jako velitel na sluhu. „Čili se domníváš, 
blázne, že bych nebyl navzdor mladíkova odporu 
prostředků nalezl, mezi vámi déle pobyti, kdyby 
mi na pouhém prodlení záleželo? — Obdržel si 
měšec od Kvěcha?" 

IX. 2 



— -O 18 6i~ — 

„Vždyť jsem tu, pane, abych rozkazů tvých 
přijal" 

„A jak se chová tvé svědomí od oněch časů, 
co jsme se neviděli?" 

„Pořád se ještě v roucho nevinnosti zahaluje." 

„Dobře, dobře! — Jakých mas lidi okolo 
sebe ?" 

„Od tří let, co s nimi krásy dalekého bo- 
žího světa prohlížím, nalezl jsem v nich dost 
odhodlanosti k poctivému výdělku. A že ty, pane, 
s námi nic nepoctivého neobmýslíš, tohoť mám 
důkazy." 

Takto sice dokládal se Pochvatá; ale slova 
jeho zněla jako nedobře utajený posměch. I za- 
pálil se lovec ve tváři. „Učinil jsem tebe soudcem 
poctivosti své?" vece přitom. „Uč mi se mlčeti, ' 
anebo si za své stříbro i pokornějších úst i ocho- 
tnějších pěstí najmu." 

Nastalo pomlčení, až je konečně sám lovec 
opět přetrhnul. 

„Co si povídáte o Pražském knížeti ? tf zeptal 
se Pochvaty. Ten ale okem po lovci hodiv, začal 
si kotouče hustých vlasův uhlazovati a čepici 
s koženým okrajem s ucha na ucho překládati. 
Bylo patrno, že neví jak do řeči. 

„Myslíš to, pane, o Boleslavu, jemužto jsme 
v Polště slunéčko zhasili?" jal se kopečně tázati, 
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spatřiv ale zamračené čelo na svém průvodci, 
rychle řeč jinam obrátil. „Neškareď se, pane; 
hloupému rozumu neplatno co napovídati, torna 
všecko zřetelně pověz. — Tedy se na pana Jaro- 
míra ptáš ? Hm, kdybys ty, pane, již na Vyšehradě 
poroučel — u 

„Nezlob mě svým kdyby! — O Jaromíra po- 
vídej. Přeje mu lid dlouhého panování ? u 

„Na mou milou, pane — ty mi strkáš do ru- 
kou meč na dvou stranách broušený! Jak se ho 
chopiti, abych se nepořezal?" 

V tom vedle obou takto hovořících v husté 
trávě a vysokém proutí jakési šustění povstalo. 
Oba umlkli — oba poslouchali. Všecko zas utichlo. 
I brali se dále, hovor slovy šeptavými vedouce. 
Ale za nimi, v oklikách ke dlouhokmeným bu- 
kům, začala za několik okamžení tráva opět 
šustět i se hýbati, a po malé chvíli vyplonla 
zní, co z jezera zeleně se vlnícího, postava mu- 
žíka, žertovně přistanouc ve prostřed paseky 
u sboru, nyní utichlého. Muži byli se totiž mezi 
tím na božím travnatém čalouně natáhli a spali, 
ženy pak a odrostlejší pacholata seděly okolo 
neznámého jinocha, který jim nyní pohádku o za- 
klené kněžně povídal. Nejblíže u něho seděla 
Boleslavka, věnci ozdobená, ručinky majíc na 
lůně složeny a tvář bez ustání k jinochu obrá- 
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cena ; a když posluchačky pro kněžna v pohádce 
oatrpné slzy prolévaly, ona jediná se usmívala; 
když ale posléze dobrý čarodějník zaklené dívce 
k pomoci přispěl, a ženštiny pod buky radostí 
rukama tleskaly — ona jediná dala se do pláče. 

V tom se za nimi Zertoň ozval, s čela si pot 
utíraje a po dlouhém na kolenou lezení hřbet na- 
rovnávaje. Potom k uplakané Boleslavce přikročil, 
která k jinochu se tulíc, tvář na prsou jeho scho- 
vávala. 

„Aj, pro dobré bohy!" podivil se mužík pln 
starosti — „co pak se to děje? Hochu, co jsi to 
naší kněžně učinil? — Jaká je cesta tvá?" 

„Jdu na Vyšehrad, u odpověděl jinoch. 

„Nebesům věčná chvála ! u vzdychnul si mu- 
žík; „toť mi holubičku aspoň na místo dovedeš. 
Nevím věru, jak bychom ji tam bez tebe dostali. 
Netočí-li se okolo tebe jako libě páchnoucí chmel 
okolo své tyčky ? a 

A hned na to děly se přípravy k odchodu. 
Muži se budili, koně se zapřahali, a když i Po- 
chvatá se navrátil, táhl veškerý zástup dále až 
ke břehům Vltavským. 
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2. 



Na pozlacené báni vysoké Neklanky rděly 
ge růže zapadajícího slunce, a v libých červán- 
cích tonula veškerá stavení nádherného Výše** 
hradu. Dvěma okny plynuly paprsky jako zlaté 
prouhy do prostranné jizby, kdež na nízké stolici, 
uprostřed několika pěkných honících psů, letitý 
muž v loveckém oděvu seděl. Tvář jeho byla vá- 
žná, skoro zasmušilá. 

Najednou začaly feny kňučeti, a do jizby 
vstoupil jinoch, co cizinec kolem se ohlížeje. Za 
nim drali se přes práh dva velicí psové s ji- 
skřícíma se očima a s obou stran povstalo hlasité 
štěkání. 

„lícho!" zkřiknul muž letitý. — „Ticho!" 
ozval se jinoch, a v okamžení nebylo v jizbě nic 
jiného slyšeti, nežli srdečný smích. 

„Ajta! čeládka je hbitější pozdraviti sebe 
nežli pánové,", smál se příchozí. „Zdáť se, že na 
obou stranách z dobré školy pocházejí." 

„Kdo jsi?" ozval se nyní rázným hlasem 
muž letitý, a jakoby nezvyklý byl vésti rozprávku 
žertovnou, poněkud popuzen k mladíku přistoupil. 
Byla to statná, silná ještě postava. „Kdo jsi?" 
opětoval zprudka otázku. 
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„Nejsi-li vládyka Klecanský, Jaromíra kní- 
žete nejvyšší lovci, nadarmo se po jména mém 
tážeš!" vecejiojjch neohroženě. 

„Jsem vládyKa Klecanský. — • A ty?" 

„Aj tedy mi dříve raka podej, pane vládyko, 
abych ji políbil/ jakž mi veleno bylo, když jsem 
práh domova opouštěl." 

„Kdo jsi — kdo jsi?" zadapal stařec netrpě- 
livý a trhnul rukou, po nížto jinoch sahal. Ten 
pak mu dal tato odpověď: „Nežli jméno své po- 
víš, pravil ke mně otec, když jsme se naposled 
líbali, odevzdáš tohoto půl prstenu vládykovi 
Klecanskému, a on ti bude otcem na Vyše- 
hradě." A s těmi slovy podal starci půl žlutého 
kroužku, jejžto byl na prsou v koženém měšci 
choval. 

„Od Podivína?" zkřiknul vládyka, a patrně 
se třesa rychle kabát rozhrnul, i vyndav ze zá- 
ňadří druhou polovici kroužku, kdež mu na lněné 
šňůře okolo krku visela, s přinesenou ji srovná- 
val; potom pak ledva že hlasitý pláč udusiv, 
jinocha prudce k srdci přivinul a za dlouhou chvíli 
na prsou mu spočíval. Posléz opět se zmuživ 
k oknu přistoupil a hodnou chvíli s rukama sepja- 
týma k nebesům se díval. — Modlil se. — Potom 
znova k jinochu se obrátiv, hlasem mírným tázal 
se: „Tys tedy Výhon ?" 
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„Jsem; tak mě otec jmenoval." 

„Nuže tedy mi vítej na Vyšehradě, Vyhoní 

můj !" řekl vládyka, upřímně jinochovu ruku tiskna. 

„Ode dneska jsem já otcem tvým!" 

„ Ajta, staň se !* doložil jinoch srdečně. „Na 
mně shledáš, pane, syna vděčného." 

Vládyka zavolav na to služebníka, dohrou 
večeři přistrojiti kázal. 

„Moudrá myšlénka, pane otče!" zasmál se 
Výhon. „Mému žaludku stýská se již po kuse 
dobrého masa, a soudruhové moji nenechají zbytků 
ležeti." 

„Jeť to dvé statných zvířat!" prohodil kní- 
žecí lovčí, okem zkušeným pohlédaje na silné 
psy, kteřížto již jako dobří známí s knížecími 
pokojně se očichovali. „Jeť to dvé statných zví- 
řat ! běhy , prsa , chřípě , tlama — všecko silné 
a svalovité. Škoda, že s tebou na poušti vy- 
rostu!" 

„Ajta, pane otče!" usmál se opět srdečný 
jinoch. „Nemysli, pane, že jsme vespolek jako 
netesané dřevo na Vyšehrad přišli! Já tu ovšem 
sQu věcí vidím a slyším, jichž oko nikdy ještě 
nebylo spatřilo a ucho nezaslechlo : ale abys, pane 
otče, myslil, že mě Podivín a já psy své docela 
ničemu na poušti nenaučil — to bys byl na sere- 
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dnem omyla. Na, vsak my ti všickni okážem, co 
jsme na poušti dělali." 

Mezitím byl sloha uprostřed stropu upevně- 
nou světlošku rozsvítil, rozličnými nádobami stůl 
pokryl, a záhy zaradoval se jinochův hladový 
žaludek z kusu jelení kýty a z libovonné medoviny 
ve stříbrném žbánku. Pilně zápasily zuby jeho 
s chutným masem : pracovalť ale také jazyk jeho, 
a na vládykovy dotazy vyprávěl o Podivínu, o pou- 
šti a o dnech mladosti. 

„Vidíš, milý pane otce vládyko" — mluvil 
jinoch — „na takové židli, jako tato jest, nikdy 
jsem doma neseděl, a mísa naše byla dřevěná; 
to jsem ale předce již dávno věděl, že vy tu 
z mísy stříbrné jídáte a za den více medoviny 
vypijete, nežli my od jara až do zimy. Otec 
Podivín mi o vašem živobytí mnoho po vídával, 
tak že mi často na mysli tanulo, jakoby sám 
byl jednou léta mladší mezi vámi na Vyšehradě 
trávíval." 

Z prsou vládykových vyvinulo se hluboké 
vzdychnutí. „A nepojala tě nikdy žádost, pohodl- 
nějšího a veselejšího života našeho okusiti?" 

„Pohodlnějšího a veselejšího?" opětoval Vý- 
hon, utíraje si ústa po medovině. „Ať se ze mne 
bázlivý zajíc udělá — mně nezbývalo času, na 
to kdy pomysliti. Jáť byl na poušti také po- 



hodině a vesele živ, a maje dosti na slibu otce 
Podivína, že mě jednou do světa dovede, i dosti 
na pohádkách jeho, na rozprávkách se blízkými 
rolníky, na zápasu s lesními zvířaty, na cvi- 
čení psů, na teplém kabátě, na měkkém loži, 
a všude dosti; na jednom Pánu Bohu: nežádal 
jsem nic jiného. — A živ-tě ten milý Bůh na 
nebi i na zemi! nyní také již nic více si nežá- 
dám; byla to panská večeře na můj sprostý lesní 
žaludek. u 

I chechtal se jinoch medovinou rozveselený, 
a s těžkou poněkud hlavou od stolu vstávaje, 
zkřikl na psy: „Chvate! Rychlane!" — A dvěma 
skoky stáli velikáni vedle něho, každý s jiné 
strany, očima jiskříce. „Co živ ponejprv nepodal 
jsem soudruhům svým sousta hned od huby, a 
řekl potom k lovčímu ; „neboť mě otec Podivín 
poučil, že mi to na Vyšehradě slušeti nebude ; 
nyní ale, nový pane otče, již dovoliti musíš, 
abych jim hodil, co po mně na míse zůstalo. u 
A při těch slovech sáhnul do mísy pro kus ma- 
sa. — „Pozor!" zkřikl na číhající psy a hodil 
jim zvěřinu daleko na konec dlouhé jizby. Jako 
vítr hnala se za ní pobídnutá zvířata, ale na to 
s nimi zároveň hrnuly se také feny lovčího. To 
bylo ovšem mnoho zubů na jeden kus masa, 
a Výhoňovi psi to dobře poznali; protož i dříve, 
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nežli který z nich k samé pečeni doskočil , na 
mimoběžící feny se uvrhli, jakoby nepovolaných 
hostů za odvážlivost jednak postrašiti jednak po- 
trestati chtěli. 

Z plného hrdla smál se jinoch, psové ště- 
kali, ostré zuby na sobě zkoušejíce, vládyka 
však hněvivě nohama dupaje křičel: „Stůjte ! a 
Ale pro štěkot a zuření fen , ježto se v uza- 
vřené síni tím hrozněji rozléhalo, nebylo voláni 
jeho slyšeti. — „Jaké ďábly jsi to sem přivedl?* 
obořil se nyní na jinocha, spatřiv ta černá, le- 
sknoucí se těla Chvata i Rychlana brzo pod 
nohama brzo na hřbetě fen povztekle sebou há- 
zeti. „Zkřikni na ně! musímť já fen svých šetřiti 
k zápasu užitečnějšímu nežli s takovou čertovou 
čeládkou \ u 

Výhon se byl ještě smál, ale na slova star- 
cova dva prsty do úst položiv tak pronikavě 
zahvízdnul, že si vládyka uši zacpával. A jakoby 
peklo volalo, hnali se houfem bolestí vyjících fen 
ti černí ďáblové zrovna k jinochu. 

„Zpátky — nazad!" zlobil se lovčí, a začal 
feny za psy se hrnoucí dlouhým pleteným bičem 
mrskati, jejž byl se stěny popadl. 

„To je chutná večeře!" dováděl Výhon — 
„jen že při ní feny své ničemu nenaučíš. u 
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„Mlč!" zahřímal stařec hlasem sopti vým a na 
vysokém čele mu žíla naběhla. „Mlč — anebo tebe 
něčemu naučím \ u 

Přitom byl ruku tak pozdvihl, že mu bič 
okolo hlavy zafičel — nic jinač, než jakoby se byl 
okolo Výhone otočiti mě. 

„Ajta, pane lovci!" zvolal tento, na tři kroky 
odskočiv — a veselost byla s tváře jeho zmizela. 
Hrdě stál tu s pozdviženou hlavou, s planoucíma- 
očima. „Ajta, pane lovci, co jest to? bije se na 
Vyšehradě člověk jako nerozumné zvíře? Dě- 
kuje ti Výhon za takové otcovství, a nemá-li zde 
nic lepšího očekávati — podrž toho půl zlatého 
kroužku za dnešní večeři — na noclehu ti tady 
nezůstanu, neměj starosti ! — Boj se Boha, a člo- 
věku dej, co jeho jest — učíval mě otec na pou- 
šti ; a já myslím, že nechybím, přidám-li k tomu : 
buď veselé mysli a nedej si bráti, co tvého jest 
Vyřídím Podivínovi, čeho jsem tu měl nabyti, 
a vím, že mě podruhé na Vyšehrad nepošle. Ne 
ne — za ty Vyšehradské radosti vám Výhon 
děkuje!" 

I byl tato slova jako proudem ze sebe vy- 
pustil, a zavolav na psy ke dveřím se ubíral. 
Ale stařec ho zakřiknul, a bič pletený z ruky 
pustiv jinocha pochytil. „Stůj!" řekl s bolestným 
pohnutím srdce svého. „Mně's nyní jako otci 



svěřen , jako otec musím se o tebe starati — 
to jsem Podivínu spasením duse přislíbil, když 
jsme zlatý prsten lámali. I miluji tebe co syna 
od prvního spatření; ale zlá krev mě časem po- 
kouší. — Nepovídával ti Podivín o starém Kle- 
canském ?" 

„Pamatuji se, že mi o jeho prudké hlavě — 
ale i o dobrém srdci povídal, u odpověděl jinoch, 
jemuž pohnutí vládykovo nebylo ušlo. 

„A nebesa mu dosvědčí, že mluvil pravdu \ u 
řekl stařec, k dotvrzení ruku na prsa položiv. — 
„Avšak ty pouze mé srdce poznáš — hlava ti 
neublíží nikdy. Já tu pět a padesátiletou lebku 
v pevné okovy upoutám. — Nyní však půjdeme 
na odpočinek; a za příštích dnů sebe, doufám, 
z tak dobrých stránek poznáme, jako já dnes 
tvé pekelné soudruhy poznal, o jejichž večeři 
nyní sám se postarám. Bůh tě ostříhej!" — Se 
vroucností otcovskou stisknul Výhoni ruku, kte- 
rýž i srdečnými slovy pohnut, s upřímnou odda- 
ností pravici mu políbil. Potom ještě statných psů 
svých napomenuv, za šedivým sluhou kráčel, 
jenž mu svítil na lože. 
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3. 



Komnata, da kteréž nyní Výhon Vesel, měla 
docela jinou podoba, nežli jizba, kdež byl s kní- 
žecím Iovčím večeřel. Na stole pěkně uhlazeném 
stála světloska ze žlutého kovu a jemnou záři 
rozlévala kolem po stěnách, kdež pěkně tkané 
záclony visely, plné zvířecích podob, jako jsou: 
laně, jeleni a kanci. Nad každým oknem — a byly 
jsou tu tři, jasným průhledným sklem opatřené — 
rozkládaly se ve stříbrných rukovětích upevněné 
ctrnáctikoncové parohy, na stěnách pak mezi 
záclonami zadělány byly malé srnci růžky, na 
nichžto rozličná zbraň — zde luk a toul, tam nůž 
a meč, tu šíp a kuse visely. V jednom koutě 
stálo uchystané lože, na nízkých ale silných du- 
bových nohách a potažené měkkými lehkými ko- 
žemi. 

Dílem po daleké cestě, dílem po neobyčej- 
ném kvasu a zniklé s vládykou roztržce prou- 
dila v jinochu rozpálená krev. Spaní naň dosa- 
vad nepřicházelo. I shodiv se sebe zatím kabát 
na lože se vrhnul, nehodlaje spáti, ažby se ty 
žhoucí plameny v něm ztišily a zchladily. 

Oči jeho těkaly kolem po divných a nevída- 
ných věcech, a pamět jeho zalétala na poušť, 
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kdež byl chudou chýši opustil. Před očima za- 
čaly se mu postavy otce Podivína, starého vlá- 

v 

dýky, malého Zertoně i Boleslavky míhati, brzo 
jasněji vystnpnjíce, brzo temněji se potopujíce za 
mlhavou roušku pozvolna přicházející dřímoty. 
Najednou se ale z mrákot zase protrhnul a s lože 
vyskočil. Světloška na stole ještě hořela — ticho 
bylo v komnatě. 

„Bylof mi předce, jakobych známý hlas byl 
zaslechl!" promluvil dosti hlasitě a kolem po 
komnatě přeběhl. 

„ Příteli — synu — bratře!" zasyčelo to náhle 
za jeho zády, a když se obrátil, zpozoroval dvéře, 
jiné ale, než jakými byl se sluhou vládyky do 
komnaty vešel. „Kdo to?" tázal se. 

„Boleslavka volá — kněžna prosí — otevři, 
mládenče, jsi-li ku pomoci ochoten!" zasyčelo to 
poznovu za dveřmi, a když Výhon závoru od- 
strčiv otevřel, mužík se mu za prahem objevil, 
jejžto byl poznal na pasece pod buky. Stáltě tu 
s hlavou obnaženou, dohola skoro ostříhanou, 
karkuli v rukou mačkaje, aby cinkotu rolniček 
slyšeti nebylo. 

„ Je-li ucho tvé otevřeno prosbám z ouzkosti 
povstávajícím u — počal ihned s rukama sepnu- 
týma šeptati — ,?je-li srdce tvé náchylno ku po- 
moci, jakož obojí v lese si dokázal : volám k tobě 
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jménem holubinky mé* — pojď a potěš dívka ubo- 
hou. Jáť se ještě za noční tmy na eestu vydal, 
tebe vyhledat, neboť oba toužíme po tobě, a bázní 
bychme svadli, majíce na tebe až do dne cekati. 
Pojď, pane můj, pojď! sejdi na okamžení k žalo- 
stivé kněžně, aby se potěšila duse její." 

Jinoch s podivením hosta neočekávaného po- 
slouchal. Usmívaje se hned neodpovídal, nýbrž 
takto v duchu sám k sobě rozprávěl: „Otec Po- 
divín nezakazoval tobě pňbližovati se k ženšti- 
nám, ano srdce jejich pramenem mužské blaže- 
nosti na zemi jmenoval; jenom na pozoru se míti 
mě napomínal, abych prý v záhubná tenata pod- 
vodnic nepadl. Ale jakáž tenata mi tato dívka 
holubicí může strojiti? a co se mnou v tenatech? 
jeť outlé a slabé stvoření, i nemyslím, žebych se 
báti měl jejích nástražek." 

„Půjdu s tebou," promluvil nato k mužíkovi 
hlasitě, bera opět kabát na sebe; „půjdu s te- 
bou, v skutku-li dívka tvoje po mé přítomnosti 
touží. Avšak doufám, že mě k pouhému šaškování 
nevoláš, neboť se mi doba příhodnější k odpoči- 
nutí nežli ku provádění veselých kousků býti zdá." 

„Aj, dobrý Bůh tobě každý krok odplatí," 
zaradoval se mužík, a jinochu vděčně ruku tiskna, 
tise jej z komnaty po tmavé chodbě vedl. „Ne- 
boj se, příteli! já tě zase na lože uvedu, jakož 
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tebe jistě k naší skrejsi provázím. Známy? jsou 
mi cesty po Vyšehradě, čich i sluch můj čilý 
jest, a oko mé temnost proniká. Nalezl jsem tebe 
dle lehkého chrapotu." 

I vedl jinocha dolů po schodech, až mno- 
hými oklikami do malé nepatrné sednice vstou- 
pili, kdež hrabě ani nábytku nebylo, leda dosti 
chatrného stolu, tří sedadel a dvou sprostých 
postelí. Mimo to stála tu otevřená truhlice s div- 
nými a poněkud přeházenými ženskými sáty. To 
všecko pak osvětleno bylo hořícím knotem v ka- 
hanci na stole, kdež i zbytky večeře a chomáče 
rozličného kvítí ležely. 

Ale Výhoni nezbývalo času, ani těch málo 
věcí lépe si všimnouti, neboť pozornost jeho upou- 
tala se hned na Boleslavku, sedící u stolu a tou- 
žebně ke dveřím hledící. Bylať to ta sama po- 
stava, byly to ty samy tváře — ale v jakém to 
rouše nyní se jevily? Široká suknice znejtenšího 
a nad sníh bílého plátna, dole okolo nohou stří- 
brnými hvězdami ovroubená, tak jí tílko přikrý- 
vala, že jen ruce, a to sice až od ramenou, ob- 
naženy zůstaly; na toto roucho přiléhala však 
jiná, okolo boků pevně přepnutá, jen po kolena 
dosahující a ze předu otevřená suknička barvy 
modré jak obloha nebeská, visuté majíc a široké, 
ruce až k loktům zahalující rukávy. Na temeně 
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dívky skvěl se malý, ze mnohobarevného kvítí 
spletený věneček. 

Takto seděla zde dívka, s toužebnýma oči- 
ma ke dveřím obrácena, a sotva že se Výhon 
s mužíkem na prahu okázal, radostně vykřiknuvši 
v oustrety mu běžela a plna blahosti k němu se 
vinula. 

„Holubinkol" podivil se jí mužík a nad oble- 
kem ruce spínal. „Šaty Libušiny mas na sobě?" 

„Ach, vždyť je Přemysl můj u mne! 44 já- 
sala dívka se smíchem i slzami, a potom na dva 
kroky od Výhone odstoupivši, takto ve kvapném 
zanícení mluviti začala: 

„Mezi kmeny na zeleném luze, 
A to kmeny štíhlých bříz a sosen, 
Vypíná své krásné čelo dub. 
Nad vládyky, lechy, pány — 
A to sloupy domu knížecího — 
Leskne pán se, moudrý Přemysl!" 

„Ale, ale, vrkavá holubičko l tf smál se mu- 
žík, vida dívku neobyčejně rozjařénou, „nech 
teď Přemysla a sedni, ať si hostu našemu po- 
stesknu." 

A dívka, jakoby ze sladkého sna vytržena, 
podívala se na mužíka, posvědčila a Výhone k se- 
dadlu vedla. Tento byl dosavad ani slova nepro- 
mluvil, a nyní, an si dívka, oka s něho nepou- 

IX. 3 
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stějíc, vedle něho na otekou stoličku sedla, do 
smíchu se dal i tázal se: „Co pak ale chcete ? a 

„Holubička moje chtěla s tebou požvatlati," 
odpověděl Zertoň, za dívčími zády jinochu zna- 
mení dávaje i prose, aby se jí zatím po vůli 
okázal, potom že sám s ním promluví. I začal 
tedy Výhon vypravovati, jak se mu Vyšehrad 
zalíbil, a jak se na ty hry a honby o nastáva- 
jících svátcích těší; a Boleslavka, jakoby se jí 
u přítomnosti jinochově nižádná starost netýkala, 
položila ručinku na jeho koleno, a na dlaň hla- 
vinku sklonivši, poslouchala s usmíváním slova 
jeho, až jí po denním parnu a namáhání oči za- 
padati začaly. 

„Nepůjdeš na lože?" ptal se jí teď lichotný- 
mi ústy Výhon, nakloniv se k ní tak nízko, že 
ji dech jeho ovanul. A dívka s blaženým úsmě- 
chem oči pootevrouc pozdvihla ruku, a jinochu 
okolo krku ji ovinouc hlavu jeho k sobě tak se- 
hnula, že se obou tváře i ústa dotknuly. ^Na 
lože — Přemysle můj!" zašeptala — a oči jí opět 
zapadly. 

„V těchto šatech na lože!" bědoval Zertoň; 
nežli však čemu zabrániti mohl, byl již Výhon 
outlou dívku jako dítě v polou těla uchopil a po- 
zorně ji v náruč sevřev, ospalou na lože donesl. 
Tu se ještě jednou otevřeli rtové její a zašeptali : 



— ~& 35 ®~ — 

„Drahý šperk můj!" načež mužík věnce a kvítí 
hbitě se stolu vzal a dívku jimi obložil. 

I ležela tu nyní Boleslavka, s tváří jemně 
usmívavou, na bělinkém loži kvítím pokryta, 
a Výhoni, se založeným rukama u nohou jejích 
stojícímu, divným citem prsa se zdvihala. U hlavy 
její klečel mužík Zertoň a modlil se. 

Konečně se vzchopil. „Nyní jsme o samotě, 
a protož nech, pane, ať se ti poděkuji, jak mi 
srdce velí!" promluvil k Výhoni a počal mu ruce 
líbati. „Jáť bych již ve tvé komnatě byl rád 
srdci svému odlehčil, kdybych se nebyl škodli- 
vých posluchačů strachoval. Nehorši se, pane, 
a poslyš ve krátkosti. — Zemi v lese člověk do- 
těrný dítě poděsil, to víš, a také jsem ti za 
ochranu již děkoval. Ale sotva že nám tady obydlí 
vykázali, již i host se dostavil — zrzavý onen 
z lesa nás navštívil. Jáť vím, že mu růže moje 
zavoněla — já vím, že ho lesk její oslepil : ale 
v rukou jeho by uvadla růže má — dechem jeho 
by uhnila. Kořeny její drží se v krvi mé, a ne- 
smíf je nehoda potkati, dokud mi poslední žíla 
nepukne. Já tebe ovšem dlouho neznám, pane, 
ale náchylnost mého dítěte, kterouž ani vysvětliti 
sobě nemohu, tvé upřímné oko a známost tvoje 
s knížecím přítelem, o němžto mi již povědíno, 
že tě laskavě uvítal: to všecko mě pohání, po- 



— ~e9 36 6> — 

moc a tebe hledati proti zrzavému, který se mi 
rodu vysokého býti zdá." 

„Ale jakž pak tu k pomoci přispěli mohu — 
já, člověk tu neznámý?" 

„O tys pod šťastnými hvězdami narozen!" 
zvolal mužik hlasitě a těsně se tlačil k jinochu — 
„i nebudeš dlouho v oděvu tomto chodit. Požádej 
zejtra vládyku, aby dítě moje přes nastávající 
svátky pod svou ochranu vzal. Jsmeť sice jen 
chudí kejklíři, lidé, jimžto Bůh ani jistého pří- 
střeší nedal : dostali jsme ale předce právo, u ce- 
lého světa outočiště hledati, a máme srdce, ježto 
ví, co dobré a co zlé jest. — Požádej vládyku, 
toběť on ničeho neodepře a spasí dívku, hodnou 
zajisté, aby přebývala v komnatách vládyckých." 

„Nu, já s vládykou promluvím, u usmál se 
jinoch dobrosrdečně ; „ačkoliv nevím, přeje-li 
dívkám, čili nepřeje. u 

„Promluvíš! o, bohové ti toho nahraďte!" 
zaplesal mužík, a slzy ho při těch slovech po- 
lily. „ Jáť jsem ubohý, soužený muž na světě! 
Stížená byla duse má bolestmi; a když mi sfla 
mých starostí na mysl padne, an před veselými 
diváky na vysokém provaze skoky provádím; 
s chutí bych se dolů po hlavě uvrhnul — kdy- 
bych dítě na starosti neměl a kdyby mě pohled 
jeho nesílil. Bůh ti odplatiž, co pro ně učiníš!" 
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Výhon přislíbil, že dle prosby jeho učiní, 
a potom ještě srdečným pohlednutím se spící 
Boleslavkou se rozloučiv, s otcem jejím ke své 
komnatě se navracel. Jdouce ve tmách a zticha 
po dlouhém průchodu, zaslechli hlasité volání hřmo- 
tného hrdla na vysoké věži. 

„Hlásník na Neklance již půlnoc vyvolává, tt 
zašeptal Žertoň, i s jinochem se zastaviv. „Brzo 
však lehneš na lože, pane můj ! Nyní jen pořád 
rovnou se drž, rovnou čarou pětmecítma krokův 
uděláš, a octneš se u dveří své komnaty. V ce- 
stu se ti tu nikdo nepostaví, neboť jsem vyvolil 
chodby, kde knížecí stráže nedohlížejí. Bůh do- 
brý zažeň od tebe zlé sny, a oběma nám dej 
radostného jitra se dočkati." 



4. 



Samoten stál nyní Výljpň ve tmách. I stáltě 
tak několik okamžení, a všecky události dnešního 
dne v duchu rychle probíhaje, nemohl se usmání 
zdržeti. „Půjde-li to tak na Vyšehradě pořade," 
mluvil sám k sobě, „budu mít otci Podivínu co po- 
vídati." Přitom kráčel rovným krokem dále, hrubě 
nepospíchaje, an tou klenutou chodbou líbezné úvětří 
táhlo a tváře jeho dosavad horoucí ochlazovalo. 
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I byl takto asi dvacet krokův učinil, an po 
pravé straně dvéře pootevřeny zahlídnul, vedoucí 
k veliké síni. Zrovna proti dveřím bylo vidět 
okno, jímžto zvenku slabé poblesky za mrakem 
ukryté luny se linuly, po široké prostoře této na 
dvou sloupích spočívající klenby jen temné šero 
rozlévajíce. 

Výhon byl bezděky na práh pokročil, a okem 
do té poloviční temnosti hodiv, již i nohu opět 
ke zpátečnímu kroku pozdvihnul, v tom ale 
v síni lidský hlas zaslechl. — „Jsi tu?" tázal se 
tam někdo hlasem pólo utajeným, a když ji- 
noch očí svých bystřeji v temnost upřel, zdála 
se mu, jakoby uprostřed síně, ve stínu posta- 
vu nějakou vedle sloupu kmitati se viděl. I vkro- 
čil o krok dále. — „Jsi tu? u tázal se neznámý 
hlas opět. 

„Jsem!" odpověděl Výhon, jejž nová tata 
náhoda obveselovati začala, a tichým krokem tá- 
hnul se okolo zdi, kdež největší tma panovala, 
až mu možno bylo ve hluboký stín pod sloup 
kročiti, kdež byl postavu zahlídnul. 

„I tisíc šotků do toho!" zamumlala tu nyní 
postava; „jáť již myslil, že jste mě blázny chy- 
tat poslali. Sami si ke žbánu lehnete — a mně 
dlouhou chvílí klapky zapadají." 



Poslední slova zněla velmi nesrozumitelně, 
a spise zvířecímu bručení než lidské mluvě se 
podobala. I pozoroval Výhon, že mluvící sotva 
na nohou stojí a že i z něho nápoj zavání, ja- 
kého sám nedávno u starého vládyky okusil. — 
„Jáť bych rád byl dříve přisel — tt začal nyní 
také mumlati; druhý ale, jakoby rád byl, že ko- 
nečně lidský hlas uslyšel, z lenivé ospalosti po- 
někud probuzen, hned mu další slova přetrhnul. 

„Ale nemohl jsi, viď?" jal se jektati, a co 
možná se narovnávaje, ode sloupu k Vyhoní 
přikročil. „Ďas aby se byl také nadál, že nám 
ani dnes pokoje nedají — mámeť veselých dnů 
beztoho jen jako božích hodů do roka, a když 
si člověk na přilepšenou k některému z nich 
noc nastaviti usmysli, trhne ďábel pytlem — a tu 
máš ! místo medoviny snad abych krev proléval. — 
Proč pak nás Daněk tak naspěch obeslal ? a 

„Morana na rozcestí \ u zasípalo vtom něco 
u dveří, jakoby přítomným heslo dávalo, a hned 
na to postava mužská pozorně na práh vkročila. 

„I bodejž ti pohanský hromotluk paty pod- 
pálil, abysi čerstvějším krokům se naučil ! a zvolal 
v síni muž napilý, a to snad hlasitěji, nežli jemu 
samému i příchozímu vděk bylo. „Spasení na 
rozcestí! Pojď, jen pojď! my tu již nad tvým 
pojednáním zíváme." 
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A po těchto slovech zpozoroval Výhon, že 
se postava nevelká tichým krokem ode dveří ke 
sloupům blíží; když pak rozprávěti začala, při- 
pomněl si, že ten sípavý hlas již na Vyšehradě 
a sice u vládyky slyšel. 

„Hlásník právě půlnoc vyvolával, u promluvil 
příchozí, když byl k ostatním za sloup dostoupil — 
„a tou hodinou jsem vás objednal. Dnes dobré 
hvězdy panují. u 

„ To bych jim také radil, aby panovaly, a 
zamumlal napilý; „nebo — ať mě vlci roztrha- 
jí! — jestlis mi dnes* nadarmo dobrou večeři 
u sladké Libunky pokazil, nůž ti v plesnivém srdci 
skoupám." 

„Lépe bys byl učinil, kdybys jazyk ve vodě 
byl skoupal a schopným ku práci se zachoval, 
nežli dokončena jest," odsekl mu příchozí, a hor- 
livě mluvil takto dále: „Klecanský musí z cesty, 
má-li nám všem pomoženo býti — to víte, na 

v 

tom se dávno úplná rada usnesla. Cekati, až ho 
čert z vlastního nabídnutí odnese? — to nejde, 
ten si ho zašil do pevné kůže, a kdo ví, kdy 
naň zpomene. Chtěli jste mu na příští honbě do 
pekel posvítit, lepší příležitost se nám ale dnes 
naskytla. Přišel totiž — nevím ještě odkud — 
holobrádek jakýsi ke starému, a . ten se ke klu- 
kovi s takovou vlídností chová, že se bojím, aby 
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« 

nám z toho prutu hodný kůl nezrosil a potom na 
cestě nepřekážel. Pryč s oběma! Rovnou cestou 
nyní do ložnice! Vládyka pevně spí— * ostrý nůž 
mu mezi žebra, a holobrádka zejtra, jakožto vraha, 
před soud! Co myslíte ? a 

Jako ještěr jedovatou pěnu, byl muž tato 
slova ze sebe vychrlil, a oba domnělé soudruhy 
svého hříchu nyní za ruce uchopil. Ale jakoby 
se byl pekelného plamene dotknul, trhnul sebou t 
an ho nyní hněvem třesoucí se Výhon sám po- 
padl. „Ha, živé peklo — my nejsme sami!" 
zkřikl zapomena se, a tak zmateně odskočil, že 
do napilého udeřiv, málem by ho byl porazil. 
Ale jako blesk uchvátil ho zas Výhon pravou 
rukou za vaz, an zatím levou i zlosyna dru- 
hého na prsou za košili pochytil. „Holobrádek 
a smrt je mezi vámi, vrahové!" zahřměl při- 
tom, že hlas jeho z tiché klenuté síně daleko 
v postranní chodby a komnaty zaletěl a obou 
hříšníků srdce jako volání věčného mstitele po- 
drtil. Jeden z nich začal bolestí a leknutím úpěn- 
livě jeceti; druhý ale, jakoby s něho náhlým 
vyděšením opilství rázem bylo spadlo, pevnou 
nohou o kamennou podlahu se opřev, zoufanlivě 
na bok po loveckém noži sáhl a ruku s ostrou 
ocelí s náramnou prudkostí po nenadálém nepříteli 
rozehnal. 
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„Holobrádek a smrt!" zvolal právě ještě 
jednou Výhon a oběma zákeřníky ve hněvu za- 
třásl, jakoby jednoho o drahého chtěl utlouci; 
tím pak stalo se, že muže, jejž pravicí za vaz 
držel, jako ochranný štít mezi sebe a smrtící 
ocel postavil, a zbraň, místo prsou jeho, do cela 
muže ke vraždě ponoukajícího zajela. Jako zšílený 
trhnul sebou vrah po ráně, a vytrhnuv se, takže 
Jen kus chatrné košile Výhoni v rukou zůstalo, 
divým krokem ze síně utíkal. 

„ Vrahové!" zkřiknul za ním Výhon, pozná- 
vaje, že by se, po hradě neznámý, nadarmo ve 
tmách za uprchlým vydal, a bezděky kus utržené 
košile za ňadra schovav, oběma rukama nyní 
pozůstalého tu zákeřníka chopil, nevěda, že se ve 
smrtelných křečech svíjí. V tom se vzadu dvéře 
otevřely, a na prahu objevil se v nočním oděvu 
starý Klecanský, v jedné ruce drže hořící lampu, 
ve druhé obnažený meč. Fena s jiskřícíma očima 
stála vedle něho. 

„Co se tu děje? — Co tady děláš?" pro- 
mluvil slovem rázným, spatřiv tu Výhone a v ru- 
kou jeho lidskou postavu. — „Kde ses tady 
vzal?" 

„Na zlé hospodářství dohlížím!" odpověděl 
jinoch, poznav při světle sluhu, kterýž ho byl 
u vládyky na lože uváděl. — „Ha, šelmo, to sis 
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nepomyslil, že sobě do hrobu steleš, an si mi 
dnes lože natřásal \ u 

„Pro živé blesky — to je Daněk!" zkřikl 
nyní vládyka, všimna si sluhy ve tváři a po 
šatech krví zbroceného. „Co tu s ním kuješ, 
Výhoňi ?" 

„ Já s tím šelmou nic nekuji," odpověděl ji- 
noch a s ošklivostí mrtvého zlosyna na kamennou 
podlahu pustil. „Já zde nic nekul, pane vládyko; 
ale Bůh mě poslal, abych zlé tvoji čeledi pře- 
kazil, co zlého chtěla tropiti." 

Potom krátkými slovy celou příhodu vypra- 
voval, jak se byla sběhla od vykročení jeho 
z ložnice až do příchodu vládyky. 

Hrůza byla přitom na lovčího se dívati. Oči 
se mu divoce koulely, tváře ke strašnému smí- 
chu se šklebily. — „Beneši! Hlavso!" zkřikl nato 
hlasem hromovým, obrátiv se ke dveřím, jimiž 
byl vešel. „Zhůru, zhůru! tf volal pak také dveř- 
mi, jimiž byl Vyhoň vstoupil, a po malé chvíli 
sběhla se čeleď z celého křídlí Vyšehradu, kdež 
knížecí lovčí příbytek svůj měl. 

Slyšíce, co se bylo stalo, zděšeni všickni 
trnuli. Jeden druhého po vrahu se přeptával, 
toho ale ovšem ani nepovědomý tu Výhon ani 
zesinalý Daněk pojmenovati nemohli. Jako divý 
počínal si vládyka. „A proč právě o půl noci — 
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proč právě k tobě se kejklíř uchýlil?" jal se Vý- 
hone tázati, jakoby se mu náhle o cestě bylo 
zazdálo, po nížto by zločinu na stopu mohl při- 
jíti. „Kdo jest, a co má u tebe pohledávati? 
A jakou to světoběžnici uvedl do domu kníže- 
cího, aby se tu opelesila? Ha, živé bles£y! ať 
se nedomakám zrady. u 

I nezpomohlo nic jinochovo vysvětlování. 
Bez průtahu muselo se pátrati, kde se kejklířům 
na hradě byty vykázaly, a té noci ještě měl se 
Zertoň i s Boleslavkou před vlády ku dostaviti. 



5. 



$ rozkoší citelného jinocha a s hrdostí otcov- 
skou díval se ohebný kejklíř na spanilou dívku, 
a s dětinským zalíbením poslouchal její jemné ve 
snu dýchání. „ Chudého postavil jsi mě na dale- 
kou zemi, všemocný S věto vide, tt zašeptal potom, 
očí svých povděčně k nebi pozdvihna; „ale mi- 
lost tvoje neodvrátila se od chudého na statcích, 
a udělila mu pokladu, jehož nepřevýší ani koruna 
knížecí. O kdož by si to byl pomyslil, Boleslavko 
má, když mě matka tvá pod střechu svou přijala ! a 

Zamlčel se nyní, a toliko v duchu přeběhl 
řadu strastných dnů svých, až posléze hluboko 



— -^ 4o (5y* — 

si oddechna zpozoroval, že kahanec dohořívá 
a čas jest ke spaní. I poklekl v koutě, tváří 
obrácen k východu, a ze záňadří vytáhnuv dře* 
vo, čili neuměle vyřezanou podobu člověčí, kte- 
rouž okolo krku na lněném provázku nosil, do 
obou rukou je vzal a před sebou zhůru drže* 
modliti se začal k bohům slovanským. 

„Vy, jižto pronikáte útroby lidské a na 
dno duse vidíte i počítáte a měříte myšlénky lid- 
ské — vám se klaním, bozi otců mých! Zprone- 
věřile obrátilo se pokolení bratří mých ode tváři 
vašich, zapomnělo kolena ohýbati v posvěcených 
hájích: ale hněvy vaše zpronevěřilců neminou. 
I já byl nucen, hlavu skláněti před bohem cizím, 
ale srdce mé zůstalo při vás: vyslyšte mě, vy- 
slyšte!" volal tajný pohan pořád vroucněji; ale 
v tom se ztrhnul přede dveřmi nenadálý hřmot 
á mezi ním i lidské hlasy zazněly. 

Zertoň rychle poskočil, a dřevěnou podobu 
svého bůžka za ňadra opět ukrývaje, pozorným 
uchem poslouchal. Byloť mu jakoby někoho přede 
dveřmi bolestně úpěti zaslýchal Všemi strastmi 
života ohrožen, ani dobou půlnoční hlasu lidského 
se nelekl, alebrž dvéře své komůrky rychle ote- 
vřel. I nebylo mu třeba, dlouho po příčině nářku 
pátrati, neboť zrovna u prahu leželo lidské tělo — 
silný, ale jako mdlobami zchvácený muž. 
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Byltě to vrah, vyšlý na záhubu vládyky 
Klecanského, ale příchodem Výhone ve krvavém 
oumyslu podvedený. Hrůza zpáchaného skutka 
jakož i leknutí nad nenadálým prozrazením hnaly 
je} co ohnivými biči ze předsíně do temné chodby, 
ouzkost ale a těžká ještě po medovině hlava 
kroky mu pomátly, že jako smyslů zbaven utí- 
kal a vrávoral, až posléze, ani sám nevěda, kde 
se byl octnul, nohy si zamotav, po kamenných 

y 

schodech dolů ke dveřím kejklíře Zertoně se svalil. 

I shýbnul se nyní tento k neočekávanému 
hostu a shledal, že se byl o kamenné stupně ve 
tváři zkrvácel, ano v prvním okamžení, an pora- 
něný sotva dýchal, bázeň ho jala, že nešťastník 
skonává. I zdvihal jej a pokoušel se, jakby ho 
na nohy postavil; brzo ale seznav, že práce jeho 
marná, dosti namáhavě to silné tělo přes práh do 
světničky vtáhl. Tady padlo světlo z kahance 
větším proudem na tvář raněného, a s ustrnutím 
vrhnul se na ně mužík, a hlavu v obě ruce po- 
padna kvapně pozdvihnul, aby ještě lépe do té 
ozářené tváře nahlédnul. — „Bratře, bratře můj !"• 
zkřikl s hlasitým pláčem, padl na tělo a slzami 
poléval rány jeho. 

Hluboké a bolestné vzdychnutí vynořilo se 
po chvíli ze vnitřku raněného, a hlas tento 
protrhl mužíka bědujícího z náhlé žalosti i po- 
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vzbudil jej k nové činností. Vyskočil totiž mužík 
ohebný a obéma rukama spěšně uzel rozličných 
věcí na stole prohrabávaje, nasel v něm kus loje^ 
kterýž udrželi měl život slabě planoucího ka- 
hance; potom beze všeho rozmýšlení veliké tělo 
pod paždím popadnuv, s obdivu hodnou silou — 
jaková v čas největší potřeby žíly člověčí nad 
obyčej napíná — kloži je dovlekl, jež bylo uchy- 
stáno pro něho samého. Nato vytáhl z prkenné 
velké truhly se ženskými šaty nejspodněji na dně 
ukrytou malou skříni, a otevřev okované víčko, 
vyndal z ní tři malé hrnečky. I malou misku 
z kovu měl hned při ruce, a když byl do ní 
z každého hrnečku sedm kapek husté šťávy na- 
kapal, držel ji několik okamžení nad kahancem, 
až na ní tekutina syčeti začala. Potom dolil mi- 
sku čistou vodou, jež co zbytek prostinké ve- 
čeře ještě na stole stála, a takto léčivý nápoj 
připraviv, na loži ve mdlobách ležícímu do úst 
jej vléval. 

„O já aeshledával a nesbíral nadarmo květy 
za nejdelších dnů a nejkratších nocí" — mluvil 
mezi tím slovy polohlasitými — ,gá nesvářel a ne- 
cedil nadarmo kořínky při slunci poledním a luně 
půlnoční, neboť 1 jimi bratra zachovám! — bra- 
tra — dítě matky mé — mé matky ! — Ne, ne, ne- 
plačte, slabá kukadla!" káral se přostosrdečně, 
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ma horké slzy po tváři kanály, a nutil se do 
smíchu. „Neplačte, bláznivé studénky! Srdce moje 
plese radostí a ruka má se třese rozkoší; neboť 
syna matky své zachovám. u 

Nyní byl svou léčitelskou práci dokončil. 
Odloživ nádoby skokem na stůl se posadil a po- 
zorným ok.em na potlučeného pohlížel* I netrvalo 
dlouho, a ubledlé tváře začaly se rašenému »a- 
palovati, prsa výše pohybovati — celým tělem to 
hravě škubalo. Ppsléz oči otevřel, a jakoby se 
byl na jiném světě octnul, hleděl vůkol sebe, 
brzo na hlavu, brzo na prsa si sahaje. — „Kde 
jsem ?" zvolal bojácně sebou trhna, jakoby mu 
svědomí do srdce trn bylo vrazilo. 

„Podívej se na mne, Boresi!" zvolal mužík 
na stole. „Já ti povím, kde jsi." 

„Pro věčné spasení! 41 zkřikl tento, podive- 
ním zraků svých od Zertoně ani odvrátiti ne- 
moha, jenž tu před ním na stole podivné posunky 
prováděl. „Buďto mi již kat prknem hlavu srazil 
a duse má v místech bloudí, kde prý nás ďá- 
blové škádliti začnou ; anebo tys to, Nedomysle — 
synu matky mé!" 

„Jsem, jsem syn matky tvé! u zaplesal mu- 
žík dětinskou radostí, a lehkýma nohama skočil 
na postel, aby bratra drahně let nevídaného obe- 
jmul. Potom mu krátkými slovy pověděl, jak ho 
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přede dveřmi nalezl. Zvědavě, s vyvalenýma oči- 
ma poslouchal ho Boreš, neboť jej opět bázeň 
před prozrazením jímala; vyrozuměv ale, že mu- 
žík všecko nevěděl, hlubokým vzdechem si odleh- 
čil. Sáhlť si přitom na bok — a poznovu se lekl. 

„Kam se poděl nůž můj ?" tázal se kvapně ; 
a mužík vyběhl z komůrky ke schodům, kdež 
byl bratra v krvi nalezl. I spatřil ocel u prahu, 
avšak i ucho jeho něco postihlo. „Slyším hluk 
lidských kročejů — a zdá se, jakoby po schodech 
k našemu chatrnému stánku přicházel." 

„To jdou pro mne!" zabědoval muž na loži. 
„Chrtové se ženou za zvěří! O skryj mě — 
uschovej mě, bratře! pro památku matky naší, 
která nás oba s bolestí porodila — Nedomysle, 
ukryj mě!" 

A Zertoň vida jeho ouzkost, rychle dvéře 
závorou zastrčil, a nalezený nůž oknem do kní- 
žecích zahrad vyhodiv, Boreši poručil, aby se na 
loži natáhl ; potom naň množství rozličných suknic 
a šatů naházel, jež tu v truhle na hromadě 
ležely. 

„Neptám se tě sice," mluvil přitom, „proč 
se lidí strachuješ, a může být, že tě nepravě 
před jich očima ukrývám — neboť dobrý a spra- 
vedlivý nemusí hledati místa pokoutního: ale nás 
oba jedna matka kojila, a její i moji bozi tě nynf 

IX. 4 
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přes můj práh uvedli — i zbudu dříve života, 
nežbych tě rukoum lidským vydal, dokud sám 
neodejdeš odemne." A nežli mu ještě lze bylo, 
skřínku s blaholéčnými kapkami a mastěmi za- 
vříti, zaklepalo se již venku na dvéře a promlu- 

v 

vilo se: „Příteli Zertoni! probuď se a otevři ! a 

Kejklíř poznal Výhoňův hlas, a jednak ve 
strachu, jednak v naději skočil ke dveřím, aby 
závoru odstrčil. I vesel nato přes práh Výhon 
se dvěma služebníky vládyky Klecanského. 

„Ejhle! spasení moje s dennicí přichází," 
promluvil mužík; „požehnaná hodina, která mě 
svádí s ochráncem mým!" 

„Bůh dejž, by požehnána byla!" odpověděl 
jinoch. „Prosba tvoje stran ochrany dítěte tvého 
aspoň sé vyplní, neboť rovnou cestou od vlá- 
dyky přicházíme, abychom tě i s dcerou k němu 
dovedli. a Přitom přistoupil k loži Boleslavčinu 
a dotekl se dívky, jež tu dosavad pokojně spala, 
i při rozličném hluku a rachotu. Byla to vlastně 
jen tichá, lehká dřímota, jež oudy dívčiny pou- 
tala. Duše její obracela se při bdění i při spaní 
všemi silami vždycky jen do sebe, a nepokoj 
mimo tělo nevyváděl ji z toho hlubokého ponoření 
se a zamyšlení; avšak pouhým dotknutím prstu 
jinochova protrhla se ze spánku, a ještě jako 
u vidění kolem se ohlédnouc, s radostným po- 
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křiknutím — jakoby se jí byl nejkrásnější sen vy- 
jedl — sloze skočivši k jinochu se tulila. — »Po- 
leťme, poleťme, holoubku \ u zašeptala; „duše má 
na tebe již dávno čekala I" 

I připravil se také Zertoň k odchodu. „To 
si však ještě od přízně tvé vyprosím," řekl k Vy- 
honí, „aby klíč ode dveří v kapse mé zůstal, 
nežli se vrátíme, abychom šaty ke hrám v pořá- 
dek uvedli. Muselť bych si zoufati, kdyby se za- 
tím cizí ruka v tajnostech našich přebírala. u 
A když byl slova tato s výrazností takovou do- 
mluvil, že jimi na loži skrytého bratra potěšiti 
mohl, bral se za ostatními k obydlí nejvyššího 
lovčího. Po předu šel služebník s tiše planoucí 
pochodní, za ním Výhon s Boleslavkou, a nej- 
záze on s druhým služebníkem. 

„Ale pro živé bohy! jak se to udalo, že si 
dnes ještě, v pouhé noci, prosbu naši vládykovi 
přednesl?" jal se najednou Výhone tázati, ne- 
moha se nijak domysliti, jakby si tu nenadálou 
milost vysvětlil; a jinoch uznal potřebu, sezná- 
miti jej s událostí na předsíni u Klecanského, 
i pověděl mu o zmařeném oumyslu vražedníků. 

Po celém těle se třesa poslouchal Zertoň 
vypravování o zabitém sluhovi, neboť mu bratr 
a strach jeho na mysl připadl; a když byl ji- 
noch mezi povídáním za ňadra sáhl a kus utržené 
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košile, jakožto památku po uprchlém vrahu, vy- 
táhl: střelil po ní mužík se sokolovou bystrostí. 
„Nech, synáčku, znamení toto v rukou mých," 
prohodil s patrnou ouzkostí ; „jáť se rozumných 
mezi námi vyptám, jakbychom zlosyna vypá- 
trali. tt — A nežli se Výhon nadál, byl již plátno 
schoval. Nazpět je požadovati, nezdálo se jinochu 
ani potřebí, aniž k tomu času zbývalo, neboť právě 
ke vládykovi lovčímu do ložnice kročili. 

U velkém pohnutí zde muž letitý přebíhal. 
Popudlivá hlava jeho i lehko kypící srdce byly 
se zbouřiiy, a strašlivé podezření obkličovalo jej 
krutou sítí svou, šerednými barvami celé vůkolí 
mu lícíc. I Výhon se mu v některém okamžení 
bez viny býti nezdál, ačkoliv byl od nejvěrněj- 
šího přítele znamení přinesl. 

„Matko boží!" zděsil se při té myšlénce — 
„nedej aby se mi starý mozek zanítil. Nikoli, 
nedůvěmé srdce! jinoch mě oklamati nemohl. 
Jasné, přímé jest oko jeho, srdečná jsou slova 
jeho. Ale sám snad před pastí stojí, kterouž mu 
lidská zločinnost nastrojila. Ti světoběžníci musí 
o tom krvavém oumyslu vědět — podívám se jim 
do svědomí!" 

V tom se otevřely dvéře. Hbitě obrátil se 
k nim vládyka a jižjiž měl nevlídná slova na 
rtech, ale náhle mu na nich opět umřela. Jakoby 
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a vidění zastavil se na okamžik při pohledu na 
Boleslavku, an Výhonem vedena do ložnice vstou- 
pila — zastavil se, a jakoby smyslům nebo ša- 
lebnému lesku lampy nevěřil, na krok se k ní 
přiblížil, i opět ucouvnul, a potom jakoby se nej- 
divnějšího úkazu lekal, třesoucíma se rtoma zvo- 
lal: „ Vrahomíro !" 

„Pro věčné bohy! pane můj, co vis o Vra- 
homíře?" ozval se Zertoň jako vyděšen. 

„Nic, nic!" vykřikl vládyka, rozlítiv se, že 
se byl před cizími zapomněl. „Kdo jste? Co to 
semnou hrajete ? u 

„Tato jest dívka, jež u tebe pomoci hledá 
proti oukladům," odpověděl nyní Výhon, Bole- 
slavku o krok dále veda v komnatu. 

„To jest Boleslavka moje," spustil i mužík, 
hluboko se skláněje — „holubice moje, kněžna 
naše." 

„Pohlédni ji do očí, pane vládyko," promlu- 
vil zase Výhon — „a řekni, vezmes-li nevinnou 
pod ochranu, anebo ji hubiti necháš drápům chti- 
vého krahujce." 

Za dlouhou chvíli díval se Klecanský dívce 
do ocí, zářících tak jemně a bolestně, že se mu 
srdce rozehřálo soucitem nepovědomým. „Nikoli, 
tak se na člověka nedívá zlé svědomí," pro- 
mluvil na to polohlasitě, a pokývna hlavou do- 



ložil: „Učiní pro tebe vládyka Klecanský, co- 
koliv možno!" Muselť se však na to zase obrá- 
tit, aby utajil nové pohnati, a přikročiv k oknu, 
jímžto na zhvězdnatělé nebe pohlédnul, zašeptal 
ještě u blahožalném zpomenutí: „To jsou oči 
její — to byly ty hvězdy moje!" 



6. 



Na památku vyvolení Přemysla za kníže 
Pražské slavily se každého roku na Vyšehradě 
svátky, k nimžto ze všech krajů hosté a diváci 
přicházeli. Provádělyť se za dnů této slavnosti 
na palouce kolem hradu rozmanité hry, kejkle, 
tance a jiná veselí, jakž je knížecí lidmilovná 
mysl a důchody připraviti ráčily. I byloť se již 
toho dne, když Výhon na Vyšehrad přišel, roz- 
manitých hostí sjelo, a dílem pohostinsku ve kní- 
žecím domě zůstalo, dílem i do Prahy, k veřejným 
hospodám anebo ku přátelům se uchýlilo. Na 
Vyšehradě byla celá řada komnat vzácným vlá- 
dykám vykázána a Jaromírovým rozkazem ke 
slušné poctě uchystána. I byloť toho dne také 
živěji v nádherném domě Přemyslovců, a to zvláště 
pozdě do noci po té straně, kdež nejbohatší toho 
času pán český, Kochan Vršovský, bydlení své měl. 
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Byltě Kochan důvěrníkem a rádcem knížete 
Jaromíra, muže mírného, tichého a pro utrpěné 
bratrem Boleslavem nepráví poněkud nesmělého, 
choulostivého — slovem bezmužného. Nelákala ho 
vsak pouhá cest a marný zisk, že skvíti se 
mohl na dvoře knížecím, neboť jménem a statky 
svými vyrovnal se Kochan i bez knížecí milosti 
všem pánům a vládykám po knížectví českém: 
alebrž neúnavné služby jeho, jimiž Jaromírovy 
důvěry a tím i vlády nad jinými získati usiloval, 
měly dalšího a hlubšího zámyslu. 

Jeť patrno z dějin českých, jak veliká ne- 
návist mezi rodem Vršovců a domem knížecím 
bývala. Příčinou toho nebyla vsak pouhá náhoda, 
že oblíbeným a chytrým nastrojením Libušiným 

v 

rod Přemyslův, proti domu Vršovskému v Ce- 
chách nepatrný, na stolec panovnický dosedl, 
jako spíše ta nehoda, že tentýž rod později 
několik matných větviček vydav, proti zpupným 
žádostem národu sousedního důstojné odvážlivosti 
neokazoval a pěknou domácí národnost v poplatek 
i jakousi odvislost říše německé podrobiti se ne- 
ostýchal. Byloť to šlechetné, hrdé zanevření ura- 
žených bohatýrů českých na rod, jejž byli povýšili 
a vývodskou čepicí ozdobili, který však nyní pro 
slávu a skvělost její se netrudě, i povyšitelů svých 
mlhami zastíral. 



Nemalé potravy a pohnutky k zahořčenf to- 
muto dali zvláště synové Boleslava Nábožného: 
nevlídný skrbec — posléze oslepený Boleslav, 
týmže Boleslavem mužství zbavený Jaromír a na 
dvoře císařském vychovaný Oldřich. I uzavřeli 
Vršovci, stůj co stůj, trůn knížecí zprostiti mužů, 
méně, nežli se hrdým pánům zdálo, blaha náro- 
dního sobě všímajících, a byť i sebe samých 
k nové hodnosti vladařské byli měli povznésti. 
Majíce statných přátel a spojencův i mezi ostatní 
šlechtou, brali se s povážením, s opatrností a stá- 
lostí za vysoko i dosti nebezpečně vytknutým 
cílem, nejhlavnější zřetel přitom vespolek obra- 
cujíce na Kochana, kterýž jako stvořen jsa k pod- 
niknutí takovému, vyvedení tak důležitého zá- 
myslu veškerý život svůj byl zasvětil. Nescházeloť 
mu ovšem v čas potřeby ani osobní odhodlaností 
ani zmužilosti, byl však především tak pronika- 
vou ohebností a bystrostí ducha obdařen, že se 
do všech veřejných i společenských záležitostí 
s nevyrovnaným štěstím vpraviti uměl, vždy jen 
takovou tvář na odiv nesa, jakovou právě doba 
požadovala. I těšil se přitom z neobyčejné po- 
věsti; neboť sotva třicetiletý, byl již mnohý rok 
při dvoře knížecím ztrávil, a nedávno i nej- 
pilnější radu a ruku k zapuzení Boleslava podal, 
ačkoli nejvěrnějším služebníkem jeho býti se zdá- 



val. Nyní říkaje hlavnější osobou na Vyšehradě 
byl, nežli sám Jaromíry aspoň oči všechněch, 
i přátel i odpůrců, toužebně a starostlivě činům 
jeho se dívaly. 

Letošní svátky Přemyslovské blížily se, zká- 
zou hrozíce domu panujícímu. Mělať rána padnouti, 
rozhodující nad osudem trůnu českého* Nejmocnější 
a nejhlavnější spojenci Vršovců byli do Prahy 
přijeli a pohostinsku dílem u samého Kochana se 
stavili, jenž na Vyšehradě zvláštním, nádherným 
stavením vládl. I byloť hned prvního večera živo 
v jeho skvostných komnatách, a dlouho do noci 
leskla se největší síň bohatými lampami, ačkoliv 
okna zastřená zvenku se dívajícím hlučnou spo- 
lečnost vyzraditi nemohla. 

Byl to kvas podivný. V rukou plné číše 
medoviny, na jazyku veselé připíjeni — a v srdci 
plno hořkosti, v hlavě zkázyplodné myšlénky ! — 
Asi dvanácte mužů, statečných postav, sedělo 
zde u dlouhého stolu, a po dvou, po třech, brzy 
vespolek mezi sebou hovoříce, myšlénky a zdání 
své o nastávajících dnech sobě sdíleli. Za nimi, 
pozorně ze síně do síně vstupujíc, dohlížela do- 
mácí čeleď, aby hostům ničeho nescházelo; chví- 
lemi pak sama na předsíni mezi čeleď hostův 
anebo příchozí nižšího stavu se posadíc, zemdle- 
ným oudům hověla. 
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I vzchopily se nyní dvě osoby ode stolu 
a v důležitém hovoru semotam přecházeti začaly* 
Byly to dvě znamenité postavy. Jedna z nich, 
v nejkrásnějším mužném květu, v pěkném a dra- 
hou kozí vykládaném oděvu, byla dobře známa 
i ženštinám po Praze. Jevilať v chodu a pohy- 
bování panskou, dojemnou ušlechtilost, a tvář 
její usmívala se líbeznou přívětivostí, kteráž ani 
tou vadou ceny své netratila, že se na ní poně- 
kud ztočené oči a zazrzavělé vlasy okazovaly. 
Byl to Kochan, vůbec považován za muže krá- 
sného; a kdo jej po tajných cestkách stopovati 
mohl, snadno zvěděl, že mocný a bohatý vládyka 
rád i s tělesnými dary svými těžívá, nezamítaje 
nikdy, co se ke sladkostem života počítalo — 
spanilou pleť. 

Jiného, avšak neméně zajímavého pohledu 
byla osoba druhá. Víc nežli padesáte roků 
bylo zajisté její tělo zrálo, nežli tak širokých 
prsou, tak silných ramen a mohutných paží 
dospěla. Vážná byla tvář muže tohoto, jakoby se 
do ní mnoholetá touha a hluboký zármutek byly 
zaryly, a husté tmavé vousy, jakož i kotouče dlou- 
hých vlasů temný jich nástin ještě povyšovaly. 
Oděv jeho byl prostý, ne chudý ne bohatý, ale 
jiskrné oči dosvědčovaly, že se v něm tělo co 
schránka ducha bohatýrského skrývá. 



„V tom ae tedy shodujeme," promluvil k ně- 
mu nyní Kochan, „že lid nás nazejtří do Prahy 
odejde a částí po blízkých lesích se ukryje?" 

„Tak jsem řekl," odpověděl drahý hlasem 
temně zvučným. „Na meče naše spoléhejte. Má- 
te-li vy příčinu, hrob chystati domu Stadického 

v 

rolníka, máme my zajisté dvojitou. Ci nebyl to 
Přemyslovec, jenž nejprvnější pokácel posvátné 
háje? To mi věř, Kochane — u 

„Já ti věřím, milý Strojboji!" přejal 'mu 
tento další řeč, poznávaje, že do rozprávky za- 
bíhá, z níž rau nikdy snadno vyplynouti nebylo. 
„Já ti věřím, milý Strojboji! Otcové nás všech 
mnoho ztrpěli domem Přemyslovců, a protož nyní 
také nás všech snažením býti musí, abychom 
tomu červu na jádře národního blaženství hlavu 
rozšlápli. u 

„My ji rozštípneme," doložil Strojboj; „na 
to bych se bleskem Peruna zaklíti chtěl, jenž ne- 
pravé slovo trestává. Ty potom zasedni na stol 
Pražský, a Vrahomíra vezme krajiny okolo Sá- 
zavy, Lužnice a Radbuze. u 

„To se stane," dosvědčil Kochan — „a pevně 
spoji se naše strany proti obecným odpůrcům." 

„Mimo to ale nezapomeň, že kněžna žádá, by 
se vrchovatou mírou pomsta na muži, vylila, jejž 
tu nyní vládykou Klecanským nazýváte." 
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„Já mu na ochráněnou krve ze srdce svého 
nepodám," usmál se Kochan. „Což ale, pro živé 
bohy! stalo se Vrahomíře tímto Klecanským, že 
si mstivost její právě tu obět zvolila?" 

I chtěl Strojboj odpověděti, v tom ale povstal 
na předsíni hlučný hovor, a když Kochan sám 
nahlédnul, co se děje, spatřil uprostřed služeb- 
níků svých lovce z čeledi vládyky Klecanského, 
an se zrovna do síně k urozeným hostům dral. 

„Tys to, Meduno?" tázal se Kochan s po- 
divením. „Co tu pohledáváš tak pozdní hodinou?" 

„Mně se nezdálo, žeby hodina příliš pozdní 
byla, an se o zjevení a prozrazení raráškem na- 
strojené hry jedná, " odpověděl příchozí. „Pozoruji 
také, že jsem se nezmýlil, neboť v komnatách 
pana Kochana ještě jasný den panuje." 

„Co jest? co chceš?" zkřikl tento poněkud 
netrpělivě. „Co tě sem přivedlo?" 

„Novina moje hodí se toliko pro tvé a jiné 
dobře nastruněné uši," vece lovec, pokorněji se 
pokloniv a nedůvěrně kolem po neznámých tvá- 
řích se ohlídnuv; „nevím, jestli by tu někde jako 
píseň o zradě nezněla." 

„Tedy mluv — rychle a moudře!" velel Ko- 
chan a na stranu s ním odstoupil. 

„Bylo se včera již setmělo," začal Meduna 
vypravovati, „když mi starý Daněk zpráva při- 
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nesl, že se k zavraždění starého vládyky dnešní 
noc nejlépe hodí." 

„U všech ďáblů !* trhnul sebou Kochan hně- 
vivě; „co to té vyšeptalé lebce napadlo?" 

„Tomu* jsem se také podivil. On ale stál na 
svém i pravil, že tobě, pane, milou službu pro- 
káže. a 

„Nemluv o mně, kde o potřebu veškerého 
národu běží! tu jedinou musíme při činech svých 
na zřeteli míti. — Proč tedy myslil Daněk, že 
odstraněním vládyky Klecanského již dnešní noci 
národu nejlépe poslouží?" 

„Proto že všecko podezření s kohokoli mezi 
námi svaliti se mohlo na mladíka, jenž byl pod 
večer k lovčímu přišel a hostinsky od něho uví- 
tán byl. I pozval Daněk také Boreše tvého, je- 
likož nám dvěma již dříve to dílo rozkazem tvým 
bylo připadlo ; ale právě když jsem o půlnoci po- 
zorně chtěl do síně se přikrásti, odkud jsme ve- 
spolek do vládykovy ložnice vedrati se hodlali : 
zaslechl jsem pokřik na síni, shromážděna stála 
tam čeleď naše, uprostřed ní vztekal se rozlícený 
vládyka, a před ním na zkrvácené podlaze ležel 
Daněk s roztříštěnou hlavou." 

„Protože mu peklo radu dalo, aby se o věci 
staral, na něž jiným hlavám pomýšleti bylo!" 
rozhorlil se Kochan, ve starostech, aby nic před 
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časem na jevo nepřišlo. „A kdož mu takto k do- 
mova posvítil?" 

I vypravoval nyní lovec událost na síni 
u Klecanského , jakž ji tam byl sám povídati 
zaslechl. * 

„Nepozorní, nesmyslní !" horlil Kochan dále 
a semotam několik krokův učinil, potom ale 
s přísným, pátravým okem opět k lovci přistoupil. 
„Ale jakou to náhodou mohl se člověk neznámý, 
vládykův host, na předsíň dostati tak neobyčej- 
nou hodinou?* 

„I toť víš, pane," pokrčil sprostý lovec ra- 
menama, „když tě má kámen zabiti, zboří se 
třeba Neklanka na tebe; já nevím, nazýváš-li to 
náhodou nebo během hvězd. S tím hostem sta- 
rého vlády ky je to ale věru divná příhoda, i tu- 
ším, že bych se nemýlil, kdybych jej mezi kej- 
klíře a čarodějníky počítal, kteří včera v sou- 
mraku přitáhli. Jeden z nich aspoň ještě pozdě 
na noc k němu přilezl — jakž to kluk sám po- 
vídal — a o pomoc ho prosil proti komusi, jenž 
mu strojil pasti na dceru. u 

„Co že pravíš?" podivil se Kochan. „Pře- 
slechl jsi se, Meduno!" 

„I nu tedy mi, pane, oči jako neplatné skle- 
něné kuličky vytrhej!" dokládal se tento. „Jáť 
pak předce viděl, jak potom starého kejklíře 



i s holkou přivedli, a slyšel jsem, jak jim lovci 
ochrana sliboval proti všelikým nátiskům." 

„Lépe by učinil, kdyby si fen hleděl — ten 
pan lovci ! u zasoptil Kochan, drtě slova mezi 
zubama. „Všickni moji krásní snové zbyůte, 
budu-li déle to jeho mícháni se do cest mých 
trpěti ! — Pochvato ! u 

„Tu jsem, jak mě Bůh stvořil ! u ozval se 
hlas u stolu v předsíni, a se silné dubové židle 
vzchopila se velikánova postava, všecka jako 
blahém opojena po notné večeři. „Co ráčíš po- 
roučeti, dobroditeli a pane můj?" 

„Vešel člověk, jenžto se mi v lese protivil, 
s vámi do hradu?" 

„Tuším že vešel, pane můj ! Ještě na před- 
hradí viděl jsem ho baviti se s kněžnou naší, 
a potom kroky před námi k bráně obrátil. u 

Kochan se zamyslil. — „Kdo je ten člověk, 
že se mi příčí na cestách mých? Jáť umím hněv 
spolknouti a při hořkosti jeho se tvářiti, jakobych 
med pil; ale ať se mi nezoškliví číše přeplně- 
ná! — Běda vám! Nepředlf jsem sítě, aby je 
k posledu ruka ztrhala, kterouž ochromiti mohu 
pouhým dotknutím. Nikoli — ani v nejmenší mé 
žádosti nesmějí mi nyní překážeti! Dokáži jim, 
že je síla v mých rukou." 
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„Zůstal kejklíř s dívkou u Klecanského?" 
zeptal se nato Meduny. 

„Na dnešní noc odebrali se opět do své 
brlohy," odpověděl tento; „neboť v komnatách 
vládykových nebylo připraveného místa k noclehu 
a nepokoj tam panoval pro zabitého Danka." 

„Nuže, tedy se hned vy dva k nim ode- 
berte!" rozkazoval Kochan jemu a Pochvatovi. 
„Zmizeti musí do rána kejklíř i dívka, jen aby 
se panu loyčímu starostí umenšilo. Blažej ví, kde 
se jim příbytek vykázal; on vám cestu okáže, 
a pozorně dovedete je tajnou chodbou, kam vás 
potom povede." 

„Což ale pak s nimi, jestli starého a holku 
šťastně vylákáme ? u tázal se Pochvatá a nedů- 
věrně Kochana očima měřil. 

„Co se na to ptáš?" odsekl hrdě vládyka. 

„Mně pouze napadlo, že jsme zejtra vespo- 
lek hry zkoušeti chtěli, u odpověděl kejklíř, po- 
korněji se pokloniv — „a rád bych věděl, kde 
Boleslavku a Zertoně určitou dobou hledati." 

„Provozujte vy své hry bez dívky a bez 
mužíka: Vyšehrad jich letos nespatří. a 

„To zachraň, Bože!" zvolal kejklíř, jakoby 
se byl náramně ulekl. „Bez kněžny naší nemů- 
žeme před diváky se cti obstáti." 
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„Záleží vám na cti více nežli na plném 
měšci?" prohodil bohatý vládyka s posměchem 
a opovržením. „Tuším také, že vám nyní o pří- 
zeň moudrého pána více dbáti sluší, nežli o kej- 
kly bláznivé holčice." 

I poklonil se Pochvatá na dosvědčenou, 
a Kochan odcházel. „Bůh mě slyší u — mluvil v du- 
chu sám k sobě — „lépe by se nám i snadněji 
počínání dařilo, kdybychom tělo nebyli tak ne- 
smírně článkovité. I přišla již doba svrchovaná, 
by se hlava o pořízení postarala, nežli si oudové 
sami překážeti budou. u A po těch slovech obrá- 
til se k hostům, jižto vstávati začínali, toužíce 
po loži a odpočinutí. 



7. 



Jakoby jej tisíciletá skála tížila, vzdychal 
a stenal zavřený Boreš pod hromadou kejklířských 
oděvů. Silná medavina, přestálé poděšení a po- 
tlučení byly mu poznovu smysly dílem mdlobami 
dílem dřímotou sklíčily. Však ani v tomto stavu 
polozmrtvělosti nenacházel nešťastník odlevy, ne- 
boť jej strašliví snové děsili. Byloť mu, jakoby 
se koupal ve krvavém jezeře; náhle však pro- 
měnila se ta tmavá tekutina ve šlehavé plameny 

K. 5 
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a sežírala mu oad po oada; i válel se a křičel 
ouzkostí a bolestí, a sotva že vybředna pevnou 
nohou na břehu se postavil, opět kolem strašlivá 
bouře zazněla, a mezi řvaním hromu bylo sly- 
šeti hlasu všechny končiny pronikajícího, se všech 
stran „vrahu! vrahu!" volajícího, I utíkal ne- 
šťastník až upadnul, a studená ruka ho za chřtán 
chytila. V tom se probudil a při kmitání nově za- 
níceného plamýnku v kahanci bratra Nedomysla 
vedle postele státi uviděl. 

Byltě mužík, navrátiv se s Boleslavkou od 
Klecanského, potichu vesel do sedničky, a roz- 
křesav nepromluvil již ani slova na dívku, aby 
si ulehla. A ta v skutku též o něho nedbajíc, se 
tváří pořád usmívavau oděv s tílka shodila a na 
lože skočila. „Přemysle můj!" zašeptala ještě, 
napnouc raménko, jakoby někoho obejmouti 
chtěla — a spánek jí zastřel umdlené oči. 

Na toto okamžení byl mužík toužebné čekal. 
Zaslýchali bratra na loži v těžkých snách úpěti, 
a kus utržené košile pálil jej na prsou co kus 
žhavého železa, I přistoupil tedy kvapně k po- 
steli a odházev hromadu šatstva, začal těžkým 
snem trápeného buditi. „Bratře, Bořeni!" volal 
naň hlasem polotajeným, k samému uchu se na- 
kloniv, až jej probudil. A jako v děsném vyje- 
vení vyvalil naň procitlý oči ; tváře měl zahřátý, 
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čelo potem zalito, vlasy zježeny a ústa poote- 
vřena. Zertoň hrůzou ztrnul. 

„Co jest? co jest?" začal pak nešťastník 
jektati. „Jsou již tady? jdou již pro mne?" 

„Upokoj se, bratře, já tu jsem, tvůj bratr!" 

v 

chlácholil jej mužík. „Čeho se lekáš?" 

„Ničeho, ničeho!" odpověděl onen a otřásl 
se, jakoby naň smrt byla sáhla. „Já se nelekám. 
Sen mě poděsil." 

„Bůh našich otců dej, aby ses ničeho ne- 
lekal, nežli co tě ve snách škádlilo!" zdychnul 
mužík — „pak bychom tise vedle sebe pospali. 
Dnes již u mne přenoclehuj. Svlíkni ale kabát," 
řekl ještě, a nedočkavě, ačkoli s třesoucí-se ru- 
kou, sáhl mu přitom ke krku, jakoby mu při 
svlékání pomáhati chtěl, vlastně ale jen, aby mu 
kabát rozhrnul a pod ním na kosili pohlédnul. 
Učinil tak, a jakoby šípem projat uskočil. 

„Kdes roztrhnul si košili?" zvolal srtoma 
jektavýma ; rozespalý ale o ničem nevěděl, neboť 
poděšen nebyl cítil, že ho Výhon na síni za ko- 
šili popadl. I vytáhl nyní Žerton kus toho plátna 
ze záňadří, podíval se na podobu i vorovnal ji 
s roztrženou košilí, a s hněvem i žalostí zasyčel 
potom nešťastníku v uši: „Kdes byl o půlnoci, 
Boreši?" 
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Pronikavě zkřikl tento, a skácel se nazpět 
na lože. 

„Vrahu, vrahu \ u bědoval mužík, a odvrátiv 
se začal rukaraa lomiti. 

„Nikoli, vrah nejsem ! a skučel Boreš na loži. 
„Ďábel duši mou jen lákal, do síti mu ale ne- 
padla. Srdce neví, co ruka spáchala. u 

Ve hluboké bolesti stál tu nyní Žerton se 
svěšenou hlavou a sepnutýma rukama. „Kolik- 
kráte sbírali po dědinách klasy, co jsi mě opu- 
stil a k cizím bohům přeběhl, synu matky mé?" 
jal se pak tesklivým hlasem žalovati. „I myslil 
jsem, že již neuvidím druhorozence té ženy bohu- 
milé, a žalost moje byla veliká. A předce to jen 
slabé slehnutí dětskou metlou bylo proti hoři mému 
dnešnímu, an bratra co vraha opět nalézám I u 

Oba zplakali. — Boreš vypravoval, jak se 
byl nevědomky v osnovu zrádnou zapletl, jak jej 
zahynutím Klecanského mámili, co prostředkem 
k dosažení statkův i hodností, a jak . se nyní jeho 
duše činu hrozí, k němuž byl ruky propůjčil. 
„Nebuduť se již lidem do očí dívati a — bědo- 
val — „ruce mé budou krví páchnouti. A Libunka 
moje — o Libunko, Libunko l u 

„Kdo jest Libunka ? a ptal se Žertoň s nově 
rostoucí starostí, vida bratra skoro v zoufání. 
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„Ráj můj na zemí — a pustý je svět bez 
Líbánky I I bude nyní pasty, neboť se mě dívka 
zhrozí, a nebudu se k ní smět přiblížiti. u 

„Nezoufej, bratře! Měkké je srdee dívek; 
bolestná lítost pohne myslí jejich/ a věrná láska 
ráda vinu omluví. u 

„Ale kdo mě ochrání, kdo před světským 
trestem ukryje?" 

„Pojď semnou, opusť Vyšehrad, vyleť ze 
hnízda, do něhožto zrada zalézá. Pojď semnou 
zas do s|rého světa, pobývej opět s námi — a mi- 
luje-li tě dívka tvoje upřímně, půjde s námi a za- 
pomene na vinu tvou. Pojď s námi, a duse tvá 
nabude odlehčení v životě dobrodružném. Pod 
jasnou bohů milostivých oblohou nabude pokoje 
duše tvá, a vesele nám poplynou dnové vezdejší. tt 

„Půjdu, půjdu s tebou!" odpověděl Boreš 
s divou radostí a křečovitě bratrovi ruku tisknul. 
Avšak při této své naději brzkého vysvobození 
měl nešťastník ještě jednou strachem před vy- 
zrazením umírati. Ozvaly se totiž opět kroky 
blízko na schodech. „Nevydávej mě na soud!" 
úpěl Boreš a obě ruce po bratru vztahoval, jenž 
bystré ucho nakloniv poslouchal, kdo se to as 
blíží. 

„Chovej se tise!" potěšil ho mužík, a opět 
šatů kejklířských naň naházel. V tom se kroky 
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přede dveřmi zastavily, a lehké klepání dalo se 
slyšeti. — „Kdo to?" zeptal se mužík ostražitý. 

„Vládyka Klecanský posýlá slohy své," ozval 
se venku hlas neznámý, „aby ještě před jitrem 
přivedli kněžnu Boleslavku i s otcem Zertoněm 
do komnat jeho, kdež jim pohodlného vykáže 
místa. u 

S podivením otevřel mužík dvéře, a podivení 
jeho zrostlo, an za nimi vedle osoby neznámé 
i Pochvatu státi spatřil. „Co tu tak pozdě hle- 
dáš?" jal se ho kvapně tázati, tušení v sobě zmoci 
nemoha, které mu náhle jakousi ouzkosti ňadra 
svírati počalo. 

„S lovcem vládyky Klecanského přicházím 
pro tebe, jak vidíš — nejsi-li dlouhým bděním 
osleply. u 

„Já tě ale neviděl v komnatách vládykovýcht 
A sotva že jsme do bran Vyšehradských vešli, 
točil jsi se ke společníkům zrzavého, jenž byl 
v lese mou Boleslavku pokoušel. u 

„Nemař času marným tlacháním, tt odpovídal 
Pochvatá, „a probuď holku, aby nohy zvedla a nás 
do komnat provodila, kde pro ni líbeznějšího lože 
chystají. u 

„Já ti nevěřím!" opřel se mu Žertoň a sta- 
rostlivě před Boleslavku se postavil. „Proč ne- 
přisel jinoch, jejž vládyka synem nazývá? Nepři- 
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stupuj ke mně! Nepůjdu s tebou! — Proč nepřiletěl 
holub sám pro holubici ? u 

„Kosti jeho nejsou železné, aby nemusely 
odpočívati po daleké cestě a nočnim trmácení ; 
a za ranního jitra musí hoch s vlády kou na honbu. 
Pojď, pojď — rychle! Mne již také klapky tlačí, 
a budeť zejtra co dělati. a 

„Já ů nevěřím l a opětoval mužík s rostoucí 
ouzkostí. „Zrada ti páchne z úst a ze tváří. Ty 
jsi pil, a u vládyky Klecanského nenalévali dnes 
cíše pro tebe. Ty jsi pil u zrzavého! Dolož mi 
se Bohem svým — a ty také" — mluvil vždy 
horlivěji, obrátiv se k Medunovi, jenž byl přisel 
s Pochvatou. „ Já tě neznám , a šat knížecího 
lovčího hodí se snadně na tělo. Ty se mi dolož 
také!" 

„I aby tě divý jelen na parohy vzal, ty 
trpaslíku!" zaklel Meduna. „Budeš nás tady 
marně zdržovati! Zbuď holku, u všech všudy! 

v 

Ci má spaní z kamene? 44 A při těch slovech 
učinil krok, jakoby sám Boleslavku ze sna pro- 
buditi chtěl; ale Zertoň se vymrštil na pelesť 
a napnul proti němu ruce, ve tváři všecek zapálen. 
„Zpátky! 44 zvolal— „zrádcové jste! Nejistý krok 
vás prozrazuje! 44 

„Necit šprýmů až na zejtřek! 44 domlouval 
mu s hořkým úsměchem Pochvatá ; „nepřišli jsme 



pro ty tvé otřepky, a hledáme tě celého i s hol- 
kou tvou." 

„A co ta ten hledá?" zkřikl mužík znova 
vyděšený, an si najednou za otevřenými dveřmi 
třetího muže povšimnul, jenž byl za prahem zů- 
stal v ruce drže lampu, kterouž tak uzavříti 
mohl, že plamýnek jen k hořejšímu otvoru šle- 
haje, kolem žádného jasná nevydával. Zděsil se 
jím však Zertoň, poněvadž v něm jednoho z oněch 
tří jezdců poznal, kteříž byli o poledni na pasece 
ke sboru přibyli. — „Co tu ten hledá?" křičel 
mužík, a osoba, dosavad v temnostech za prahem 
stojící, vidouc že prozrazena, postoupila nyní ke 
předu. „Nedělejte s nimi dlouhých kejklů," jala se 
mluviti. „ Chopte se jich silnýma rukama a zacpěte 
jim ústa. Se schodů do ouzké chodby není deset 
kroků, a tam jich žádný neuslyší, kdyby se jich 
křikem i skály pukaly. u 

A v skutku nežli Blažej, lovec Kochanův, 
tato slova dořekl, byl již Pochvatá popadl mu- 
žíka s ouzkostí zápasícího a tak silně ho v náruči 
sevřel, že , ubohý nadarmo nohama v povětří há- 
zel, chtěje se vymknouti. Zoufanlivé vyrazil ze sebe 
ještě: „Běda vám — nevidomý mě pomstí! Pa- 
matuj na mne, synu matky mé — Boleslavko f 

dále však mluviti nemohl, velikán ho byl tak pe- 
vně tvářemi k prsoum svým přitisknul, že mu 
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jenom ještě temné skácení z úst vyklouzlo. I Me- 
duna byl zatím outlou dívku v polou tílka uchopil 
a na schody s ní vyběhl, kdež jim oběma Blažej 
k ouzké, tajné chodbě svítil, zamknuv Mvéře 
u prázdné, jak se domníval, šedničky. 



8. 



Nepokojná byla to noc na Vyšehradě, a hlu- 
čné vzešlo po ní jitro. 

Kněžna Miloslava, sestra Jaromírova, byla 
toho dne po blízkých lesích honiti ustanovila, 
a za tou příčinou začalo se již po náhradí Vy- 
šehradském hlučiti, ačkoliv na modrotemném vý- 
chodě ještě ani první prauha růžového jitra se 
nejevila a na protějším břehu Praha dosavad 
pokojně spala. Chasa lovecká, znepokojena jsouci 
heztoho povykem, ve příbytku nejvyššího lovčího, 
pána svého, povstalým, mimo obyčej časně se 
tu scházela, napořád ještě o strašlivé příhodě 
rokujíc a o původu vraždy všelijak se domý- 
šlejíc. Najednou zaznělo štěkání fen, ozvalo se 
okřiknutí, a mezi houf čestně vítajících lovců 
vstoupil vládyka Klecanshý. Při záři několika plá- 
polajících pochodní skvěly se podivně, až k ustrnutí, 
zbledlé tváře jeho, slova jeho zněla temně, jak 
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ohlas hrobový, a oko jeho nespočinulo na 
dnem ze přítomných lovců. Dávali jim rozkazy, 
jak se chovati mají, a prohlížel jich zhraň. 

„Já dnes do lesů nemohu/ doložil posléze, 
„neboť seslablý jsem po leknutí, že se v lůně 
mírumilovného domu hříšná vražda strojila, a to 
člověkem, jejžto jsem choval po svém boku spise 
jako přítele nežli sluhu. Na životě mém nezáleží, 
jáť jej nejednou pro pána, pro přátely i cizí od- 
vrážil: ale živu býti s nedůvěrou, denně jedem 
jejím se napájeti, a vůkol všechněm ve tvářích 
viděti : Tys vražedník můj ! — to je horší, nežli 
umříti!" 

Ticho bylo kolem v zástupe. S utajeným de- 
chem a s bolestným prsou sevřením poslouchala 
chasa přísného pána, jejž nebyla nikdy takto 
mluvicího zaslechla. 

„Vlastně bych nyní na soudnou stolici zase- 
dnouti anebo žalobu před knížete položiti měl" — 
zněla vládykova řeč dále — „avšak v samotu se 
uchýlím, abych duši svou v nejhlubších záhybech 
prohlédnul, zdali jsem dýky vražednické zasloužil, 
a kníže pána poprosím, aby jen bezpečí vlastního 
ostražitěji hleděl, neboť bojím se, že nebyl nůž 
pro mne samotného nabroušen. Je-li ještě někdo 
z vás ve spolku s těmi zlosyny" — začal opět 



po krátkém oddechnuti, náhle vsak zase umlknul. 
Neobyčejnou mrtvost jeho zaháněla znova vzni- 
kající, přirozená prudkost — prsa se mu prudce 
dmula, oči divě se koulely. „Avšak nemohu a ne- 
chci věřiti/ zvolal pronikavě, „že by tolik kou- 
kole na mém sadě bylo vyrostlo; tak prašivých 
výstřelků nenalézá se na štěpu šlechetném. I slyší 
mé Bůh, že bych při druhém potkání nestál mezi 
vámi se slovy tak tichými!" 

V tom se ozval dusot frkajících koní, a nežli 
se lovci řadou k uvítání postaviti mohli, přihnal 
se houf jezdců z prvního dvoru na druhý. V předu 
skvěla se panna — dennice Vyšehradská ; i po- 
dobalo se v skutku, jakoby příchodem jejím lesk- 
noucí se ona hvězda na nebesích blednouti a ha- 
snouti začala. Byla to Miloslava, sestra Jaromí- 
rova, spanilé oudy ukryty majíc dlouhým tmavo- 
zeleným hávem a jako vlity na široký hřbet 
krásné brůny. 

„Bůh tě pozdrav, milý vládyko!" zvolala 
zastavujíc koně u samého lovčího. „Jaká mě to 
dnes pověst již polekala, drahý příteli? Pro milé 
nebe, pověz, byla pravdivá ? u 

„Kdyby nebyl Bůh mocnější nežli hříšný 
člověk/ odpověděl Klecanský, „leželo by nyní 
zestárlé tělo mé studeno jako mého vraha." 



„Dnes tedy s námi nepojeden, tt řekla zase 
panna knížecí. „Musíš ku bratrovi, a my si jednou 
i bez mistra pomůžeme. tt 

„Bodejž byly šťastny šípy tvoje, paní, a ruce 
mrstny i při nebezpečil Já sám dnes ovsem ne- 
půjdu, ale jako ve své osobě přál bych si, abych 
směl s tebou člověka poslati, jejž ode dneska sy- 
nem nazývám.* S těmi slovy přivedl před ní Vý- 
hone, kterýž tu byl nazad i se svými psy stál. 

„Tomu se budou panny a paní naše diviti," 
usmála se spanilá lovkyně; „neboť vládyka Kle- 
canský až dosaváde ke stavu otcovskému mnoho 
chuti neokazoval. Nu uvidíme, cos nám zdárného 
na Vyšehrad přivedl. u 

Oko její spočinulo při těch slovech na jino- 
chovi, kterýž tu, z každého nového výstupu no- 
vého potěšení nabývaje, neohroženě stál a s úsmě- 
vem kněžně do tváře hleděl. Tvář jeho rděla se 
na díle vystupujícími nyní červánky, na díle pa- 
nickým studem. 

„Uděláme ho dnes naším ochráncem, w řekla 
ještě Miloslava s libostným usmáním — „an bez- 
toho i pan Kochan s námi nejede, maje doma 
plny ruce s přípravami ke slavnostem co dělati. 
Neměj péče o hocha, pane vládyko! nemá-li on 
sám strachy před kančími tesáky, zdravého ti 
zase při vědem." 
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Hlučným dupotem hnul se pak veškerý zá- 
stup jezdců ze brány Vyšehradské, a silnými 
kroky pustili se za ním lovci ve spolku štěka- 
jících psů. 

Byloť krásné jitro. Lovci se rozveselili a ja- 
zyk jich se rozvázal. Zpívaloť se a povídalo.. 
Výhon přirozenou upřímností a bodrostí k sou- 
druhům se přichýliv, sebe sám i nové přátely 
mnohým nápadem, mnohou otázkou a odpovědí 
vyrážel. 

Na pokraji nejbližších lesů byla se knížecí 
lovkyně s průvodem svým zastavila, čekajíc až 
i pěší lovci k nim přirazí, a potom yespolek do 
hustin se pustili. Plamenem kouzelným hořely 
nyní oči Miloslaviny, tváře její leskly se líbezno- 
stí dvou rozkvetlých růží, dlouhými kadeřemi jí 
pohrával ranní větřík, a celou pannou trhala dy- 
chtivost po blízkých radostech lovu. S podivením 
a zalíbením pohlížel na ni Výhon. Bylať mu ká- 
zala, aby jí po boku zůstal, a lahodnými, vese- 
lou mysl a čistou duši jevícími slovy mluvila se 
svým svěřencem; brzoť ji však myslivost, tak 
rozdychtila, že koně svého napořád pobodajíc, 
Výhone za sebou zůstavila. I bral se nyní tento 
lesem věkovitým sám a sám, toliko psy svými 
provázen, a libovolně rozmanitým myšlénkám se 
oddával. 
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„Podivná je to věc, a rozprávěl k sobě ; „dvě 
ženštiny jsem již poznal, a sotva jsem ještě na 
Vyšehradská okna pohlédnul. I jsemtě žádostív 
zkusiti, jsou-H si tak všecky nepodobny, jako 
tyto dvě. Ta Boleslavka — když na ni pomyslím, 
je mi jako bych na otce zpomínal, celý den bych 
jí do očí hleděl a celý den s ní hovořil, byť 
mi na klíně seděla, nebo stojíc předemnou k srdci 
se mi vinula. Proč mi ale tak není, když na Mi- 
loslavu pohlédnu? proč je mi přitom ouzko 
u srdce? proč mi neposkákují slova na jazyku 
tak vesele jako jindy? Činím zle,, když na ni 
pohledám ? čili se mi tak děje, že ji co kněžnu 
vzývati mám? — Ajta, otče Podivíne! o tom si 

v 

mi nic neříká valí Čili jsi sám nikdy s kněžnou 
nemluvil?" 

« 

Takto sám s sebou brzo hlasitě brzo jen 
v duchu rozmlouvaje, napořád Výhon hustým le- 
sem kráčel. Mysl jeho byla jasná, každého do- 
jemú schopna — pod sirým nebem, v libodechéiu 
housti, byl jako domovem. V rozkoši této, na my- 
sli maje otce, Vyšehrad a kněžnu, jako nezletilý 
pacholík radostně poskakoval, i honil se a šká- 
dlil se psy, až najednou pro houšť dále nemohl.— 
„I aby do toho tisíc ostrých mečů!" dal se do 
smíchu, stěží se prodíraje ; „však já si cestu pro- 
klestím. u A při těch slovech lovecký nůž vy- 
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tábnuv, jež mu byl Klecanský před odchodem na 
bok pověsil, tak silnými a hbitými ranami do sple- 
tených jedlových a březových letorostí sekal, že 
se hustina před ním brzo jasniti začala. — w No- 
tná to ocel!" mluvil přitom, ostrý nůž ohledávaje 
a potěžkávaje. „Kdybych jim kanci břich rozpá- 
ral, nevím, kdo by mu ho pak zašiti dovedl." — 
V tom ale náhle na blízku koňské frkání a řeh- 
tání zaslechl, a pakli ho ucho neklamalo, mísUy 
se v to i hlasy lidské, jakoby o pomoc volaly. 
Silou obrovskou před sebe ostrým nožem tepaje, 
že větve co suchá pírka okolo něho lítaly, bral 
se jinoch ke předu, zapomena hned na žert 
a obveselení. Šťastně také v několika okamženích 
hustinou probřednuv, na místě se octnul, kdež 
duby stoleté již pořídku stály; a bystré oko 
jeho za sluchem letíc, i hned zde příčinu ne- 
nadálého hřmotu zastihlo. V zápasu totiž s nára- 
mnou divokou sviní spatřil tam kněžnu Miloslavu 
na zpoceném i děsícím se koni, který jižjiž kle- 
sati začínal, tenké nohy maje v husté, až po 
stehna vysoké trávě zapleteny. Kněžna byla 
ovsem prudký šíp svůj na slintající šelmu vy- 
střelila, avšak pro husté štětiny sotva jí povrchní 
kůži poranivši, krátkého kopí se chopiti a na 
příhodnou dobu číhati musela, aby je rozvětře- 
nérau zvířeti do ledvin vrazila. Zdivočená brůna 
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začala však pod ní zadníma kopytama vyhazovati 
a na přední kolena klesati, tak že kněžna nyní 
pouze na to hleděla, jak by se na sedle udržela, 
anebo bez úrazu na zemi skočila, kdež jí ale 
nebezpečný boj nastával. I zkřikla o pomoc — 
a v tom se z blízké houští Výhon vyřítil. Spatřil 
co se děje, a na psy pokřiknul. Jako s větrem 
o závod šuměla hned kolem něho černá mrštná 
zvířata, a strašlivý štěkot vydavše, s náramnou 
vzteklostí, avšak i s obratností na lesní šelmu se 
uvrhla, za uši a za plece ji popadajíce. Zuřivě 
házela sebou rozkacená svině, psy stranou od- 
hazujíc, anebo jimi zmítajíc; ze tlamy jí sliny 
kapaly, a ze vnitřností dralo se strašlivé rochtání. 
„Pusť ho — pusť ho!" zkřikl nyní jinoch 
na psy, a doběhnuv místa, kde se s lítou šelmou 
rvali, s nožem, jakž jej v ruce obnažený držel, 
sám proti potvoře se postavil. Tato sotva nového 
nepřítele spatřivši, hned se na něho řítila ; on pak 
se byl skrčil, sehnuv koleno, a s ostrým nožem 
v ruce na každé hnutí zvířete bedlivý pozor měl. 
A když se, očima jiskříc, s otevřenou tlamou 
skoro až k němu přihnalo , rychle se otočiv 
a k samé zemi shrbiv — že se podobalo, jakoby 
se ranou zvířete byl překotil — silnou a zku- 
šenou rukou mu nůž pod srdce vrazil, a trhna 
ocelem, celé břicho až k zadku mu rozříznul* 
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Ještě jedním skokem hodila sebou šelma zni- 
čená, otočila se a potom nohama klepajíc ve 
smrtelných křečech sebou trhala. Výhon ale na 
to k Miloslavě přiskočil. Bylaf se panna knížecí 
znova lekla, zahlídnuvši jinocha statného před 
lesní šelmou skoro na zemi, a vykřiknuvši chtěla 
mu k pomoci přispěti, avšak místo kvapného 
skoku skácela se s koně jako u překonání všech 
tělesných sil, a mdlobou zastřeli se smyslové její. 
Spadlať do vysoké trávy, zrovna vedle brůny, 
kteráž ale, dosti rozumná, že paní svou na hřbetě 
již necítila, pokojné se chovala. 

Zakrvácený nůž upustiv, snížil se jinoch 
na jedno koleno k Miloslavě, a sám ani nevěda 
co počíná, ovinul rámě svoje okolo boků jejích 
a spanilé, mdlobami spoutané tělo její nazdvi- 
hnuv, na druhé koleno si je položil. I neviděl, 
co kolem něho — zapomněl na lítou šelmu, na 
les i na Vyšehrad, a celou duši ponořil v po- 
hledu na dívčí půvaby. Tváře její, ačkoliv ještě 
nedávno honbou zardělé, byly nenadálou nehodou 
poněkud zbledly, ale jinochu se právě nyní ještě 
spanilejšími než prvé býti viděly. Nemohlť ani 
oka s nich odvrátit, ano bylo mu, jako by se 
knim spíše ještě skloniti a ústa svá na ústa její 
položiti měl. Krev jeho začala živěji prouditi, 
oči se mu slzou zalily, a rtové jeho otevřeli 

IX. 6 
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i»e posléze ke slovům: „Přisám Bůh! ta žena je 
krásná! 44 

A sotva byl takto dořekl, prohlédla panna 
knížecí. Nové nebe otevřelo se před jinochem! — 
Rychle si na čelo sáhnouc a okem na jinocha 
hodíc, trhla sebou dívka, aby povstala, a když jí 
byl Výhon vstáti pomohl, a ona opodál lesní šel- 
mu v krvi se váleti zahlídla : zpamatovala se, co 
se bylo stalo, a oko její spočinulo s nevýslovným 
vděkem na statečném ochránci. 

v 

„Zivoťs mi zachránil, jinochu — u jala se 
pohnuta mluviti, a ruku mu podala, kterouž on, 
neznámým citem veden, k ústům přitisknul. „Tebeť 
věru dobrý Bůh na Vyšehrad poslal, abys vděčná 
srdce opoutal a svými dlužníky učinil. 44 

„Sluhou tvé milosti sebe učiním!" zvolal ji- 
noch. „Spas mě Bůh! já nevím, jakého bych 
vděčnějšího díla mohl začíti. 44 

V tom se na blízku lesní rohy ozvaly. 

„Chovej se moudře, u promluvila Miloslava, 
ruku svou jinochu na rameno položíc — „a nyní 
mi na brůnu pomoz, umís-li také a koněm ' tak 
dobře se otáčeti, jako s lesními šelmami. u 

„Báti se ho alespoň nebudu, 44 prohodil jinoch, 
přirozeného rozmaru nabývaje a ochotně jí po- 
máhaje. „Báti se nebudu, kde mě služba dle 
rozkazu tvého zabaví, a litoval bych toho, kdyby 
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mé byl otec Klecanský nehodně milosti tvé po- 
roučel." 

Miloslava byla mezitím lovci trubkou blížícím 
se lovcům odpověděla, a v několika okamženích 
hemžila se veškerá družina lovecká kolem veli- 
telkyně, s úžasem pohlédajfc na nesmírnou lesní 
potvoru, kterouž byla panna knížecí — dle domnění 
lovců — - tak neobyčejnou ranou zkolila. Výhon se 
usmíval, vida že Miloslava pochvalným slovům 
chasy neodpírá, i přál jí potěšení, jakéhož sobě 
sám ještě častěji způsobiti doufal. 



9. 



Smutně, s hlavou sklopenou a s rukama na 
lůně složenýma seděla Boleslavka, slova nemla- 
víc, ve skvoBtné komnatě. Zerton vedle ní po- 
bíhal, rukama brzy lomě, brzy tváře si zakrývaje. 
Ve slovech nesrozumitelných pohybovali se rtové 
jeho, a z těžkého povzdychování bylo vnitřní bo- 
lest jeho poznati. Najednou ale divě poskočiv ru- 
kama zatleskal a šklebivě se usmál. — „Perun 
svých věrných neopustí, u zasyčel — „a nevy- 
susí mozku jejich, aby se dpadůra lstivé opříti 
dovedli. u Potom se otočiv k dívce přistoupil. „Ne- 
vrkej žalostivě, holubičko moje!" promluvil k ni 



— •"O 84 62* — 

prosebně ; „brzoť peroutka svoje na svobodě roz- 
pínati budeš. u 

Ale dívka neodpovídajíc, ani sebou nehý- 
bala. Ubledlá byla tvář a mdlý zrak její, neboť 
nebyla oudů na lože sklonila, co ji byl zrádný 
Meduna odnesl; i byloť na ni tak pohlédnouti, 
jako na první zábřesk denního světla. 

Dávno se bylo rozednilo — poledne se blí- 
žilo, a dívka tu ještě bez pohnutí seděla. Na 
stole nadarmo snídaně cekala. Žerton obcházel 
okolo okna, z něhož u veliké výšce na malé, 
prázdné nádvoří rozlehlého Vyšehradu viděl, 
a cekal i číhal, zdaž by někoho nespatřil, na 
nějžby zavolati mohl; avšak dříve se lidí dočkal 
dveřmi do komnaty přicházejících. Byliť tam dva 
sluhové vkročili, přicházejíce s rozkazem pána 
svého, k němuž dívku přivésti měli; a mužík 
v nich ony dva jezdce poznal, jež byl včera co 
soudruhy zrzavého na pasece uviděl. 

„Napněte drápy jinam ! u zkřikl na ně, sko- 
kem se jim v cestu postaviv. „Poletování vaše je- 
nom za noční tmy se trpívá — jasný den vás oslepí." 

„Hleď si, blázne, svých očí!" odsekl Bla- 
žej, kterýž byl v noci lupičům svítil; „my víme 
kdy a kam koukati. Tobě bychom ale radili, abys 
ty svoje nyní zamknul a dříve jich neotvíral, až 
cinkot pánova měšce uslyšíš. u 
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V tom vesla i žena letitá do komnaty, a ne- 
dbajíc na odpor mužíkův, jemuž beztoho sluhové 
dobře ubránili, odvedla dívku, slibujíc jí šperky 
a rozkošné hodiny. Dívka však ani nevidouc ani 
neslyšíc, co kolem se děje, mimovolně povstala 
a pokojně s ní kráčela. 

„Holubičko — duše moje I a volal Zertoň, ruce 
za ní rozpínaje. „Pusťte mě!" 

„Ty zůstaneš mezi námi, až rozumu nabu- 
deš!" chechtali se sluhové. „A budeš-lt se tiše 
chovati, opatříme ti ještě chutnější snídani, nežli 
tato byla, kterou si pohrdl. u 

„Jedu, jedu!" řval mužík, sluhům z rukou 
se trhaje. „Jedu mi dejte! Nemohu se tiše cho- 
vati." 

„Nuž tedy s hladem tovaryš \ a zasmáli se 
tito, a pustivše ho brali se ke dveřím, aby ubo- 
hého zavřeli. 

„Hlad na vás — a blesk Perunův na hlavy 
vaše l u zkřiknul za nimi mužík jako v zoufání 
a padnul na zemi. I svíjel se jako křečmi sto- 
čený, a brzy opět jako bez života ležet! zůstal, 
brzy sebou házel, pěsti zatínal a očima strašlivě 
kroutě pronikavé skuhrání vydával. 

„I aby do toho všickni černí!" zkřikl jeden 
% mužů, již na prahu se obrátiv. „Nepojede snad 
rovnýma nohama do pekel ? tt 
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„Posednul tě ďábel?" ozval se druhý, a k mu- 
žíkovi přistoupiv zlehka jej kopnul. „Vstaneš něho 
ne vstaneš ? tt 

„Na mou duši, podívej se — vždyť celý 
bledne!" řekl zase první, také blíže přistoupiv. 
„To by mu raráš pošeptal, aby nám tady duši 
vypustil." 

„Skoč pro starou Bohuši, ať se mu na žílu 
podívá, a má-li doma nějaké kapky, ať je při- 
nese. Já ho tu zatím na postel hodím." 

A v skutku mužíka popadnuv položil ho na 
blízké lože, a druhý sluha spěchal ze dveří. 
Znovu počal ubohý kejklíř sebou zmítati, že hrůza 
byla naň pohlédnout; ale sotva že se pozůstalý 
u něho sluha za odcházejícím obrátil, chtěje naň 
otevřenými^ dveřmi volatí, aby si pospíšil : skočil 
mužík s postele, a prošvihna se sluhovi mezi no- 
hama jako blesk, zmizel po chodbě. 

Nevěda, co se bylo stalo, ohlížel se osa- 
motnělý Blažej po komnatě, pohlédnul na lože — 
a začal klíti. „Bodejž ti morová rána ty ptačí 
nohy zchromila \" křičel, dlouhým krokem za upr- 
chlým pospíchaje; ten však byl již dlouhou 
chodbu přeletěl, nedbaje, do někoho-li vrazil 
anebo se uhnul. Ačkoliv nevěděl, kam vlastně 
běží, předce jako šipka po nejbližších schodech 
dolů se pustil, doufaje že brzo na některý dvůr 
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knížecích staveni seběhne, tam své neštěstí ohlásí 
a o pomoc poprosí. Avšak tyto schody přivedly 
ho teprva na křížové chodby, odkudž pak, stoje 
co uprostřed sítí, kudy kam se rozběhnouti ne- 
věděl. Ouzkost jej pichlavým prutem popoháněla, 
podlaha mu pod nohama hořela — ba nyní se mu 
také zdálo, že již na blízku za sebou honce za- 
slýchá. I letěl jako beze smyslů, až vrazil do 
dveří. Přestoupil práh a octnul se v bohaté ko- 
mnatě. Byla- li vsak ouzkost, ježto prchajícího 
mužíka sem vehnala, bylo nyní leknutí, ježby 
ho málem zase bylo vyhnalo. Jakoby úkazem 
půlnočních hrobů poděšen, ztrnul mužík ve prvním 
okamžení, potom se začal na celém těle třásti, 
a posléze na kolena padna zvolal : „Duchu Stroj- 
bojův!" 

Stálť zde u okna muž ve hlubokých my- 
šlénkách, a nenadálým příchodem Zertoně vy- 
tržen, zasmušilou tvář pozdvihl. „Co jest? co tu 
mluvíš o duchu?" zaznělo potom silným hlasem 
po tiché komnatě. 

„S věto vid mě slepotou netrestej ! u rozkřikl 
se s pláčem i smíchem kejklíř, vida že postavu 
člověčí a živou před sebou má. „Jenom dnes 
popřej mi podívati se ve tvář mého dobrodince, 
pro nějžto patnácte let pláč vedu." A po kolenou 
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k nohoum mazovým se přisoupav, střevíce a okraj 
šatů líbati mu začal. 

„Co chceš? Kdo jsi, člověče ? a tázal se muž 
u velkém podivení; a kejklíř na to kvapně se 
vzchopiv, s dětinským skoro smíchem na patě se 
otočil, křiče: „Požehnáni jsou smyslové moji, že 
po tolika letech pána svého poznali ! — O můj 
pane ! o můj dobrodince ! Strojboji ! — Vysel ti 
Nedomysl cele z paměti? 44 

„Nedomysl? 44 opětoval Strojboj, zraky pevně 
o mužíka opíraje, jakoby si na něho zpomínal. 

„Nedomysl, 44 doložil opět kejklíř — „věrný 
sluha v domě slavné Vrahomfry!" 

„Slyš mě Perun!" zvolal bohatýr. „Jsi ty 
ten věrný sluha z domu knížat právo věřících? 
Pamatuji se na tebe. Odpadl jsi již také ne- 
věrně l u 

„Neodpadl; Morana mě trestej!" 

„Proč jsi tedy dávno nepřisel pokořit se 
bohům domácím v nových, ačkoli chudých pří- 
bytcích?" 

„Ach, mně bylo strach vejíti mezi lidi, co 
nám střechy domu knížecího spálili! Pověst mi 
ovšem někdy zprávu o nové tajné otčině přiná- 
šela, ale já ji nevěřil; já si myslil, že mohu 
bohy všude vzývati, a utekl jsem s pokladem, 
o který jsem se po krajích českých bál." 
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„Vrahomíra často na tebe zpomíná, a v zá- 
rmutku svém ráda o tvých službách mluvívá." 

„Vrahomíra?" užasnul Zertoň, a za hodnou 
chvíli ani hlasu nevydal, jakoby byl zkameněl. 
„ Vrahomíra ? tt opětoval, ve hlasitý pláč vypukna. 
„Což pak je kněžna moje na živě?" 

„Na živě, ačkoliv kořen života jejího utrpe- 
ním porušen. " 

„Avšak já ji v krvi tonouti viděl, když jsem 
se k ní horou mrtvých těl prodral, kde byla dítě 
své chránila. w 

„Bohové ji zachovali, a moudrost její vede 
až dosavad péči o věrné syny. u 

„A já jsem šírým světem bloudil, daleko 
nesa drahý květ, jenž mohl pod okem matčiným 
dozráti ! — O mocní bohové ! podivné jsou cesty 
vaše, a já jich nesměl zkoumati!" 

„Co pak je ti? Co to tebou zahrává ? a 
„Radost a ustrnutí mnou třese — ne, ne! 
pouhá radost, pouhá rozkoš!" jásal mužík, ve- 
selé skoky před bohatýrem prováděje. „Zplačeny 
jsou starosti moje, a radostným okem bude 
nyní Nedomysl k nebesům hleděti. Boleslavko, 
raduj se!" 

„O jaké Boleslavce mluvíš!" tázal se rychle 
pohan bohatýr. 
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„Neměla-liž kněžna Vrahomfra dcera, jížto 
jméno bylo Boleslavka?" odpovídal mužík obra* 
tný. „Neuchránil-li jsem já toto poupě třfjaré, 
když nám veškeré sady krví zaliti hrozili? Své- 
tovid mě viděl — já se uhnul mečům, já se prodral 
plamenem, a dítko nesa v náruči, šťastně jsem 
lesů doběhl, hory přelez] a v cizí kraje zaběhl." 

„A poupě jsi uchránil?" 

„Já je tělem svým zahříval a krví svou 
napájel, a ono zrostlo i rozvilo se k podivu svět- 
skému." 

„A kde jest nyní dcera kněžnina? přivedls 
ji s sebou?" 

„Ach můj dobrodince, udatný Strojboji! tuto 
jazyk ubohého sluhy vázne. Já jsem chudý — bez 
přátel a bez pomoci zůstavil jsem zhubenou otčinu, 
a předce měl jsem ještě vésti život dlouhý, an 
péče o knížecí dítě zrůstala. Bohové byli mi sice 
věrnost k paní a velitelkyni vložili do prsou, 
chleba však dobývati mě nenaučili. Jenom ohebnost 
eudů byli mně popřáli, kteráž druhdy i paní mé 
mnohého veselí působila; na tu jsem se tedy 
spolehl. S pláčem a hořkostí přitovaryšiv se k pu- 
tujícím kejklířům — " 

„Zachraň Světovid!" zvolal Strojboj. „Kej- 
kly's prováděl? — a snad i dceru knížecí stavěl 
divákům na odiv? 44 



„Stavěl, pane Strojboji!" odpověděl Žertoň 
poněkud horlivě; „neboť byla nyní dcera moje, 
a já pro ni krk zlomiti se odvážil. I museli jsme 
živi býti oba — a byli jsme živi poctivě. a 

Živými barvami lícil nyní život svůj a Bo- 
leslavem, až pak i celou včerejší událost pověděl. 

„A vis, kam jste nnešeni byli času nočního?" 
tázal se ho potom bohatýr. 

„Jmenovati zlosyna neumím ; oba však tuším 
dosavad pode střechou domu jeho stojíme." 

„Pojď tedy se mnou k pánovi domu tohoto 
a moudře si počínej, u doložil pohan povážlivý, 
jemuž na zachování dcery své kněžny ovšem 
záleželo, ačkoliv by pro ni nerad byl s mužem 
přátelství pokazil, jehož pomocí ještě vyššího cíle 
dosáhnouti chtěl. 

I vešli oba do Kochanovy komnaty. Stáltě 
tu vládyka se dvěma přátely, umlouvaje s nimi 
vyvedení tajného záměru. 

„Aj, tebe sám Perun přivádí!" zvolal, vida 
že pohan do komnaty vchází. „Pojď, pojď, statný 
Strojboji, a dej nám rady své." 

„Rád ji dám, kde dovedu, tt odpověděl vážně 
bohatýr; „nyní však několik jiných slov promlu- 
vit mi dovol. tt 

I zarazil se poněkud Kochan, spatřiv malého 
kejklíře za bohatýrěm; nežli však tento dopově- 
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děl, proč přichází, byl již opět mysli nabyl, 
a jakoby o ničem nevěděl, spáchanému násilí 
diviti se počal. — „Já dívka tvou neviděl" — řekl 
hrdě mužíkovi — „nežli včera večer, an mě lid— 
milovná péče o pohodli její do příbytku tvého při- 
vedla. A pod mou střechu že jste uneseni byli? 
Svolám veškerou čeleď svou, a povíš mi, kdo byl 
skutek spáchal. tt — 

I sešla se čeleď, ale mužík nadarmo lupiče 
mezi ní vyhledával; ti se neokázali. 

„Nesmím a nebudu trpěti, a prohlásil se nyní 
Strojboj, „aby se dívce ještě další příkoří činilo. 
Dívka je věrná služka bohů mých a stojí pod 
mou ochranou. I žádám tedy, Kochane, abys uči- 
nil, co sluší pro zachování našeho přátelství. u 

„Jakže?" usmál se Kochan. „Sprostá kej- 
klířka měla by zavdati příčiny k různicem mezi 
bratry, jižto si k obapolné spáse rukou podali ? a 

„Nemluv o dívce, kterou neznáš , a odpo- 
věděl pohan, „a kteréž, nedej Perun! abys byl 
násilí učinil. u 

„To nedej Perun!" zvolal tu mužík Žer- 
toň — „a rádi zapomenem, žes holubinku již na 
pasace pokoušel, jen když bez bolesti do rukou 
našich zase přiletí." 

„Nepokousejte hněvu mého!" prohlásil se 
Kochan, před svědky se k činu přiznati nechtěje* 
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„Nevím nic o dívce, aniž chuti mám pátráním 
po světoběžnici čas mařiti. Nám všem každý 
okamžik drahým býti má!" 

„On mi jest drahým l u odpověděl Strojboj, 
a po vážné tváři mu plamen přeletěl. „Protož 
ani hodiny ve službě paní své nemařím, an se 
o krvi její rozpráví. u 

„O krvi její?" podivil se Kochan. 

„O dceři její!" dosvědčil Strojboj. „Bole- 
slavka je dítě Vrahomířino." 

Nedůvěrně pohledl Kochan na bohatýra, 
a dal se do smíchu. „Šťastný den vzešel nad 

v 

Čechami," jal se mezi to mluviti, „neboť vážný 
Strojboj žertům se oddává. Ne, ne, milý vládyko l 
a kdybych i zalíbení byl na dívce z lesa nalezl, 
tak její krásou oslepen nejsem, abych ji za hvězdu 
měl, lesknoucí se na obloze domu Vrahomířina. 
Holka mezi kejklíři — a dítě z krve knížecí ! Aj, 
milý vládyko, tys ve lsti a podvodu málo pro- 
hnán!" 

„To dobře dis!" rozpálil se pohan, „a pro- 
tož pravím, že je dívka, muži tomuto unesená, 
dcera kněžny Vrahomíry, u kterés pomoci hle- 
dal k dílu nebezpečnému." 

„Blázni, blázni ! u smál se Kochan. „Tenší 
musí býti tenata, jež na Kochana nalíknouti 



chcete, a to 8i pamatujte, že s ním vždy hraje 
podvod proti podvodu. O dívce nic nevím. a 

„Ty o ní víš l u ozval se v tom zvučný hlas 
za jeho zády, a když se všechněch oči po hlase 
obrátily, spatřily ve stěně otevřená malá tajná 
dvířka, mezi nimi pak neznámého jinocha. 

v 

„Nebe se usmívá!" zaplesal Zertoň, kStroj- 
boji se obrátiv. „Podívej se, pane, to jest ochrán- 
ce náš!" 

„Kdo jsi? — a co tu pohledáváš?" zkřiknul 
Kochan na hosta nenadálého, poněkud se zara- 
ziv, an byl jinocha poznal, jenž mu včera na 
pasece odpor učinil. 

„Vsak já vím, že dobrou pamět máš," od- 
pověděl jinoch, „a že ti má podoba z ní ještě 
nevypadla, ačkoli jsme se jen malou chvíli vi- 
děli. A čeho tu pohledávám, snadno uhodneš. 
Jen se na mužíka podívej!" 

„Přisám Bůh! u zvolal Kochan, „mně se zdá, 
že zrada kolem nás přebývá. Jak jsi přišel v tuto 
komnatu? 44 

„Touto uličkou ! a odpověděl jinoch lhostejně, 
na krok od ouzkých dveří odstoupiv, jimiž nyní 
v temné chodiště viděti bylo. 

„Ha, zrádce! 44 rozlítil se vjádyka i sáhl po 
meči. Ale jinoch ani nejmenšího znamení strachu 
nedávaje, ke dveřím se obrátil a zahvízdnul. Na 
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průchode ozval se čtvermonobý dupot, a v oka- 
mžení vyfítíM se na práh Výhoňovi velicí psové. 

„Nejsem samoten, jak vidíš, pane Kocha- 
ne — tak ti tasím říkají ? a prohodil na to jinoch 
s polovičním usmáním — „a spravedlivá věc ne- 
má se prý strachovati, kdyby i zástupy nešle- 
chetných proti ní povstaly — učíval mě otec. 
Vydej dívku, pane Kochane ! já vím, že je v do- 
mě tvém. Nešlechetný lovec Medana odnesl ji 
včera s velikým kejklírem, jemuž Pochvatá ří- 
kají. I vyšli jsou pro ni dle tvého rozkazu. Ji 
vím všecko; vydej ji! a 

„Nevydám!" rozkřikl se vládyka domácí. 
„A víš-li všecko, blázen jsi, že se v nebezpe- 
čenství vydáváš; neboť musíš také věděti, že 
z komnaty této pod šíré nebe již nevyjdeš. Tady 
nejsme na pasece, a já tě naučím, s vládykou 
mluviti. u Nato pokynul čeledi, kteráž se byla 
u hlavního vchodu sestavila, byvši prvé zavolána 
k marnému pátrání po ztracené dívce. I hnula se 
čeleď veškerá* jakoby se jinocha zmocniti chtěla; 
po prvním kroku se však opět zastavila. 

„Ajta, hněve boží!" zahřímal na ni Výhon 
hlasem, jakého nebyli ještě na Vyšehradě sly- 
šeli; „Výhonovy síly zde ještě nikdo neviděl, 
i nechtějte jí zkusiti ! a — Postava jeho, zdálo se, 
jakoby o celou hlavu byla povyrostla, tváře mu 
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hořely, oči se jiskřily — živý ta stál obraz 
mužné sily, podle něhož dva psové dobrými spo- 
lečníky se ukazovali. 

„Chraňte se rozbroje!" zvolal pohan boha- 
týr, „a v míru se porovnej mysl vaše! Na tvé 
svědomí, na slib tvého přátelství s kněžnou naší 
ptám se tě, Kochane Vršovský: víš o dívce?" 

„Nevím o ní!" 

„Nezapírej!" pohrozil mu jinoch. „Staré 
hospodyni poručil jsi, aby ji ve příbytku svém 
ukryla; : a 

„Zrada z tebe mluví!" zasoptěl Kochan, ne- 
moha pochopiti, jak jinoch neznámý tajné spře- 
dení jeho proniknul. „Já nevím o dívce, a pakli 
čeleď moje co provinila, nebudu za to odpoví- 
dati. « 

„Sem tedy s veškerou čeledi tvou, sem 
s hospodyní tvou!" poroučel jinoch; „a sedni za 
stůl soudný!" 

„Ano, sednu zan!" dotvrdil vládyka; „ty 
však třásti se budeš výroku mého. Chopte se ho! tf 

I hnula se ještě jednou čeleď na nový roz- 
kaz jeho, ale vtom ustoupiti musela osobě, ježto 
se ve spěchu drala v komnatu. 

„Boleslavko!" zkřikl Žertoň, an se byla 
dívka čeledí prodrala a jako u vyjevení očima 
po komnatě střílela. — „Boleslavko!" zkřikl také 
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Vyhoň; a jakoby dívce bylo z oči bělmo spadlo, 
radostně vykřiknuvši, okolo všech přítomných 
jinochu do náruči letěla. 



10. 

Smrtelné ouzkosti přestál nešťastný Bores r 
když byli maži rozkazem. Kochanovým bratra 
i dívky se zmocnili a násilně je odnesli. Jakoby 
na trní ležel, bylo inu na loži, a sotva že po- 
slední ohlas krokův odcházejících lupičů zaslechl, 
vyskočil a shodiv podivnou pokrývku, jako síle- 
ný po malé komůrce točiti se začal. Kahanea 
byl zhaslý — toliko měsíc otevřeným oknem bledé 
své paprsky tu rozsíval. I hnalo jej to k oknu, 
z něhož bylo do knížecích zahrad viděti. Bylte 
sice hlas Meduny, společníka hříchu svého, po- 
znal, a tou stranou prozrazení se co báti neměl; 
byl tu vsak také hlasu nepovědomého zaslechal, 
a rozohněná, rozjitřená obraznost mu ihned zrádce 
na mysl uváděla. Ven z komory musel, nežli by 
se kdo zas navrátil a jej tu nalezl. I naklonil 
se tedy z okna, jakoby okřídlen vylítnouti chtěl. 
Výská od země byla veliká, leč bázeň jeho byla 
ještě větší, a protož vyskočiv na okno hodil se?-; 
bou do povětří asi na krok ode zdi, a cfaytiv se* 

IX. 7 
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šťastně blízkého stromu, stížil jej a sehnal, 
a sám na okamžik zůstal v povětří viseti. — 
Kmen ale začal praskati a zlomil se, předce vsak 
při padnutí tíží Borešova těla tak umenšil, že 
se nešťastník bez pohromy na travnatou zemi 
povalil. 

Nyní stál pod šírým nebem — stál na svo- 
bodě. To však ještě věděl, že nyní tak snadno 
z knížecích záhrad nevyjde, an se na noc každý 
vchod uzavíral. I kradl se tedy stínem košatých 
stromů, a třel se i kolem zdí, až dostihnul sta- 
vení, kdež bylo obydlí Kochana, velitele jeho. 
V jednom oknu při zemi zahltdl světlo, a když 
se až ke tlusté dřevěné mříži přitočil, jíž okno 
opatřeno bylo, spatřil v komnatě starou hospodyni 
domu Kochanova, ana rozpráví s Medunou, kní- 
žecím lovcem, a s Blažejem, domácím čeledínem. 

„Učiň ty jen, co pán poroučí, u pravil k ní 
Meduna, „a pilně o holku se postarej." 

„I co ty tomu rozumíš?" odpovídala mu 
žena. „Začátek takového obstarání bývá ovšem 
veselý, ale jaký bude konec?" 

„O konec nech Kochana se starati, u řekl 
Blažej ; „nebudeť to ponejprv, co oškubané kvítko 
zahodil a ptáčka s ochablýma křídélkama pro- 
pustil. Co nám do toho ? Páni mají divné jazejcky 
a rádi si vybírají; ačkoliv by, abych se upřímně 



vyznal, ta světoběžná kůstka pro můj chřtán 
nebyla." 

„Ať tedy holka na pokoji nechá," horlila 
ženština, „a nepokouší pocestných žen dávno po 
půlnoci. Jáť myslila, že Vyšehrad hoří, jakého 
povyku jste mi přede dveřmi nadělali." 

„Ba, na mou duši!" řekl Meduna, hlasitě 
zívaje. „A všickni černí vědí, stojí-li ta holka 
za to, nebo nestojí. Mně se všecko zdá, že ani 
všech pět doma nemá — jako to její tatisko ; 
aspoň by se jiná nešklebila, jakoby ji na nože 
bral, kdyby se o ni pan Kochan pokoušel. w 

Na blízku začaly suché kmeny praskati 
a v hustolistém křoví šustěti. Boreš sebou trhnul 
a skrčiv se k zemi, čekal ve stínu, až se všecko 
utiší. Nemyslilť jinak, nežli že ho pronásledovníci 
již za krk uchvátí. Spěchal tedy dále, až nej- 
hustějších sadů doběhnuv, udýchán na trávník se 
převalil. Tady usmyslil sobě do jitra čekati, dou- 
faje, že se potom k záhonům přikrade, kdežto 
knížecí zahradník rozmanité květiny pěstoval, 
a kteréž jeho dcera každého dne zalívati musela. 

A časněji nežli kdy jindy přišla dnes Li- 
bunka. Onať byla včera večer pěkný svítek pro 
milého Boreše upekla, avšak milý Boreš nepři- 
šel — nešťastník musel do sebe medovinu líti, 
aby nabyl smělosti ke zločinu. Nadarmo čekala 
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Libunka dlouho do noci; svitek vystydnul — onať 
se ho ani netkla, a mrzuta odebrala se na lože, 
pevně u sebe uzavírajíc, že se ani za ctyry ne- 
děle na Boreše nepodívá. 

I měla milující dívka těžkou noc. Ošklivé 
sny ji děsily, lůžko ji pálilo a tlačilo — napořád 
se jí zdálo, jakoby Boreše něco zlého bylo po- 
tkalo, že včera nepřisel, a sotva že se k ní první 
zábřesk mladého dne okénkem do ložnice vedral, 
byla již oblečena a spěchala k podivení otce svého 
do knížecích zahrad. Sotva že ale kropenku 
s čerstvou vodou poprvé na peřesté hlavinky roz- 
manitých květin sklonila, ozvalo se za ni bo- 
jácně : „Libunko!" Trhla sebou dívka, neboť po- 
znala hlas Boresuv, i obrátila se, v tom jí ale 
napadlo, že se čtyry neděle na hocha hněvati 
chce, a rychle se k němu zase zády otočila. 

„Nehněvej se, nehněvej ! a zvolal Bores v úzko- 
sti; „nebo ze mne člověka nešťastného uděláš, 
a budu muset skočiti do řeky!" 

„Pro umučení boží!" lekla se dívka, že jí 
kropeska z ruky vypadla; „co pak se ti stalo?" 

„Nehněvej se, že jsem včera večer nepři- 
sel," prosil ji zase Boreš; „stalo se to z pouhé 
lásky k tobě. O kéž bych tě méně miloval! — 
ne, ne! kéž bych tě beze všeho hříchu miloval!. 
Ale já jsem chudý lovec, a ďábel mi pošeptaly 
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jak bych více míti mohl, abych otce tvého po- 
hnul, kterýž tě chudému k sňatku dáti nechce. 
Někomu na Vyšehradě dlouho je živ vládyka 
Klecanský, a jsou lidé mezi čeledí jeho, kteří 
JÉa dědictví po něm cekají — měl jíti se světa — 
o Libunko, Libunko! zlý je svět a chytrá jsou 
jeho osidla, a Bores tvůj do nich upadl. u 

I vypravoval nyní hrůzou ztrnulé dívce, co 
se bylo za celou noc přihodilo, a hořké slzy 
proléval. 

„Nemiluj mě více" — bědoval — „ale jen 
mé neprozrazuj. Dříve se polepším, a potom te- 
prva zemru. O dej mi radu, co mám činiti ? a 

Za dlouhou chvíli mlčela dívka, nemohouc 
pro pláč ani slova že rtů vypustit. Duse její hro* 
fcila se člověka, jenžto krví zprznil ruce, jimiž 
ji byl objímal; a předce opět láska přímluvu ve- 
dla za nešťastného. Ale jakož nejednou ženy, 
i ve stavu sebe sprostějším, za času největší 
potřeby odhodlaněji než mužové si počínají a při- 
rozeným pudem dobré pomoci se chápají: takž 
i nyní Libunka Boresi radila, aby to všecko sa- 
mému knížecímu lovéímu pověděl, a milosti, ano 
snad i odplaty před soudem jeho očekával. K tomu 
však nechtěl Bores přivoliti. „Nikoli, Libunko! to 
nejde 1 Klecanský by mi třeba odpustil, ano i od- 
měnu dal, ale muselť bych se druhou stranu* 
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pomsty za zradu svou strachovati, neboť bojím 
se, že s obmýšlenou vraždou lovčího i jiné věci 
hrozné setkány jsou, o nichžto prsty velikých pánů 
pracují. u 

„Tedy aspoň bratra a dívku vysvoboditi 
hleď," napomínala ho milenka, oči uplakané si 
utírajíc. „Vyzraď učiněné jim bezpráví buď kní- 
žecímu lovčímu, anebo člověku, jenžto se ubo- 
hých ujímal a tobě jako duch strážný v cestu 
vkročil, žes ještě většího provinění nespáchal. u 

A to slíbil Boreš učiniti. 

„Nabuď mysli, u těšila ho dívka milující dále,, 
nových důkazů dávajíc, jakže láska pstrovtipná 
bývá, kde miláčka omluviti má. „Nabuď mysli 
a strach odežeň. Vina krvavá na tobě neleží ; ba 
sám Bůh tě včera na síň vládyky Klecanského 
přivedl, aby původce vraždy trest jeho rukou 
tvou ještě před skutkem uchvátil. u 

I poslechl Boreš rád slova dívčí, a naro- 
vnav na sobě oděv a co možná vesele tvář 
nalíčiv bral se z knížecí zahrady v rozlehlá sta- 
vení probuzeného již Vyšehradu. Rovnou cestou 
zaměřil ku Klecanskému. Ten byl však u knížete, 
aniž kdo ze sluhů věděl, kdy se pán navrátí. 

„Snad bych tedy aspoň s člověkem mluviti 
mohl/ tázal se Boreš dále, „jenžto se od vče- 
rejška u něho pohostinsku zdržuje?" 
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„Máš-li chutí jít za nim na honbu," odpově- 
děli mu sluhové, „nic proti tomu nemáme. Přinášíš 
mu snad něco od pana Kochana? cíli se o místo 
ucházeti chceš po nebožtíkovi Daňkovi a hledáš 
přímluvcích? Nu, tobě by to neškodilo — ani tvé 
Libunce!" 

„Vy jste blázni!" zamračil se Boreš na žer- 
tující, a byl rád, když jim soci odešel. Tvář mu 
hořela a srdce nepokojně tlouklo. 



11. 



Kněžna Miloslava byla hned po nehodě své 
honbu skončila, a vracela se mimo obyčej záhy 
ku bránám nádherného Vyšehradu. Slunce ne- 
bylo ještě ani z tieti části dráhy své zlatou 
' báň Neklanky políbilo. I povstalo podivení na 
Vyšehradě, a to tím větší mezi oněmi, jižto 
divou lesní šelmu spatřili,, kterou dnes kněžna 
zkolila. 

Výhon, poručiv se kněžně do milosti, ježto 
dnes zaň pochvalu a obdivování tržila, bral se 
poněkud umdlen z velikého náhradí k obydlí no- 
vého otce svého. Nebyl však ještě na první stu- 
peň kamenných schodů dokoupil, an jej někdo 
pozadu zastavil. 



„Prost* od mužika a dívky jeho přináším," 
promluvil naň člověk neznámý. 

„Od Žertoně a Bolesiavky? a podivil se Vy- 
hoň. „Přisám Bůh! což pak jsem pnuto na Vyše- 
hrad přisel, abych nejedl a neodpočinul si, alebřž 
pomáhal, nevěda ani proč a komu? Neuchýlil sě 
kejklíř s holubičkou svojí hned po ránu k vlády- 
kovi, kterýž jim ochrany přislíbil ? tf 

„Neuchýlil se ubohý, w odpověděl člověk ne- 
známý, a bezděky s ním jdoucího vedl nazpátek. 
„Přistřihnuty jsou peruti jejich a smutni sedí oba 
v ouzké kleci." 

Byltě to Bores, jenž tu Výhone zachytil 
a nyní s ním k obydlí Kochanovu kráčel. Toužebně 
byl naň již od rána čekal, a poznav ho nyní 
mezi známou chasou loveckou co jediného s tváří 
nepovědomou, pilně kroků jeho střežil, aby mu 
svěřiti mohl, co jej stran bratra tížilo. S podivením 
poslouchal ho jinoch, nemoha pochopiti, proč by 
kdo dívku odnesl; avšak dalším povídáním zasvitlo 
se mu v čisté, nezkušené duši, a ta se roznítila 
hněvem. 

„Pro syna matky své zradu páchám na pá- 
novi, u dokládal nyní Bores; „ale ty mně, pane, 
stejnou, měrou nesplácej, neboť je hlas krve moc* 
aejší, nežli povinnost služebníkova ; a matka nás — * 
kéžby ji Bůh do nebes byl povolal a nedal v po* 
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Kanských bludech zahynouti! — matka nás učila 
netrpět nepravosti ani při veliteli — ačkoliv já 
sám neuchránil rukou svých — a 

Takto mluvil k Výhoni; najednou se ale za- 
razil, poděsiv se, jakoby již mnoho byl vyzradil. 
I vedl jinocha křížem a křížem po hradě, až pak 
ouzkou chodbu s nim přešed, u dveří se zasta- 
vil, jimiž potají v soukromnou Kochanovu ko- 
mnatu se vcházelo. Nevěděliť o nich nežli nej- 
důvěrnější z čeledi vládykovy, a k těm i Boreš 
náležel. 

Nová ouzkost jala ovsem Kochanova čele- 
dína, když se Výhon již kliky chápal, aby ote- 
vřel ; ale jinoch nedal se déle držeti a vkročiv 
rychle do dveří neohlížel se na Borese chodbou 
nazpět utíkajícího. 

Byltě Výhon dobře hlasitý hovor v komnatě 
zaslechl, a stál tu nyní co svědek proti spácha- 
nému násilu Nyní již i dívka sama v náruči jeho 
spočívala, a Kochan déle zapírati nemoha, vinu 
všecku na sluhy uvalil, jakoby bez vědomí jeho 
byli se jí dopustili. Hrozilť jim také přísným tre- 
stem, a Strojboji sliboval, že se slušně o dceru 
Vrahomířinu postará. I obrátil se k ní s lichotný- 
mi slovy, nebem i zemí se dokládaje, že to tajný 
hlas přirozené úcty byl , který ho již v lese 
o přízeň její snažiti se ponoukal. Ale bojácné 
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uhýbala se mu Boleslavka, a za Výhone se ukrý- 
vajíc úpěla : „Pryč — pryč vyleťme z jestřábího 
hnízda !" 

„Ano, ano, půjdeme, holubičko \ u těšil ji Ne- 
domysl. „Poletíme k matince." 

„K Přemyslovi, k Přemyslovi \ u volala dívka, 
jakoby slovu „matince" ani nerozuměla, a táhla 
s sebou Výhone z komnaty. Marné byly prosby 
Nedomyslovy i Strojbojovy : k ničemu nechtěla se 
dívka odhodlati, než aby ji Výhon u sebe podržel. 

„Inu , tedy se k otci Klecanskému podí- 
váme," zasmál se jinoch. „Budeť se beztoho di- 
viti, kde tak dlouho meškáte, i potěší se snad 
mysl jeho, až mu o zkažené čižbě zrzavého 
ptáčníka povíme." 

„Chovej si prostořekých úst na uzděf u ozval 
se vládyka domácí po tomto posměchu, „aby ti 
píseň hrobovou nezazpívala. Toliko z úcty k této 
dceři knížecí zapomínám nyní pátrati, jak jsi se 
vedral do příbytku mého; ale varuj se, chlapče, 
abychom se po třetí s odporným úmyslem ne- 
potkali!" 

„Nebudu se ostýchat a porvu se třeba s te- 
bou ! w zasmál se Výhon ; „já€ jsem již více še- 
lem poškrtil." I vedl přitom Boleslavku ze dveří. 
Ruce spínaje sel za ním Zertoň, a vedle něho 
drali se zástupem ustupující čeledi věrní psi. 
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Sťrojboje zadržel Kochan ještě v komnatě a do- 
končil s ním potřebnou úmluva. Pohan bohatýr 
vydal se potom na cestu, aby své kněžně ra- 
dostnou zprávu donesl. 



12. 



Události předešlé noci, zvláště pak pohled 
na Boleslavku, byly nejvyššího lovčího bolestně 
dojaly. Zniklo v něm zpomenutí na léta mladosti, 
a červ zlého svědomí počal mu nedobře vyléče- 
nou ránu znova rozjitřovati. Bylť si Klecanský 
těžké viny vědom, a z vědomí toho, s nímžto na- 
darmo již pětmecítma let zápasil, byla i ona 
trudná malomyslnost počátek vzala, v jakovéž 
dnes ráno ke své chase rozprávěl. I sám Výhon 
stál mu před očima co živá památka dávnoletého 
provinění, a protož mu skoro volněji bylo, když 
i jinocha na honbu s kněžnou vypravil a pak 
o samotě zůstal. Pozdější důvěrná rozmluva 
s knížetem, jevícím velkého oučastenství se šťast- 
ným jeho zachráněním, ovšem jej potěšila i mraky 
mu s čela poněkud zaplašila; ale sluneční ja- 
snost utěšené mysli ho předce neobestřela. — 

V hlubokých myšlenkách seděl zase ve pro- 
stranné jizbě, v a jakoby v bouřlivém moři tonul, 
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ohlížel- se po blízkém břehu, jehož by se ke své 
spáse pevně uchytil. Výhon, Boleslavka, Vraho- 
mira — tato tři jména zněla mu v uších jak ohlas 
soudního dne. V tom se otevřely dvéře, a do 
jizby vešli Výhon s Boleslavkou, vládykovii třetí 
obraz, Vrahomířin totiž, na pamět i před oči 
uvádějíce. 

„Co jest?" zvolal Klecanský, nepokojně se 
sedadla svého vyskočiv. 

„Z lovu přicházím, u odpovídal jinoch, „a do* 
brou kořist si přivádím. Viděl jsi už sice laňku 
mou i pohnul se jejím pohledem; ale toho jsi se 
jistě nenadal, že ji krev panská kojila. u 

„Krev panská?" opětoval vládyka a zraků 
svých s Boleslavky ani nespustil. Stálať tu dívka 
v pěkném rouše, jak je toho času panny z bo- 
hatých domů nosily. Neboť stará hospodyně Ko- 
chanova byla rozkaz dostala, o dívku co nej- 
snažněji pečovati a vším jí vyhověti, po čem by 
srdce toužilo; dívka pak nezdráhala se ani těla 
hnutím., když ji starostlivá žena v oohledné šaty 
oblékala. Co ji byl Meduna do Kochanových ko- 
mnat odnesl, nebyla hlasu vydala, nebyla oka 
pozdvihla; jako neživotný stroj nechala sebou 
vládnouti. Až kdy Výhon opět na Vyšehrad ve- 
šel a hlas jeho na blízku vězení jejího zavzněl: 
jakoby pouhým dechem a ozvěnou slov jeho byla 
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obživla, náhle se z rukou Bohušiných vytrhla 
a ven ze dveří letíc, jakoby po rozlehlých sta- 
veních Vyšehradu dobře známa byla, rovnou ce- 
stou k jinochu spěchala. — V tom samém oděvu 
stála nyní před nejvyšším lovčím. 

„Krev panská? 14 opětoval tento slova Výho- 
ňova; a mužík Nedomysl, jenž byl za jinochem 
do jizby vesel, blíže nato přikročiv, hluboko se 
před ním pokořil. — „Pane a dobrodince náš !" 
jal se k němu mluviti, „veliká byla tvoje milost 
dnešní noci, kdežtos outoéiště pod svou střechou 
připověděl dívce a otci jejímu, ačkoliv jim Bůh 
mocný příbytky v prachu vykázal ; i naději se 
tedy, že touže milostí i teď srdce své otevřeš, , 
když ti povím, že v ní dceru z knížecí kolébky 
a věrného sluhu i pěstouna jejího osloníš. Avšak 
dovol, pane, především otázati se, proč jsi včera, 
spatřiv tuto pannu, jméno vyslovil, uzavírající 
v sobě celé vysvětlení té tajné pohádky, v jakovou 
jsem až dosavad život Boleslavčin před veškerým 
světem zastíral? — Znal jsi, pane, Vrahomíru, 
kněžnu Sázavskou ? u 

„Chceš mi dechnutím pekla smysly ože- 
hnouti ? tf zkřikl Klecanský, silně sebou trhna. 
„Proč se mě ptáš na Vrahomíru ? tf 

„Protože je matka holubičky mé," odpověděl 
mužík, prchlivosti vládykovy poněkud se ulekna*. 
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„Matka této dívky?" zkřiknul vládyka a po 
celém těle trna odstoupil, jakoby ho výjev nad- 
přirozený byl poděsil. — „Matka této dívky?" zvo- 
lal ještě jednou. „Hodláš, ty pomatence, s vládykou 
Klecanským pošetilé žerty tropiti?" 

„Žádné žerty — žádné žerty \ u volal mužík, 
ruce prosebně spínaje. „Ty jsi znal Vrahomíru — 
v duši mi šeptá hlas vševědoucích bohů, na tváři 
ti to vidím — ty jsi znal kněžnu nešťastnou! Po- 
dívej se na Boleslavku, a řekni, jestli se růže 
růži, hvězda hvězdě více podobá, nežli Vrahomfra 
dívce mé? tt 

„Dcera Vrahomířina — květ z lůna kněžny 
Sázavské — ? u zvolal nyní vládyka, i blížil se 
k dívce a vztahoval ruce, jakoby se nejoutlejšího 
kvítka dotknouti chtěl. Ale v tom padlo oko jeho 
na Výhone a místo obejmutí vkročil kvapně mezi 
něho a dívku. „Pryč, pryč!" zkňkl vyděšen — 
„toho květu se nedotýkej , z toho páchne zá- 
huba!" 

„Ajta, otče, upokoj se," řekl Výhon, slovům 
▼ládykovým porozuměti nemoha. „Na omylu jsi. 
Oku mému zalíbilo se v pohledu na Boleslavku, 
onať moje holubička jest, a zobáček růžový ne- 
zahubí jarého sokola." 

„Já ale nesmím trpěti, aby se tě dotýkal 
tento zobáček růžový!" horlil vládyka. „Já mu- 
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sím zeď mezi vás oba vetknouti, aby se neob~ 
jímala ramena vaše; sice oba strastiplným pla- 
menem zetlíte. Chudou kejklířku mohlť milovati 
jinoch, jejž vládyka Klecanský synem nazývá; 
ale dcery kněžny Sázavské musí se varovati na 
věky!" ■ 

I vyrazil slova tato náramnou prudkostí, 
a viděti bylo na něm, že by opravdu něčemu 
zlému rád zabránil. 



13. 



„Nuže, tedy se ještě jednou mezi hejno di- 
vokých holubů skrýti musíme!" vzdychnul Žer- 
toň, kdyžto s Boleslavkou od knížecího lovčího 
odcházel, kteráž pevně se držela Výhone, takže 
jinochu jinak lze nebylo, nežli dívku na určité 
místo doprovoditi. — „Ještě jednou podíváme se 
k společníkům veselůstek i těžkostí našich, a po- 
tom teprva na zlatých perutech domů poletíme. a 

„Neopouštěj dívku svou," prosila Boleslavka 
Výhone ; „onať bude med a kvítí snášeti holoubku 
svému. Neopouštěj holubici svou. 44 

I těšil jinoch dívku, poněkud rozezlen, že 
ji Klecanský přátelsky nepřijal, a nijak si vy- 
ložiti neuměl, proč mu náhle s dívkou obcovati 
zakazoval, ba skoro ani dovoliti nechtěl, aby 
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opuštěnou na jiné místo doprovodil. Ta jim Ko- 
chanův Boreš na cestě se nahodil. Spatřiv totiž 
bratra s dívkou i s jinochem z domu pána svéh* 
vycházeti, a vyslechnuv od čeledi domácí, jak 
se roztržka v Kochanově komnatě byla skončila, 
hned pln pečlivosti za odešlými se pustil, aby 
na blízka vyčkal, jak se jim u Klecanského 
povede. 

„Pojď se mnou, bratře!" promluvil nyná 
k mužíku. „Já sice nemám přístřeší vlastního, ale 
dívce tvé opatřím pokojného místečka, jen když 
vespolek Libunku mou poprosíme a otci jejímu 
nějaký stříbrný plttek okážeme. tt 

„O stříbro mi není," odpověděl hbitě Zertoň; 
„ale upřímná srdce musím hledati, a bychf celou 
Prahu proběhnouti másel. u 

„Toho ti nebude potřebí, a obstárlé nohy 
své na jinou chůzi ušetříš," řekl zase lovec Ko- 
chanův, a uchopiv bratra za raka o několik, 
kroků s ním ke předa se hnul. „Pro památka, 
matky naši tě prosím, bratře, pojď se mnou. Rád 
bych ti okázal, že pravou lítostí srdce mé na- 
plněno — budu se bratrsky o tebe starat. Pojď 
se mnou k Libunce. a 

Takto dotíral na Zertoně, ale než mu tento 
odpověděti mohl, již naň také pozadu někdo za- 
volal. Sluha vládyky Klecanského za ním pospí-- 
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cbal. „Rychle, otoč kroků svých" — volal naň — 
„abys opět před pána mého předstoupil." 

„Pojď holubičko, půjdeme zpátky, u promlu- 
vil Žertoň po této zprávě k Boleslavce, s radostí 
se příležitosti uchopiv, aby dívku pod mnoho- 
mocnou ochranu přivedl, ačkoliv byl s hořkostí 
od Klecanského odešel. Ale Boleslavka, jakoby 
nebyla slov jeho ani zaslechla, Výhone rychlým 
krokem za sebou táhnouc, na prostranné náhradí 
utíkala, kdež ji rozmanité podívání poutalo. He- 
mžilo se tu totiž strakaté množství zvědavých 
hostů, přišlých podívat se na přípravy k rado- 
vánkám a veselostem o svátcích Vyšehradských. 
Rolníci a měsfáci, mládenci a starcové, dívky 
a ženy procházeli se tu vespolek, brzo dlouhým 
řadám stavení, brzo nádhernosti a pevnosti vy- 
sokých věží se divíce a rozličných báchorek 
o sídle mnohopověstném si vypravujíce. I octnula 
se tedy dívka kejklířka uprostřed veselé směsice 
v živle svém, jako ryba uprostřed jezera ; oči se 
jí jiskřily, hlava povznesla, celé tělo napnulo. 

„Měj zatím Boleslavku na starosti, u prosil 
Zertoň Boreše, vida že dívka ubíhá, „a na mne 
potom počkej. u I stiskl mu bratr pravici a nechal 
ho jíti k lovčímu. — 

Bledý, žalostivý seděl vládyka ve své ložnici. 
Oči jako skleněné k zemi hleděly, prsa vysoko 

IX. 8 
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se dmula, a chvíli stál již malý kejklíř a dveří, 
nežli si ho vládyka povšimnul Posléze hlavu 
pozdvihna divě se na mnžíka podívat „Kde zů- 
stala dívka — dcera kněžny Sázavské, jak jsi 
povídal ? a 

„Nalezlať útočiště u duse věrné," odpověděl 
mužík pokorně, „i pobude u ni, dokud možno ne- 
bude uchýliti se pod peruti materské. u 

„Živa je tedy v skutku ještě Vrahomíra?" 
zděsil se vládyka, rychle se vztyčiv; ale krev se 
mu byla tak zbouřila, že s třesoucíma se kole- 
nama opět na sedadlo klesl a tváře ve dlaň za- 
halil. „Živa tedy ještě u — mluvil pak sám k sobě 
slovy jen polohlasnými. „O jak vysoký musí již 
býti strom pomsty její a jak hluboko zatknuty 
musí míti v srdci jejím kořeny ! u — Posléze opět 
se zmuživ, s temným názvukem tázal se mužíka: 
„Znáš ty kněžnu Sázavskou ? tt 

„Moudřeji a věrněji byl bych snad učinil, 
kdybych o ní byl cele pomlčel," začal Zertoň po 
krátkém rozmýšlení; „ale potřeba dítěte jejího 
a radost moje, že jí zase okraj sátu políbím, 
jakož i to vědomí, že tajemství do prsou pána 
poctivého ukládám, zavedly mě, že jsem snad dříve 
o věci promluvil, nežli je radno veřejně činiti. — 
Ano, pane a dobrodince můj! já znám, neb aspoň 
znal jsem kněžnu Sázavskou. Ale již patnáctkráte 
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změnila země česká jarem a zimou podoba svou, 
co jsem paní drahou neviděl a pro ni plakal co 
pro mrtvou." 

„Patnáctkráte?" opáčil vládyka temným hla- 
sem, jakoby se bál o věci promluviti. „Před 
patnácti lety, tuším, rozkotáno bylo sídlo Sázav- 
ských pohanů i potřen zatvrzelý kmen knížat 
jejich?" 

„Dobřes pověděl, pane a dobrodince můj!" 
dosvědčil mužík, a sotva se pláce udržel při bo- 
lestném pomnění na zhoubu domácích bohů a pánů 
i bratří svých. „Patnácte let je tomu, co se po- 

v 

slední letorůstka čistého kmene slovanského v Ce- 
chách zlomila." 

„A ty lituješ té doby, kdy se poslední žertva 
modloslužebníků pálila?" zaškaredil se vládyka. 

„Nikoli, nikoli," dokládal se rychle tajný 
pohan, od mnoha roků přinucen, bohy své u ve- 
řejnosti zapírat. „Nelituji doby té, neboť výskání 
bylo za oněch dnů po Vltavě i po Labi, ačkoliv 
okolo Sázavy ve hlubokých lesích pláč se ozý- 
val. To mi ale, pane, za zlé nepokládej, že tru- 
chlím, zpomena si na příčinu oněch těžkých dnů." 

„Rozkaz knížete Boleslava zničil pusté po- 
hanstvo ! tt prohodil vládyka. 

„Rozkaz knížete Boleslava ovsem ruce če- 
ské na lebky české ozbrojil — dobřes, pane, po- 
tit 



— -29 116 S* — 

věděl ! Ale Boleslav měl rádce, nevěrníka, odpadlíka, 
zpronevěřilce — oh, jazyk jména nenalezne, jímž 

v 

by to černé provinění vyjádřil! Člověk to byl, 
jejž otec Vrahomířin z prachu nízkosti pozdvihnul, 
kterýž pak dívce knížecí o lásce septával, ubohou 
oklamal, bohům se zpronevěřil, bratrů se odřekl, 
pána svého zradil — ohavný Hřivsa — u 

„Mlč, mlč!" zasoptil nenadále vládyka, a vy- 
skočiv, křečovitě zaťatou pěstí na stůl udeřil. 
Straslivo bylo naň pohlédnouti. — „Kdo ti dovolil 
žihadlem štírovým dotýkati se prsou raněných? 
Jazyk ti vytrhnu l u řičel dále, hněvem celý zmo- 
dralý, a rozběhl se na mužíka, jakoby ho zničiti 
chtěl; v tom ale kročil Výhon do dveří, a vlá- 
dyka, pohledem na jinocha opět smyslů svých 
nabyv, ustal v běhu svém a vypukna ve hlasité 
stkáni, na prsa se mu vrhnul. — 

I byltě Výhon s Borešem Boleslavku až do 
příbytku knížecího zahradníka dovedl. Otce, ma- 
jícího po sadech i po hradě plny ruce díla k na- 
stávajícím slavnostem, doma nezastihli, a jen 
Libunku ve přívětivé sedňicce nalezli, „Miluješ-li 
hocha svého, Libunko," jal se tady upřímný Bores 
k dívce mluviti, „učiň, aby přijal otec bratra mého 
a tuto pannu pod střechu svou." 

Zpytavým okem podívala se naň Libunka, 
vidouc ale tvář jeho vyjasněnou, porozuměla mu 
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i zaradovala se potají, a přívětivě uvítala pří- 
chozích. „Hubička ti dám radostí," řekla přitom 
ještě k Boresi a zlehka se rtoma tváří jeho do- 
tkla, „hubička ti dám radostí, žes mi tak milých 
hostů přivedl. u 

A Boleslavka zasmála se dobromyslné dívce, 
i přitočila se k ní a políbila ji. Neobyčejná ži- 
vost s ní pohrávala, co byla davem strakatého 
množství lidu po náhradí proběhla. 

„My si budeme sestro říkati," prohlásila se 
Libunka, podivnou bytostí Boleslavčinou dojmuta; 
„i budeme se milovati, jakož milujeme že- 
nichy své. a 

v 

„Ženichy?" zasmála se Boleslavka, plesem 
jako zšíleuá, a poskakujíc i rukama tleskajíc 
obrátila se k Výhoni. „Ženichy ! — slyšel jsi, ho- 
loubku? — Tys ženich můj \ u 

I nezbraňoval jinoch dívce, aby jej objala 
a políbila, neboť duse jeho ani nevěděla, co dívka 
počíná. Zpomínalť si v tom okamžení na dobu 
ranní, kdy mu v náruči kněžna Miloslava ležela, 
a mladá krev jeho začala při zpomnění tom vře- 
leji prouditi. Byloť mu najednou, jakoby náramná 
zpousta srdce jeho svírala, najedno.u vsak opět, 
jakoby přeplněno bylo sladkostí, kterouž ani po- 
jmenovati neuměl. Viděl, že se Boreš a Libunka 
objali, a když na knížecí panu pomysliv, v duchu 
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ji sobě po boku postavil, ještě výše v srdci mlá- 
deneckém se zanítil. Nemohl si vysvětliti, co se 
s ním vlastně děje, a v podivných myšlénkách 
hrál se nazpět ke vládykovi, dívky zanechav co 
nové přítelkyně o samotě ve příbytku zahradní- 
kově. — „Otec Klecanský je muž mnohé zkuše- 
nosti," rozmlouval na cestě sám s sebou; „on mi 
poví a poradí, jak ty hlasy v prsou utišit, jak tu 
touhu zasytit a toho těsna pozbyti. u A s těmi 
slovy vstoupil do ložnice k lovcímu, kdež jej ne- 
očekávané uvítání potkalo. 

„Zůstaň, zůstaň u mne, synu můj!" prosil 
ho tu vlády ka slzící — „a zažeň ty šeredné 
obludy, jež děsí otce starého. Upřímná bude lá- 
ska má i veliká míra její; ale na dívku po kněžně 
Sázavské — pro živé nebe ! — na dceru Vrahomí- 
řinu nemysli, hochu můj! Té nesmíš nikdy po- 
žádati za ženu. a 

„Ajta, milý otce vládyko, jaké tě straší my- 
šlénky ? tf pousmál se jinoch. „Jáť nehodlal nikdy 
Boleslavku co ženu obejmouti. Já ji mám rád — 
a kdož by nemiloval kvítko spanilé? Ale když mi 
v náruči leží a do očí hledí, není mi jinak, nežli 
jako když jsem otce objímal. tt 

„Tedy ne za ženu?" zvolal vládyka, a vý- 
raz bolesti zmizel s tváří náhle objasněných. 
„Tedy jako bratr sestru chcete se milovati? 
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O pak mi rychle přiveďte dívku kněžny Sázav- 
ské! buduť ji co zřetelnici oka svého šetřiti." 

I chvátal Žertoň radostným krokem ze dveří, 
a vládyka citem překonaný vrhnul se na židli. 
S tlukoucím srdcem a s uzardělými tvářemi při- 
stoupil k němu nato Výhon i usmíval se, jen aby 
ouzkosti pozbyl, jež mu náhle poněkud srdce 
svírati počala. „Otče vládyko ! u promluvil k muži 
bolem stíženému; „otec Podivín mě učil slova 
míti na jazyku, jak mi z duše vyrůstají. I dou- 
fám, že tě potěším, když i u tebe dle slov jeho 
se zachovám." 

„Co chceš, synu?" tázal se jemným hla- 
sem vládyka, a po jinochu ruku vztáhna k sobě 
ho přivinul. 

„Učinils mi prvé zmínku o ženě," začal opět 
Výhon — „a hněv tě pojal, an se ti zdálo, jako 
bych na Boleslavku co na ženu pomýšlel. Já 
však myslím na jinou dívku, otče vládyko I" 

„ A pověděl jsi již otci Podivínu, že myslíš 
na dívku?" 

„Aj, otec Podivín ji nezná. Jáť sám ji teprv 
dnes poprvé spatřil." 

„Dnes poprvé? tedy zde na Vyšehradě? 
Přisám Bůh! ty miluješ cesty rychlé. A kteráž 
je to dívka?" 
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„Miloslava, do jejíž milosti jsi mě dnes ráno 
poroučel!" 

Vlády ka sebou trhnul, a jakoby sluchu ne- 
věřil, na jinocha se díval, jenž mu srdečně do 
očí hleděl. — „Živé blesky!" řekl konečně, „ty 
máš horkou krev, mladý člověče ; i musím se po- 
starati, aby ti hrdou lebkou nepropukla." 

„Proč?" tázal se jinoch prostě. „Myslíš, 
pane, žebych Miloslavy nezasloužil — anebo žeby 
ruce mé tuze neumělé byly, aby dívku z domu 
knížecího obejmouti dovedly? Otec Podivín mi 
vypravoval, že byl Přemysl pouhým rolníkem." 

„Ale Miloslava není Libuší a ty nejsi Pře- 
myslem," vskočil mu vlády ka do řeči. „Tys malý 
brouk, a Miloslava je vznešené slunce." 

„Slunce jest; ale já jsem orel a troufám si 
k němu dolítnouti!" 

„Nedolítneš, dokud já na tebe dohledati 
budu, abys perutí svých neopálil, nezkušený mla- 
díku ! Nesmíš ty z kola vybíhati, v němžto ti běh 
nebe vykázalo, aby se jiným cesty nezmátly, po 
nichžto všickni k jednomu cíli spěcháme, kdež 
nám kyne za odměnu blaženost!" 
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14. 



V knížecích komnatách na Vyšehradě seděl 
Jaromír s Miloslavou , poslouchajíce Kochana, 
kterýž byl zprávy o všelikých přípravách k na- 
stávajícím slavnostem přinesl, spolu čině pozvání 
ke hlučné honbě, kterouž byl ke cti pána svého 
a sestry jeho, Vyšehradské hvězdy, na zejtřejší 
ranní úsvit přichystal. Zamyšlena, roztržitá byla 
však Miloslava. I nemohl knížecí bratr její po- 
chopiti, co se panně přihodilo, že přirozené ve- 
selé mysli pozbyla, a ježto sestru svou srdcem 
nejvřelejším miloval, jiné ženě lásku svou zadati 
nemoha, trápil se při pohledu na zasmušilou dívčí 
tvář nemalými starostmi. 

„Co tě zarmoutilo, Miloslavo?" jal se jí tá- 
zati. „Šťastnas byla na honbě — a zejtra nám 
opět veselé chvíle nastávají." 

„Vím, vím" — odpovídala panna, jen aby 
bratra upokojila; „i buduť zajisté hleděti, abych 
všeho veselí užila. Mne také dnes nic pezarmou- 
tilo ; jen tušení jakési — ouzkost — nechme toho, 
bratře, a nedělejme si marně trudných myšlének. tt 

„Kdybych ti, kněžno a paní má, již dnes 
něco k obveselení raditi směl" — prohlásil se Ko- 
chan, jenž co rádce a domácí přítel napořád 
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i o Miloslavinu milost se snažil, „řekl bych, aby 
kejklířové několik kousků před tvýma očima pro- 
vedli. 44 

„Učiň tak, učiň," odpověděl nato Jaromír, 
sám se v duchu těše, že něco uhlídá. „Kaž jim 
do zahrad našich přijíti ; my tam s Miloslavou 
sejdeme. " 

„A co dělá starý Klecanský?" jala se nynf 
panna tázati. „Snad by také přijíti mohl, aby se 
po včerejší nehodě vyrazil." 

„Povím mu vůli tvou, kněžno a paní moje!" 
uklonil se Kochan ; „i nebudeť zajisté váhati, aby 
ohřál duši svou na výsluní přítomnosti tvé." 

A s těmi slovy pospíchal z knížecí komnaty. 
Miloslava hleděla za ním s tlukoucím srdcem. 

„Přijde-ii pak Výhon s vládykou?" mluvila 
v duchu sama k sobě ; avšak tu jí knížecí krev 
do tváře vstoupila a panenský stud jí prsa stí- 
snil. — „Na koho to myslíš?" káral ji tajný 
vnitřní hlas. „Co počínáš? Pamatuj na rod svůj 
a na bratry své!" A znova zasmušila se tvář 
její, neboť navzdor hlasu tomu nemohla z mysli 
vypudit obraz jinochův. — 

Kejklíři byli se zatím shromáždili ve velké 
jizbě, kteráž jim za společné bydliště vykázána 
byla, a horlivé rokování drželi. Pobouřena byla 



— <9 |g3 ®- — 

mysl jejich, ústa plna klení, a ženské lomily ru- 
kama. Uprostřed zástupu stál Pochvatá. 

„Já za to nemohu," mluvil velikán; „srdce 
moje hněvem přetéká, i proklel bych nevěrntka 
do vnitřnosti země. Holka také za to nemůže; 
ale trpaslík měl za ušima — já mu nikdy nevě- 
řil. Kdož ví, kam ubohou dívku pro zisk zaho- 
dil? Duše pohanská hříchu se nehrozí, a na Vy- 
šehradě zůstává dost mlsných panáčků. Teď mu- 
síme hledět, jak si bez obou pomůžeme." 

„A zůstaly tu po ní šaty?" ptala se nyní 
jedna mezi ženskými. 

„Všecko tu nechali a jen jako ptáci z hnízda 
vyletěli, u dosvědčil Pochvatá. „Důkaz to je, že 
šelma trpaslická teplou brlohu pro holku svou 
i pro sebe vynašla. u 

„Bodejž mu blesk nohy upálil a ruce zurá- 
žel, aby jako špalek někde na rozcestí ležeti 
zůstal!" zakleli muži ztraceného soudruha ; vtom 
se ale dvéře otevřely a na prahu se Zerton 
ukázal. Pochvatá sebou trhnul, ostatní se dali do 
hlasitého bouření. „Tu ho máte! tu jest odbě- 
hlec! ven s ním! hnáty mu přetlucte! a volal jeden 
po druhém, a Pochvatá sám proti němu se rozkro- 
čiv, hřmotně zvolal : „Co tu hledáš, duse nevěrná ?" 

„Tys duše nevěrná!" rozkřiknul se mužík 
a s prahu do jizby poskočiv odvážlivě proti velí- 
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kána se postavil. Tvář mu hněvem hořela. „Tys 
duše zrádná! ty jsi hrál o kněžnu naši, tys pro- 
dával Boleslavku i mne i nás všechny. Vyvrhněte 
jej ze spolku svého, muži počestní, neboť dech 
jeho zapáchá lstí a slova jeho kapají z úst pod- 
vodných." 

„Aj, ty jedem nakrmený štíre \ u rozbouřil se 
nyní Pochvatá zlostí náramnou i skočil po mu- 
žíkovi. Ten ale hbitě se mu uhnuv mezi muže 
se utekl. 

„Slyšte mě, bratří!" zvolal mezi nimi. 
„Kněžna vaše žaluje ústy mými na zrádce Po- 
chvatu, kterýž ji vydal v ruce chlípníka. Porušen 
je stříbrem jeho — nezapírej, já slyšel tvou roz- 
mluvu se zrzavým na pasece, i vím, že zkázu 
strojíš na hlavy nás všech !* 

„Neposlouchejte ho! krk mu zakruťte!" so- 
ptil velikán. „Kluzká jsou slova jebo a ráda by 
svezla pravdu s cesty rovné. u 

„Poslyšte mě!" odporoval mu Žertoň; a mu- 
žové vyslechli žalobu jeho, kterouž Pochvatá 
zvrátit nemohl. I shrnul se nyní hněv kejklířů 
na velikána. 

„Nuže tedy odmršťujte blaha svého!" žkři- 
knul tento posléze, an mu zradu déle zapírati lze 
nebylo — „šlapejte veselé dny nohama! Bratrskou 
péčí měli byste nazvati, co mi nerozumný trpa- 
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slík za vina pokládá. celé příští vaše — o slabé 
stáří měl jsem starosti, a proto jsem v úmluvu 
vešel s pány, kteří po krajích českých mocí 
a statky vládnou ; proto jsem vás k nim do služby 
najmouti chtěl. Pro sebe jsem nepracoval — sám 
také nechci ovoce snažení svého užiti. Tuhle! 
rozdělte se o první výdělek věrného soudruha." 

S těmi slovy hodil na stůl plný měšec. Ně- 
kteří po něm ihned sahali, ale jiní tomu zase 
bránili. 

„Nedotýkejte se mzdy krvavé, " varoval je 

v v 

Zerton, „aby vam prstů neposkvrnila. Nechť si 
zrádce sám výdělku svého ponechá a střevíce si 
koupí na dalekou cestu ode sboru našeho. Já 
vám jinde náhrady opatřím, a to náhrady pože- 
hnanější. Radujte se, bratří, a těšte se, kdokoli 
co dobrého bývalé naší kněžně učinil." 

I podivili se všickni slovům jeho, a radostné 
žasnutí pojalo všecky, an jim pověděl, že není 
otcem Boleslavky, a že dívka matku našla, kte- 
ráž vládne velikou mocí a bohatstvím. 

„Já vás nyní opustím," pravil konečně — 
„a Boleslavka nebude již hry vaše krášliti; ale 
svět je veliký a hodných lidí na něm v hojnosti. 
Zertoně si lehko nahradíte, byť se vám i Bole- 
slavky nedostávalo ; hleďte jen spolek před zrádci 
uchrániti, jakovým se Pochvatá prokázal." 
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„Na mou duši!" zachechtal se nyní velikán, 
vida, že mocí již ničeho nesvede, „nadarmo jsme 

v 

ta hromádku zakrnělých kostí Zertoněm nepo- 
křtili, neboť nemůže šibřinek nechati, i když mu 
o hrdlo běží. A věru, tato tvá dnešní pohádka 
je koruna všech žertů, jakých jsi kdy provedl. 
Škoda jen, že ti vsickni uvěřiti nemůžeme, neboť 
já vím tak dobře jako ty, kde Boleslavka vězí, 
ačkoliv pochopiti nemohu, jak jsi ty z klece vy- 
letěl !" 

„Slyšíte, slyšíte? on se vyznává z provinění 
svého!" vykřikl Žertoň, a počestnější soudruhové 
jeho uzavřeli nato, že Pochvatu ze spolku vy- 
loučí. 

„Pošetilci ! u ušklebil se velikán — „jižto ne- 
víte, co činíte. Ze spolku vašeho vede mě cesta 
k životu pohodlnějšímu, nežli jest věčné toulání 
po světě, a slovem: u nového pána mohl bych 
vám naději zkaziti, jakovou si na letošní svátky 
stavíte: avšak podívám se na vás jednou, an se 
v potu před diváky namáhati budete, a sám vám 
i. potom ze své kapsy přidám do žebráckého tlu- 
moku. Já ničeho v,ámi nepozbudu; hleďte jen, 
abyste vy beze mne škody neutrpěli. a 

8 těmito slovy sáhl na stůl po měšci a hrdým 
krokem z jizby odcházel. Na prahu zastavil ho 
však sluha Kochanův. „Přicházím od vládyky ve 
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jménu knížecím," promluvil k němu, „abyste se 
uchystali bez meškání prováděti kousky své před 
očima kněžny Miloslavy." 

Pochvatá však nedal mu odpovědi, a s ůsmě- 
chem na ostatní ukázav, dále se ubíral. Cesta 
vedla jej přímo ku Kochanovi. 

„Nyní jsem, pane, všecek tvůj," prohlásil 
se u něho. „Pro tebe, pane a dobrodince můj, 
roztrhl jsem pouta, která mě ještě na ostatním 
světě držela, a všecek se do vůle tvé oddávám. 
Buduť si nyní jen jednoho řemesla hleděti, a dou- 
fám, že v něm něco řádného dokáži, dokud bu- 
deš ty, pane, mistrem mým." 

„Jdi tedy a oblec roucho čeledi mé," odpo- 
věděl Kochan. „Naději se, že nebudu blbému 
a lenivému milostí svou zpláceti." 

„I aby do toho!" rozkřikl se velikán poně- 
kud silněji, trhna sebotí, jakoby každou památku 
stavu bývalého se sebe setřásal. „Jáť již vidím, 
že mezi hloupou svědomitostí a poctivostí zlaté 
klasy pro mne nerostou. Aby ďas všecky mé 
tvrdohlavé soudruhy vzal ! Myslilť jsem, že aspoň 
v některých trochu rozumu vězí: ale všecko prá- 
zdno jako plané ořeší. Nuž tedy jen brzo sluhovi 
svému poroučej, pane a dobrodince můj ! toť víš 
beztoho, že je pravička moje dosti silná i ohe- 
bná." — I usmál se potměšile při těchto slovech, 
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a hluboko se před Kochanem pokloniv, hrál se 
mezi čeleď domácí. 

„Stroj se, Jaromíre \ a promluvil Kochan, za 
odcházejícím velikánem se dívaje, a kyselé uškle- 
hnutí mu zhnusilo tvář. „Stroj se, Jaromíre; 
kata tvého již v domácí roucho oblékám. Nechtěl 
jsem tě sice rukou čeledína svého za otcem po- 
slati, avšak na tuto hromadu hříchů, jakož je 
tělo kejklířovo, jednou vraždou nic nepřibude, 
aniž co z ní pod šatem panského sluhy ubude, 
a takž na tebe předce jen čeledín můj sáhne. 
A bude-li cesta tvoje na onom světě neschodná, 
může býti, že tě kat tvůj na ní dohoní. u 



15. 



Jako dvě hrdličky hrály si Libunka a Bole- 
slavka na zahradě pod hustým bezem. Podivné 
pověsti umělo povídati dítě knížecí, a s potěšením 
poslouchala je dcera zahradníkova. V tom k nim 
Boreš přistoupil. 

„Otec tvůj, panno, nemůže dosavad přijíti," 
řekl k Boleslavce ; „neboť vyšel ještě jednou se 
soudruhy, aby jim na knížecích sadech zahráti 
pomohl. tt 

I podívala se na něho dívka, usmála se, 
a hlavou pokynuvši rychle vstala. „Pojď, poleť- 
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me!" řekla Libnnce. „Poleťme na knížecí sady: 
tam kvete veselí!" 

A Libonka nedala se dlouho pobízeti. Šlať 
ráda podívat se na kejkly, a co zahradníkova 
dcera měla volného přístupu do knížecích sadů, 
kdež na prostranném trávníku rozestavena byla 
sedadla a na nich viděti knížete Jaromíra s Milo- 
slavou, Kochanem a nejvěrnější družinou. I bylo 
se tu ze sličných ženštin a statečných pánů ve- 
liké kolo utvořilo, za nímžto sprostější domácí 
čeleď stála. 

Uprostřed kola tohoto vyváděli kejklíři své 
hry a podivuhodné kusy, mnohé řeči přitom tro- 
píce. I Zertoň byl se uvolil, ještě jednou sou- 
druhům k dosažení pochvaly pomáhati , a také 
všechněch přítomných zřetel nyní na sebe obra- 
cel. Skryl se na příklad pod nůši. Jiný kejklíř 
vrazil do nůše dlouhý meč, zkřiknutí ozvalo se 
pod ní, a když se na to překlopila, vyletěl z ní 

V v 

kohout mezi diváky, Žerton pak na nejbližším 
stromě výskaje, panu Jaromíru dlouhého pano- 
vání přál. 

I bylo smíchu, veselí a divení se v kole pe- 
řestém; ale nejvzácnější kousky měly teprva 
nastati. Náhle byla se totiž řadou diváků dívka 
do kola prodrala, a sotva že ji kejklíři spatřili, 
již radostně pokřikovati a jako v divém kotouči 

IX. 9 
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okolo ní se točití začali. Potom se postavili do 
řady, začali zpívati a rukama tleskati, dívka pak 
prováděla přitom tanec tuk obratné a milostně, 
že jí ze všech úst pochvala zazněla. 

S novým podivením hleděli na ni překvapení 
diváci, neboť tolik lahodnosti, jako se v postavě 
a pohybováni mladé kejklířky jevilo, bylo těžko 
i mezi pannami urozenými nalézti. Vsechněch oči 
hleděly na ni — jediné dvě byly se jinam za- 
kotvily pevným pohledem. Bylyť to oči jinocha 
Výhone, kterýž tu mezi mladými panoši stoje, 
oka neodvrátil od Miloslavy. Viděl ji vsak nyní 
v horlivém rozmlouvání s Kochanem, a žluč mu 
začala v panickém srdci kypěti. 

„Já jsem tedy brouk a nesmím z kola vy- 
lézati, aby se jiným cesty nepomátly?" mluvil 
přitom v duchu sám k sobě, slova nevlídná Kle- 
canského přemítaje. — „A to snad aby se to- 
muto zrzavému cesty nemátly? Pňsám Bůh! já 
nechci ve spasení duse své uvěřiti, není-li dívčí 
svůdce méně nežli brouk, a předce smí okolo 
slunce létati ! a 

Žárlivost budila se v srdci jeho. Stál tu jako 
v plamenu. Najednou sebou trhnul a cítě že ho ně- 
kdo za ruku bére, bezděky s místa svého pokročit 

Spanilá kejklířka byla totiž nový tanec po- 
čala, při němžto i jiné čtyry ženštiny ze sboru 
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okolo ní se točily a zaplétaly, napořád jí roz- 
ličného kvítí podávajíce, z něhož ona krásný 
věneček splétala. A když jej dopletla, zastavily 
se tanečnice vespolek. Dívka stála uprostřed, 
ostatní pak okolo ní v pokorných postayách, ja- 
koby na slova velitelkyně pozor dávaly, jež tato 
nyní jako věstným duchem zanícena pronášela: 

„Větřík věje od hor modrých, 

Od palouků požehnaných, 

Kdež dům stojí Přemyslův. 

Šepce větřík z hustých hájů, 

Nese dívce pozdravení, 

Paní na Krokově stolci. 

Letí sivá holubička, 

Ve zobáčku věnec nese, 

Od hor modrých nese věnec, 

Věrný hoch jej uvinul. 

Tu je věnec — tu je srdce ! 

Tobě, paní, úcta moje, 

Tobě dáno srdce mé!" 

Takto byla dívka mluvila, a když dořekla, 
sama jako holubička lehkýma nožkám a mezi 
diváky zrovna k Výhoni zalétnouc, jinocha za 
ruku vzala, a bezděky jdoucího za sebou před 
Miloslavu táhla. 



„Tobě, paní, úcta moje, 
Tobě dáno srdce mé!" 
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řekla tam ještě jednou a poklekla před kněžnou, 
věnec jí k nohoum položíc a Výhone k sobě na 
trávník pňtáhnouc. 

„Aj, co děláš, Boleslavko?" zpamatoval se 
nyní jinoch a s uzardělými tvářemi na krok ustou- 
pil. Dívka se ale vzchopila a rukama tleskajíc 
i veselý smích vedouc poskakovala. „Přemysl 
přisel k Libuši — holubička věnec přinesla \ u 

I hledělo nyní veškeré shromáždění na ji- 
nocha, jenom některým osobám tu známého. 

„Kdo jsi?" tázal se ho Jaromír, a když 
uslyšel, že jej vládyka Klecanský synem a ochrán- 
cem svým nazývá, laskavě mu i svou přízeň při- 
slíbil. „Churavost upoutala vládyku lovčího na 
lože," řekl; „avšak doufám, že nám šlechetný 
přítel tebou dvé statečných ramen nahradil. Budiž 
i zejtra s námi na honbě. Kdo však je dívka kej- 
klířská? odkud se znáte?" 

Výhon chtěl odpovídati, v tom se ale pokřik 
ztrhnul mezi kejklíři. Boleslavka byla se totiž 
uprostřed kola opět zastavila, a oči na Miloslavu 
upřevši najednou vykřikla, jakoby jí bylo něco 
do srdce pichlo, a hlasitý pláč vydala. 

„Co je ti, holubičko?" zkřikl Zertoň, sta- 
rostlivě k ní přiskočiv; ale dívka, jakoby zlé vir 
dění měla, na těle se třesouc, mužíka za sebou 
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z kola táhla, a když k ní Libunka přikročila, 
padla dírce okolo krku, křečovitě vinouc okolo 
ní outlé ručinky. — Bylo po hrách. 



16. 



Jako zlatý, božím prstem utkaný čaloun vi- 
sela na západě obloha nad vysokým vrchem, 
a růžové červánky padaly z ní na týmě hory 
protější, na pověstný Vyšehrad. Tisíce mušek ho- 
nilo a točilo se po knížecích sadech v posledním 
úsvitu zapadajícího slunce, a líbezný zápach po- 
vstával z rozmanitých, dechem nastávajícího ve- 
čera okřívajících květin. Ticho bylo kolem, di- 
váci byli se po hře rozešli, a jen Jaromír s kní- 
žecí sestrou a s Kochanem procházel se tu ještě 
na čerstvém povětří. Opodál vedlo několik služek 
Miloslaviných a knížecích panošů polotichý hovor. 

„Byla to podivná dívka," promluvil nyní Ja- 
romír, „a rád bych se byl o ní více dověděl. 
Zdáloť se, jakoby s jinochem, jejž Klecanský za 
syna přijal, dávno a dobře známa byla." 

Ale marný byl důtaz knížete. Jediný Ko- 
chan bylby naň mohl odpověděti, ten však musel 
se chránit, aby s pravdou na jevo nevyšel, i byl 
již prvé hovor na jiné věci otáčel. Nyní jej na 



, 
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zejířejši honbu přivedl. I tesil se na to jitro Ja- 
romír, a k podobnému veselí i sestru pobízeje, 
vděčnými slovy Kochanovi radost svou vyjevil. 

Tu jim vstoupil Výhon do cesty. 

Byltě jinoch při rozcházení se diváků také 
ustoupil, avšak neobrátil kroky ze sadů. Pobou- 
řen ve mladistvém srdci hnal se hloub mezi stro- 
moví, kde si o samotě odlehčiti hodlal zdychnu- 
tím a pohovořením se svou bolestí. — „Jemu tedy 
jen pohledy laskavé, jemu i medová slova?" mlu- 
vil tu sám s sebou. „A já bych mu přede ani 
ruky nestisknul — ledabych ji ošemetníku vylo- 
miti měl! — A to proto jemu všecko, poněvadž 
v lepší kolébce líhal, nežli já? Ajta, pane Ko- 
cháne, stran toho s tebou ještě promluvím ! Obrať 
si očí, kam se ti líbí, jenom na tuto pannu ne- 
koukej I přisám Bůh, toho nebudu trpěti! Já tebe 
znám, i vím, zač tě potrestati. Potrestám tě, 
anebo mi dobrovolně s cesty ustoupiti musíš! 44 

I obrátil se při těch slovech, jakoby jižjiž 
na Kochanu slovo své vyplniti chtěl. Najednou 
se však opět zarazil. „Pozor, Výhoni!" začal 
novou rozprávku se svou láskou a žárlivostí. 
„Kdož ví, byla-li slova Miloslavy ke Kochanu 
tak medová, jakových ty žádáš dojíti? Kdož ti 
poví, vskutku-li tobě zrzavý na cestě překáží?— 
Knížecím raddou ho nazývají? Tím si buď, 
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a s větší počestností ouřad svůj zastávej, než 
jaké jsem já a tebe až posud nalezl. Ale kdož 
mi poví, není-li také něčím u Miloslavy? Ajta, 
zeptám se ho na to! Zeptám se i Miloslavy, 
a z úst Jaromírových musím slyšeti, že brouk 
jsem, jenž nesmí z kola vykázaného vylézti. Pan 
Klecanský je mrzutý otec, a neumí pověděti, 
proč bych na Vyšehradě jenom sloužiti měl, mi- 
lovati však nemohl. u 

Nato rovnou cestou v tu stranu zaměřil, 
kdež byl Jaromíra s Miloslavou na procházce 
zahlídnul. 

„Kníže a pane můj!" jal se před ním mlu- 
viti, nemoha bázeň, kteráž ho nyní před Milo- 
slavou pojala, docela přemoci: „otec můj mě 
učíval, pravdu milovati nadevšecko a po její stopě 
pilně pátrati. I pověděl mi také, že otevřeno býti 
má ucho i srdce knížat před hlasem lidu, a já 
pilně dosavad se držel slov otcovských i věřil 
v naučení jeho." 

„Nu, a co nyní u mne pohledáváš ? a otá- 
zal se Jaromír, potěšení nalézaje v jinochově 
prostotě. 

„Neposlouchej řečí jeho, pane!" promluvil 
mezi to rychle Kochan, i zatáčel se s knížetem, 
jinocha chtěje minouti. „Jsou to zvuky surového 
dřeva, a nehodno jimi sluchu tvébo tížiti. Jesti 
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to také trestuhodná opovážlivost, touto dobou na 
knížecích sadech meškati." 

„Ajta, pane Kochane ! a ozval se nato Vý- 
hon, „tobě, tuším, knížecí raddo přezdívají? Ale 
já si právě myslil: může-li kníže slov ošeme- 
tníkových poslouchati, může i k řeči ze rtů pravdo- 
mluvných ucha nakloniti. tt 

„Ha, nestydatý rolníku \ a rozlítil se vlá- 
dyka, „ty nebudeš dlouho urozenost mou káleti!" 
As těmi slovy meč vytrhna po jinochu se rozehnal. 
Ten ale uskočiv a kvapně lovecký svůj nůž vy- 
tasiv tak hřmotně vykřikl, že se Kochan zarazil. 

„Zpátky, zrádný vládyko!" byla slova jeho; 
„nedej abych ostří nože svého na tobě jako na 
divokém kanci zkoušeti měl! Hrozil jsi mně, 
abych se ti po třetí s odporným úmyslem do ce- 
sty nestavěl: tu mě máš, tu stojím opět, a běda 
tobě, sáhne-li na tebe ruka má! u 

„Schovejte zbraň!" zvolal Jaromír, i s Mi- 
loslavou mezi oba pokročiv. „Nepřenáhli se 
z ochotnosti ve službě mé, Kochane! A ty mla- 
díku, jenžto se opovažuješ ocel obnažiti před 
knížetem na jeho nejvěrnějšího přítele: honem 
obrať kroky své od nás, abych pro toho, jenž 
tebe za syna přijal, na provinění tvé zapomněl. u 

„Já se učil zbraň tasiti před očima jediného 
Boha, jenžto povyšuje i ponižuje veškerá knížata 
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na zemi" — odpověděl jinoch rozhorlený — „a lid- 
ská roka nezadrží pravici mou, když sáhne po 
zbrani. Já netasil ocel na tebe. Já přišel ktobě, 
jakož mi byli povídali, že se chodí k muži, je- 
muž pečovati jest o každého z národa. A já jsem 
také z národa, i nechci mezi ním býti nejmenším. 
Může-li věrnost, zmažilost a síla důstojného mí- 
sta v národě dobyti : poruč, pane, Výhoni, a seč 
býti může člověk, vyvede sluha tvůj." 

„Přesvědčeni jsme o vůli tvé i činu tvém, a 
přejala nyní Miloslava řeč; „což ale pohledáváš 
touto hodinou na knížecích sadech?" 

„Co že tady pohledávám, paní moje?" řekl 
Výhon, a hlas jeho nabyl nevýslovné jemnosti. 
„A to ty se mě tážeš, panno knížecí? Jako 
slunce moje skvěla jsi se dnes od jitra před 
mýma očima, až mi tě náhle mrak nenáviděný 
hrozil ukryti. 8 Kochanem viděl jsem tě rozmlou- 
vati, jako slovy líbeznými, a duše moje zahořela 
bolestí. u 

„Co je tobě do rozmluvy mé s vládykou?" 
tázala se kněžna s podivením i s jakýmsi tajným 
tušením. 

„Já nenávidím Kochana, a líto jest mi slov 
medových, jež před nehodným rozhazuješ, neboť 
sám po nich toužím, jak orel po slunci. u 
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I zapýřila se Miloslava při této řeči, neboť 
se byli kolem ní a knížete složky i panoši na- 
stavěli, přivábeni byvše neobyčejně silným jich 
hovorem; a panně zdálo se nyní, jakoby její 
vlastní nejtajnější a sotva v duši vzniklý hlásek 
jinochovým přenáhlením na jevo byl přisel před 
čeledí. I obrátila se, aby kvapně odešla. 

„Miloslavo! Miloslavo ! tt volal jinoch i chtěl 
se za ní rozběhnouti; ale Jaromír mu vkročil do 
cesty. „Stůj, chlapče pomatený \ u zakřikl jej ^ 
„noha tvoje běží do hrobu!" 

„Nuže tedy tam pojď semnou \ u zasoptěl ji- 
noch celý bez sebe, a chopiv kuížete za prsa 
chtěl ho s sebou vléci za Miloslavou. V tom ale 
zableskly se meče v rukou všech panošů i po- 
vznesly se mu nad hlavou. 

„Ustaňte!" zvolal Jaromír, lekna se, aby 
snad sám škody neutrpěl; avšak Výhon žádného 
nebezpečenství před sebou nevida, bylby i s ním 
do prostřed mečů se uvrhnul, kdyby nebyl na 
blízku opět hlas Miloslavin zazněl. 

Byla totiž panně knížecí nezkušenost a ne- 
ohroženost jinochova připadla, a z bázně jakési 
vrátila se, aby horším ještě výstupům zabránila. 

„Výhoni, co počínáš?" volala kvapíc mezi 
pobouřený zástup. „Učili tebe takto v úctě mít 
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knížete svého? A hodláš se takovouto službou 
zavděčiti pani své? u 

„O Miloslavo, Miloslavo!" zvolal jinoch bo- 
lestně, a Jaromíra pustil i zbraň od sebe odhodil. 
„Odpusť člověku na poušti vyrostlému a smyslů 
zbavenému!" 

Přitom si zakryl rukama tvář, jakoby se 
před nebem i před světem styděl, a vypukna 
posléze v hořký smích, nechal se od panošů 
odváděti do vazby, kterouž mu za trest určil 
Jaromír. Nevědělť již, co se kolem děje, a ve 

studu i bolesti své na vzdáleného učitele mladosti 

* 

své zpomena zvolal : „K veselým svátkům poslal 
jsi mě ná Vyšehrad, otče můj!" 



17. 



V soumraku ztopila se Praha i vysoké hory 
okolo ní. — Lampa hořela na stole v komnatě 
Strojbojově, zažloutlou září osvětlujíc vysokou 
pastavu ženskou, kteráž tu nepokojně semotam 
přecházela, jakoby na pěkoho čekala. Byla to 
pověstná kněžna českých pohanů, velebná postava, 
asi pět a čtyřicetiletá, vě dlouhém šedivém šatě 
slovanském. Tváře její byly ubledlé i věkem a ža- 
lostí uvadlé; avšak patrný byly na ní dosavad 
známky půvabů bývalých. 
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„Ta tedy stojím, a mluvila v duchu sama 
8 sebou — „tu stojím u prameue šťávy jedovaté, 
jež pokazila kořeny života mého. Zde stojím 
mezi vámi, duchové otců bohomilých, a mnou 
pomsta přišla na bohopusté syny. O Vyšehrade, 
Vyšehrade! tys mnoho zlého na rod můj od- 
choval; dlouhá léta prahla jsem po prahu tvém, 
na němž pomsty prapor zatknouti musím : a předce 
nevím, mám-Ii tobě nyní zlořečiti anebo tvým 
.střechám žehnati. Odpusťte, bohové! slabé je 
srdce matky, a byť je i patnácte let pomsta 
vaše byla krmila. Dítě své mám spatřiti — Bole- 
slavku svou!" 

V tom se dvéře otevřely, a do komaty ve- 
šel Strojboj, přiváděje s sebou dívku a malého 
mužíka. 

„Strojboji! Strojboji!" zkřikla žena hlasem 
povýšeným, ruce proti němu a dívce napínajíc — 
„vedeš mi blaho mé? u 

„Tuto jest dítě tvé!" odpověděl vážně boha- 
týr, s dívkou k ní přistoupiv. 

„Boleslavko moje! 44 zkřikla nyní žena hla- 
sem ještě pronikavějším, i vrhla se na dívku 
a v náruč ji sevrouc, úpěla sladkou bolestí : „Dítě 
moje! krev má! živote můj!" — A dlouho držela 
ji takto v loktech. Mimo vzdechy její bylo ticho 
v komnatě. Strojboj tu stál v hlubokém vnitřním 



— <S 141 (5>~ 

pohnutí, a mužík byl na kolena padl, tvář až 
k zemi sklonil, a takto na rukou skoro leže, hor- 
ké slzy proléval a bohům děkoval. — „Dcero 
má!" promluvila posléze opět Vrahomíra, a okem 
mateřské rozkoše na Boleslavku hleděla. „Jsi- 
liž to v skutku , dávno oželená ? O podívej se 
mi do očí, abych ve tvých mladosti své obraz 
uzřela! Otevři ústa, dítě mé, aby se duše má 
zpomenutím na zvuky let nejšťastnějších v rozkoši 
napásla!" 

Ale dívka byla se dosavad jako bez života 
všemu poddala : i stála tu nyní bez pohnutí a beze 
slova, černé oči pevně a neodvratně opírajíc o ne- 
známou ženu. 

„Sluha tvůj k tobě zas přichází, kněžno mi- 
lostivá ! u ozval se nyní mužík, vzchopiv 'se se 
země, a jásaje líbal jí okraj oděvu. „Perun skon- 
čil zkoušení pravověřících, a dny radostné posýlá 
na cesty jejich." 

„O vítej mi, duše věrná!" promluvila k ně- 
mu velitelkyně. „Vrahomíra zůstane tvou dlužnicí, 
a byť i všemi statky dlouholetou péči tvou za- 
platiti mohla. 44 I podala mu ruku při těchto slo- 
vech, a mužík ji políbil; potom se na patě otočiv 
k dívce přikročil. „Boleslavko — holubičko — kně- 
žno moje ! Otevři očinka i pohlédni dobře, kdo to 
před tebou stojí! To jest matka tvá!" 
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„Matka mál* zkřikla dívka, a jakoby se 
z vyjevení byla protrhla a nyní teprva před sebou 
•osobu státi spatřila : pohleděla na mužíka a s něho 
sběhla okem na Vrahomíru. „Tys matka moje?" 
zkřikla opět, oběma rukama za hlavu se chopivši, 
jako by podvodnému snu věřiti nemohla. „Tys 
tedy krásný ten obraz, ten dobrý Bůh, jenž mě 
na cestách provázel a po němž dosavad nadar- 
mo touha moje dychtila? O krásně, krásně vy- 
jevil jsi se, blažený můj sne, a šťastna bude 
Boleslavka na srdci matky své." I klesla Vraho- 
míře na prsa, těsně se vinouc k mateřskému 
srdci. Veškerá bytost její rázem se převrátila, 
i zdálo se, že pohlédnutím na matku posléze onu 
prázdnost v duši své vyplnila, kteráž ji dosavad 
jako na smyslech roztržitou byla činila. 

V tom veběhl Kochanův Bores do komnaty. 
„Bratře Nedomysle!" byla slova jeho, když se 
před ostatními byl uklonil, „příteli Výhoni. hrozí 
nehoda. Vsazen je do vazby, a Kochana slyšel 
jsem o bezhrdlí jeho rozprávěti. u 

„Ha, Přemysle můj !" zkřikla Boleslavka hla- 
sem bývalým, „to byla ta orlice s knížecí koru- 
nou, jež poděsila Boleslavku při hrách ! To byly 
oči její, kteréž tě jako kouzla zavedly ! O bratře, 
bratře můj!" bědovala dále a s bolestí uvrhla se 
v náruč matčinu. „Zachovej mi bratra, matko má!" 
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„Kdo jest člověk, o němž mluvíte?" tázala 
se s podivením kněžna pohanská ; a Nedomysl jal 
se o jinophu vypravovati, co byl pro oba na pasece 
i ve hradě učinil, když jim Kochan strojil úklady. 

„Kochan?" podivila se Vrahoiníra. „Ha, dle 
toho poznávám nových bohů vyznavače! Lehko- 
myslnou hračku s vášněmi smyslů svých vedou, 
an se doba blíží nad celou zemí strašně rozhodnál 
Proč ale dítě mé jinocha bratrem nazývá?" 

„O tváře jeho se na mne ve snách smá- 
valy!" odpovídala Boleslavka v obyčejném vy- 
tržení svém. „Ty a on jste mě na rukou nosili, 
a starostlivě obletoval okolo mne holub můj, když 
eokol dravý hrozil bílé peří krví zkáleti." 

„Kdež tedy jest jinoch?" tázala se opět 
Vrahomíra. „Jakého povolání má na Vyšehradě?" 

„Cizincem jest na Vyšehradě, u řekl nato 
mužík, „a pohostinsku přišel k vládykovi Klecan- 
skému." 

„Klecanskému?" zděsila se kněžna, jakoby 
ohlas nejstrašlivějšího hromu duši její byl pro- 
nikl. „Klecanskému?" opětovala ještě jednou, 
a náramný hněv počal jí krev bouřiti, takže se 
nevlídně od vlastního dítěte utrhla. 

„Tak jest, kněžno milostivá I u odpověděl Ne- 
domysl v pokoře. „Jinoch knížecímu lovčímu ži- 
vot zachoval, a ten jej přijal za syna." 
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„V nejhlubších kořenech zničiti měl život 
jeho!" zabouřila Vrahomíra hlasem strašlivým — 
„zničiti veškerou památku jeho na zemi, a stra- 
šlivou kletbou vyhnati jej i po smrti ze spolku 
bohomilých, aby do věčnosti duse jeho bloudila 
po neobmezených světa končinách. Pusť z mysli 
bratra šalebného, dítě mé! Podvodník jest a za- 
hubí srdce tvé!" 

„Není, není krahuj dravý!" prosila dívka. 
„Duse moje miluje jinocha, jako Libunka miluje 
ženicha svého — tohoto zvěstovače nehody mi- 
láčka mého." 

„Nenáviděti ho musíš," volala Vrahomíra, 
„jakož matka nenávidí, cokoliv patří k domu pro- 
klatého zrádce, jejž tu zovou Klecanským!" 

„Ty nejsi matka má! 44 zkřikla dívka i trhla 
sebou, jako jindy mezi kejklíři dělávala, 
a oči její podivně zářily. „Matka moje milovala 
ve snách Přemysla mého; ty ale ostré drápy 
brousíš na holuba mého. — Pojď, poleť, slavíku 
můj ! u mluvila dále s hroznou ouzkostí, mužíka 
za sebou ke dveřím vlekouc; „poletíme do háje, 
kde kvítí roste bez hadů!" 

„Boleslavko ! — Milostivá kněžno !" zvolal 
mužík ouzkostně, brzo k dívce brzo k matce její 
se obraceje. „Nedej zahynouti dítěti svému! Po- 
topen je kořen pannina života i vrchol radostí 
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jéhu ve srdci jinochově tajnou mocí bohů nezpy- 
tatelných; i hoden jest jinoch lásky její a mi- 
losti tvě. u 

Veliký byl hněv kněžny pohanské na Klecan- 
ského, avšak ještě větší, aspoň přirozenější byla 
láska její k dítěti, a největší bylby pro ni žel bý- 
val, kdyby poklad sotva nalezený * byla měla opět 
ztratiti. Strastiplná bouře zmítala jejím srdcem. 
w Věční bohové!" zvolala konečně, „okažte mi 
cestu, po kteréž by nyní služebnice vaše kráčeti 
měla, jež dlouhá léta pomstu na zhoubce vašeho 
chystala. u — Nato přistoupila ke Strojbojř. „Hňv- 
sovi se okáži I" promluvila kněmu; „podívám 
se, jak daleko jej nešlechetnost přivedla, a zdali 
veškeré hlasy svědomí svého udusil. I musí mi 
zprávu dáti o jinochu, bez něhož by se dceřino 
srdce odvrátilo od matky 1" 



18. 



S prosebnou tváří stál nejvyšší lovci před 
knížetem svým. I jemu byl věrný Boreš nejdříve 
zprávu o nehodě jinochově přinesl, a vládyka 
nemeškal, Jaromíra hned o milost prositi. Byli se 
muž letitý, za dne v svědomí poděšen, již poně- 
kud utišil, a nyní toliko nebezpečí ochránce svého 

IX. 10 
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vil dceři své, a nešťastného milence sežírala žár- 
livost a žádost po pomstě. I bloudil vylinanec po 
krajích, až ho cesta k Vyšehradu přivedla, kdež 
i syn knížete Sázavského, od bohů odpadlý, pře- 
býval. Tu svedli ucho vyhnancovo, že se naklo- 
nilo k učení o bohu cizím, a srdce jeho rozdy- 
chtilo se po zisku, jakýmž jej pro nevěru k bo- 
hům domácím vábili. Odřekl se bohů svých, ano 
v zaslepenosti své vyvedl i sbory se znamením 
kříže na mírumilovné bratry, jižto se dosavad 
Světovidu klaněli. Žárlivost a pomsta vedla kroky 
jeho, on ale usiloval sebe přemluviti, že mu nové 
učení tuto povinnost ukládá, i poplenil hrad kní- 
žat pohanských. Starého vládce v krvi tonoucího 
a dceru jeho již co matku nalezl, i odňal jí ru- 
kou ukrutnou lůna jejího letorost. Avšak pohané 
se opět zotavili, ještě jednou se na ně usmál 
Světovid; ale zrádná ruka nabrousila také opět 
mec na zrůstající plémě a uchystala hořících 
věnců do příbytku jeho. Sám se boje pomsty, 
vyvedl ještě jednou náruživý odpadlík sbory Vy- 
šehradské, a to k ouplné zkáze skřítků Sázav- 
ských, a heslo jeho bylo : Všecko pro Boha pra-: 
vého! — Moje to heslo bylo — -já ustrojil zkázu 
bratrům svým, a veleben a povýšen byt jsem zato 
od nového pána, knížete Vyšehradského. Krvi pří- 
buznou zprznil jsem ruce své, avšak poupě z lůna 
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Vrahomíňna, krev svou, nemohl jsem zhubiti; 
nechtěje ale svědka činů svých na očích míti, 
dal jsem dítě učiteli svému v nové víře, odpadlé- 
mu totiž bratru Vrahomířinu. I byl jinoch až do- 
savad živ u pěstouna svého, jejž otcem nazýval, 
na pouští, kam se tento v nábožné horlivosti ze 
hlučného světa byl uchýlil Včera vsak vrátil se 
syn k otci svému, jenž tě nyní prosí : odpusť 
vinu hochu nezkušenému, a vhodiž ji na váhu 
služeb mých pro tvůj dům knížecí!" 

„Ano, odpusť jinochu, bratře můj!" ozval 
se v tom i prosebný hlas dívčí, a Miloslava vkro- 
čila přes práh z komnaty vedlejší, kdež byla ce- 
lou rozmluvu vyslechla. „Odpusť, pane, statnému 
jinochu, neboť i sestru tvou dnes uchránil." 

Podivil se Jaromír této nové zprávě, a spo- 
lečným prosbám odolati nemoha, propustil Vý- 
hone z vazby. Jakoby v obejmutí synově odlevy 
a oddechu za všeliké muky probuzeného svědomí 
dojíti měl, spěchal muž letitý s novou silou k ji- 
nochu, těše se na radost jeho, až z vazby vy- 
kročí. Avšak Výhon ani slova nepromluvil. Němý 
poslouchal výčitky i radování se omládlého vlá- 
dyky, a jako bez vsí vůle kráčel za ním do 
známých komnat. 

v 

„Živé blesky!" zvolal posléze vlády ka ne- 
trpělivě, „což pak jsi mluvy pozbyl, zamilovaný 



holdbe? Odpovídej pak předce otci svému — 
mluv, vypravuj, co by tě potěšilo?" 

„Co by mě potěšilo ? a odpověděl jinoch, an 
byl za dloubou chvíli vládykovi do očí hleděl. 
„Ano, já ti to povím, a to bude poslední moje 
slovo na Vyšehradě. Nehodím se do spolku va- 
šeho, neboť srdce moje se ještě nenaučilo nežá- 
dati, po čem se roztouží, a ústa moje neumí 
ještě jinak mluviti, nežli jak jim srdce káže. Dě- 
kuji tobě za přízeň, pane vládyko, jakovous mě 
obdařiti slíbil. Zejtra se vrátím na poušť k otci 
Podivínu." 

„Nevrátíš, nevrátíš!" zvolal Klecanský a ji- 
nocha prudce k srdci přivinul — „ty jsi můj, a žá- 
dná síla tě více z loktů mých nevytrhne!" 

„Žádná?" ozval se tu za ním hlas nepově- 
domý, a když se vládyka obrátil, spatřil na prahu 
jizby státi ženu vysoké postavy. — „Žádná?" opě- 
tovala tato ještě jednou — „ani zrada na vlastní 
krvi, Hřivso Sázavský?" 

„Ha, Vrahoraíra!" ztrnul vládyka a jako 
zdrcený se potácel. 

„Nezhynul tedy ještě had v prsou tvých, 
jenž ti jméno mé věčným sykotem opakuje?" pro- 
mluvila nyní žena, do jizby vstupujíc. „Chystej 
se, věrný miláčku a bohomilý vyznavači — pomsta 
přichází!" 
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„Co chceš ode mne?" zastenal vládyka, oči 
od Vrahomfry odvraceje. 

„Ano, co chceš, postavo strašlivá ?" ozval 
se také Výhon. „Maž tento mi synovského práva 
udělil, a dokud noha moje navždy práh jeho ne- 
překročí, nedám mu příkoří činiti!" 

„Ha, jsi ty ten holub divoký," ozvala se 
Vrahomíra, „jenž mi dítě odvádíš? Nestav se mi 
v cestu, an s tímto zrádcem mluvím, sic by 
i tebe hněv můj uchvátil." 

„Nechtěj abych se zasmál!" prohodil jinoch. 
„Já se hněvu božího nebojím, neřku-li ženského 
hrození. Slova tvá jsou plevy., jež do větru za- 
fouknu." 

„Ale ruka má jest ocelem obtížena!" zvolala 
žena hněvivě a sáhla po dýce, již měla za pá- 
sem ukrytu. 

„Ustaň, Vrahomíro!" zkřikl nyní Klecanský, 
rychle mezi ni a jinocha pokročiv. „Ustaň, ma- 
tko! a nezbrocuj ruku ve vlastní krvi! Obejmi 
jinocha — on je syn tvůj!" 

„Syn můj?" zděsila se žena a dýku pustíc, 
jako bez života před jinochem státi zůstala. 

„Syn její?" zkřikl Výhon a radostným pře* 
kvapením trna, jako u vidění brzo na vládyka 
brzo na neznámou ženu pohlížel. 



„Syn její," doložil Klecanský, a jinocha za 
ruku chopiv blfže kVrahomíře jej dovedl. „Tuto 
poklekni před nohama matky své i s otcem svým, 
kterýž tě outlého z náruči její unesl a posud 
před očima jejíma ukrýval. Tuto vzývej milost 
její s otcem svým, jemuž dvacetileté výčitky 
v prchlivém srdci hlodavého červa krmily." 

„Matko!" zastenal jinoch hlasem se třesou- 
cím. — „ Synu můj! u zvolala Vraho míra, a s hla- 
sitým pláčem — prvním to po mnohých letech — 
vrhla se Výhoui na prsa. Náhlým pocitem oblá- 
zené matky rozehřála se ledová kůra kolem srdce 
pohanské mstitelkyně, i zapomněla žena, že byla 
pro pomstu přišla v dům Přemyslovců, a proudem 
nenadálé , nepoznané , dávno oželené rozkoše 
uchvácena, nechala se bezděky nésti, kam s ni 
srdce ploulo. 

„Tys tedy vskutku matka má? Tys otec 
můj? 44 divil se Vyhoň, pln plesu brzo vládyku 
brzo Vrahomíru objímaje. „Ale pro živé bohy — 
jakž to možná? Nejsi-liž ty Vrahomíra, matka 
Boleslavky, jak mi řečeno ? A já bych tedy bratr 
její byl?" 

„Tys bratr její — jedna matka vás porodila 
i napájela krví svou!" odpovídala rozjařená 
kněžna pohanská. „Mocní jsou bohové a tajné 
jsou cesty jejich! Já zlořečila otci tvému co 
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vrahu tvému — já mu zlořečila co vrahu dcery 
své : a hle ! bohů milost mi oba pupence pod stře- 
chou svádí, kam jsem přišla pro pomstu. O Hřivso, 
Hřivso! proč tě moci černé tak zavedly, proč 
jest míra přestupků tvých tak veliká, a proč bla- 
host doby této tak nesmírná, že se srdce jako 
v slabém člunu na zbouřených vlnách kotácí, ne- 
mohouc ani tam ani sem cele se skáceti ! a 

„Odpusť, Vrahomíro!" zvolal Klecanský hla- 
sem, jenž byl Vrahomíru co dívku sladce jímá- 
val. „Veliká jest míra mých přestupků, ale veliká 
jest i lítost má!" 

„A Bůh od věčnosti, Bůh pravý, nesmy- 
slený lidem krátkozrakým velí prominouti, byť 
i hříchů vrch až k bráně milosti jeho dosaho- 
val!" promluvil v tom někdo za ním, a na prahu 
se objevil stařec v oděvu poutníčkem, s obnaže- 
nou hlavou, s očima k nebi obrácenýma. Mírná 
a líbezná byla tvář jeho, a po pás mu šedivé 
vousy plynuly. 

„Otče Podivíne!" zkřikl Výhon a letěl pří- 
chozímu v oustrety. 

„Příteli — bratře!" zvolal vládyka, vrhaje se 
poustevníkovi na prsa. — 

„Přítel i schovanec můj a sestřenec vítají mě 
srdečně v dávno nevídaných komnatách," pro- 
mluvil tento, když se byl z objetí obou poněkud 
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vyvinul; ^jediná sestra v dálce zůstává a s hně- 
vem zápasí, k němuž ji zlí bohové popichuji 
Vrahomíro! což pak tě ještě ani dlouhá léta lásce 
nenaučila ? a 

Bez pohnutí — bez sebe hleděla žena na 
muže neznámého. Ústa chtěla něco šeptati — ale 
slova na rtech mřela. 

„Vrahomíro! — bratr Mečislav tě volá! Zpo- 
meň si na dny mladosti l u 

A s hlasitým vykřiknutím padla mu žena 
okolo krku. 

„Přemysle — pane můj ! Kněžno moje ! tt 
ozvaly se nyní ještě jiné hlasy po síni, k Vyhoní 
se přitulila Boleslavka, a na prahu stál s rukama 
sepnutýma věrný Nedomysl. 



19. 



Těžká byla noc na Vyšehradě před svátky 
Přemyslovskými. — Vrahomíra zjevila spiknutí 
Vrsovců i zaradovala se myšlénkou, že syna 
svého na stol Přemyslův dosadí. Ale jinoch se 
dal do smíchu. „Ajta, paní matko! Otec Podivín 
mě učil, abych v úctě míval kníže Bohem zvo- 
lené; a byť i naň byla sáhla ruka hocha ne- 
zkušeného, když mu pán činil příkoří: předce 
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jest pánem mým, a věrně mu bodá sloužiti. Nech 
ty čepici Přemyslova na hlavě Jaromírové. Pán 
Bůh sám uzná, kdy mu ji bude mít strhnouti." 

„A já bych tedy nadarmo byla tak dlouho 
o povýšení rodu svého, o zvelebení bohů svých 
pracovala ?" promluvila Vrahomíra, ve hlubokých 
myšlénkách před sebe hledíc, jakoby na rozcestí 
stála, nevědouc kam kroky zatočit. — „Nyní 
u cíle měla bych zapomenouti na prolití krve 
své a bratrů svých? na zhubení bohů? na pří- 
sahu svou?" 

„Nejkrásnější květy krve tvé pnou se nyní 
okolo tebe, sestro má!" promluvil nábožný Po- 
divín, „a z krve bratrů tvých vzejde plémě po- 
žehnané až na věcnost. Bohové praví pak ne- 
dají se hubiti slabou rukou člověčí; a z hlíny 
zemské učiněno jest, cokoliv hněv lidský zničuje. 
Bůh jediný od věčnosti zkoušel tě po mnohá léta 
i svedl nyní se svými, abys poznala moc a po- 
kořila se vůli jeho." 

Noc těžká ve mnohé a tajné rozmluvě 
uprchlá, i přišlo pověstné jitro, jež v temnoše- 
rém lůně zkázu chovalo na dům Přemyslovců. 
Umluveno bylo všecko s Vršovci a kněžnou 
pohanův; ale jakož potají zradu kul Kochan proti 
knížeti, opřela se nyní zradou proti Kochanovi, 
ve prospěch syna svého, matka Vrahomíra. — 
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Známť jest onen lov, kterýž jako na vchod 
svátků Vyšehradských, čili vlastně na zasvěcení 
nové své vlády Vršovci Pražskému knížeti uchy- 
stali. Náhle a s novým povykem obklopila zrádná 
chasa v hustých lesích nešťastného Jaromíra. 
„Šťastnou cestu za tatíkem! a chechtali se roz- 
pustilejší; a Kochan s úsměchem na šalebné tváři 
řekl k němu: „Svlíkej knížecí roucho, pane Ja- 
romíre! dosti dlouho viselo na zženštilé hračce; 
i musíť nyní také tělo mužnější zdobiti!" A Po- 
chvatá, k dílu hanebnému najmutý, nato ihned 
k zděšenému přistoupiv ruku naň vztáhl, aby jej 
k dubu přivázal, kamžto pak zrádcové, jako do 
terče, z luků stříleti chtěli. Tu však náhle za- 
vzněl mezi zástupem hlas Výhoňův, a silná ruka 
jinochova chopila se bývalého kejklíře, i po- 
zdvihnuvši jej poněkud, tak jím o zemi mrštila, 
že velikán, odraziv si vnitřnosti, bez sebe ležeti 
zůstal na kořání věkovitých dubů, ježto měly 
svědky býti knížecí vraždy. A zkřiknutí jinochovo 
bylo i heslem pro lid Vrahomířin, kterýž, po- 
spolu jsa na honbě s čeledí Vršovců, ihned na 
zbůjníky a společníky jejich se uvrhnul, a po 
krátké, ale zoufanlivé seči dvanácte náčelníků jaL 
Mnozí prchli — mezi nimi také ostražitý Kochan. 

Jako ochránce svého obejmul nyní Jaromír 
Výhone i představil jej sestře své na Vyšehradě, 
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kdež byla zatím Vrabomíra s Klecanským a li- 
dem svým bděla, by napředené spiknutí nevy- 
puklo. A veliký byl ples radostné Prahy nad 
zachráněním dobrého knížete, a vsechněch oči 
obracely se po kněžně posledních pohanů, po 
dceři její a po statečném jinochu, jenžto se nyní 
i dle rodu svého ucházeti směl o milost sestry 
knížecí. 

Bez přetrže počaly na to svátky na Vyše- 
hradě i schýlily se vesele ku konci — těm to- 
liko smutně, na něž pro zradu popravcova ruka 
se chystala. Poslední den svátků byl i poslední 
den jich života, a oči ze všech krajů dívaly se 
pro výstrahu na jich utracení. 



20. 



I slavily se opět svátky na Vyšehradě. Mezi 
nimi a předešlými byla vsak bolestná doba na 
Cechy připadla, v nížto Polané zemi zhubili a pod 
správou chrabrého Boleslava i Prahy se zmocnili 
Mnoho věrných bylo padlo za dnů tohoto utisko- 
vání a boje — mezi nimi také vládyka Klecanský. 
I Vrahomíru nebylo již mezi diváky na Vyšehradě 
viděti. Bylať v ní pohanka opět procitla, an se 
outíejsí pohnutí matky, sestry a ženy v srdci jejím 
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bylo ztišilo. Spolčena s Polanem chtěla ještě je- 
dnou pro bohy své podstoupiti boj — ale Morana 
ji uchvátila s bojiště. 

Známí kejklfři prováděli své hry opět na 
Vyšehradě — mezi nimi Zertoň s dívkou bledých 
tváří, jižto dcerou nazýval. I byla dívka zkrvá- 
cené tělo matky své růžemi ověnčila a na hrobě 
jejím zaplakala; potom ale nižádným se udržeti 
nedadouc, věrného Zertoně prosila, aby s ni opět 
do sirého světa sel. — »Pojď, slavíčku ! poletíme 
za holoubkem, u lichotila se k mužíkovi uslze- 
nému. — 

I stála nyní na palouku u pověstné Jezer- 
ky, kdež byla před třemi sty lety Libuše věhla- 
sného Přemysla za manžela svého a za Pražské 
kníže prohlásila. Stála tu nyní Boleslavka před 
tisíci diváky v rouchu, jež byla od mládí nosila — 
v rouchu kejklířském, a v zanícení pěla před 
zástupy žasnoucími: 

„Noc se převalila přes půlnoci, 

Pokročila k jitru šedošeru ; 

Aj tu vece Výhon k Oldřichovi : 

Hoj poslyš ty veleslavný knize! 

Bůh ti bujarost dal ve vše oudy, 

Nuž fy nás veď proti zlým Polanům ! — 

Aj tu kněz vzal prápor v mocnou ruku : 

Za mnou, za mnou chrabře na Polány, 

Na Polány vrahy našich zemí! 



